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Diese Woche
Cette semaine
Kurzarbeiter
Mehr Kurzaufenthalter - dies die
einzige Modifikation, mit welcher
der neue Fremdarbeiterbeschluss
1978/79 aufwartet. Der Bundesrat
hat diese Regelung auf den 1. No-
vember in Kraft gesetzt. Das Kurz-
aufenthalterkontingent ist von 3500
auf 5000 erhöht worden. Dem Gast-
gewerbe eröffnen sich durch diese
Ausweitung gewisse Möglichkeiten.
Details auf den Seiten 2 und 3

Neue Etappe
Die 48. Generalversammlung der
Howeg stand im Zeichen des Um-
bruchs. Der Rücktritt des Direk-
tionspräsidenten hat eine neue Lage
geschaffen. Die Howeg will auch in
Zukunft dem Gastgewerbe mit mög-
liehst günstigen Einkaufsmöglichkei-
ten dienen. Gewisse Voraussetzun-
gen werden aber zuerst erfüllt sein
müssen. Bericht und Kommentar
auf Seite 7

Grossverbraucher
Sie sind bis zu einem gewissen Grad
immer noch unbekannte Wesen.
Über die Beziehungen zwischen
ihnen und den Lieferanten herrscht
zuwenig Klarheit. Vor allem wäre
auf dem Grossverbraucher-Markt
einiges zu verbessern, im Interesse
der Anbieter und der Käufer. Lesen
Sie den fundierten Situationsbericht

Seite 34

Nos industries
Notre rubrique «Hôtellerie» propose
cette semaine un dossier sur la colla-
boration entre l'industrie et l'hôtelle-
rie, à la lumière du salon Equip'Hô-
tel, qui vient de fermer ses portes à
Paris. Quelques chiffres sur l'hôtelle-
rie française, en l'occurence, tendent
à démontrer le rôle de ce secteur, en
tant qu'industrie lourde, génératrice
d'emplois et exportatrice. Ils sont
complétés par les résultats d'une pe-
tite enquête sur la situation des pro-
duits suisses sur le marché français
compte tenu des conditions monétai-
res. Page 15

Agents de voyages
C'est à vous plus particulièrement
que s'adressera désormais la «Revue
touristique» inaugurée aujourd'hui
en même temps que la nouvelle pré-
sentation de l'Hôtel-Revue qui, en
vous accueillant parmi ses lecteurs,
n'aura jamais mieux mérité de figu-
rcr comme le principal hebdomadai-
re suisse d'hôtellerie et de tourisme.
Désormais, une page en français (au
moins!) par semaine sera consacrée
en effet ù l'industrie du voyage. Et
nous commençons par fêter un anni-
versaire... Page 26

SMSr^S
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ASTA... la vista!
Prévue primitivement à Mexico, la 48ème convention de l'ASTA, l'Association
américaine des agents de voyages, s'est finalement déroulée, du 15 au 20 octobre, à

Acapulco, une ville bien à la mesure de cette grande et traditionnelle fête de l'indus-
trie du voyage, puisqu'elle ne compte pas moins de 80000 lits d'hôtel! Plus de 6000

professionnels du tourisme du monde entier s'y étaient donné rendez-vous.

Zwe/'/e zl H/oôa/!/!-5n7cL'e z'n z/er Sc/nve/z m ße/r/eW Die Rzis/x/ä//e Pra//e/n an z/er A 2,
we/c/ie z//eser 7age erôj/ne/ rvurz/e, We/e/ e/'n /?re;'/es /n/orma/ions-, £/n&au/s- unz/ Res/au-
rauM ngeèo/. 200 Per.to/;cntvagcn /znz/en in z/er t/mge/iung z/es /u/uris/isc/i anmu/enz/en
Ge6zjuz/es R/a/z. (Reps/one)

Incentive-Show Chicago

Neue Wege gesucht
Die 7. IT & ME - Incentive Travel & Meeting Executives Show fand zwischen dem
16. und 19. Oktober wieder in einer der voluminösen Hallen des technisch einzigar-
tig eingerichteten McCormick-Ausstellungsgebäudes in Chicago statt, und bereits

vor der Eröffnung sprach man in der Fachpresse von einer Rekordbeteiligung.

IT & ME ist ohne Zweifel die grösste
Messe auf dem in den USA entstandenen
Prämienreisemarkt, welchem für 1978 ein
Totalumsatz von mehr als 720 Millionen
Dollar prognostiziert wird. - Hunderte
von Ausstellern nationaler Verkehrszen-
tralen und Städten aus aller Welt, grosse
Flug- und Chartergesellschaften, die be-
kanntesten Hotelketten, Schiffahrtslinien,
Autovermietungsfirmen, auf Incentive
Reisen spezialisierte amerikanische Tour
Operators und auffallend viele europä-
ische Ground Operators (Incoming-Rei-
sebüros) zeigten sich in mehr oder weni-
ger überzeugender Art dem Fachbesu-
eher.

GB gut präsentiert

Grossbritannien glänzte wieder mit sei-

nem vorbildlichen Gemeinschaftsstand,
der seine vielen Anbieter (wie British und
Scottish Tourist Board, British Airways,
das London Convention Bureau, indivi-
duelle Hotels und Hotelgruppen sowie
zahlreiche Ground Operators) Übersicht-
lieh und konfliktlos geordnet unter dem
Banner des Union Jacks vereinte. Ein Ge-
meinschaftsstand in dieser Form scheint
insofern Schule zu machen, als auch dies-
mal Frankreich. Spanien und Dänemark
das britische Konzept übernahmen. - Be-
eindruckend war auch die professionelle
Art, wie Euromic und Professional Travel
Consultants, Inc. - zwei Vereinigungen
europäischer Ground Handlers - auf
ihren Gemeinschaftsständen äusserst ak-
tiv die Incentive-Programme ihrer Länder
anboten.

Weniger Besucher

Die Fachbesucher (Buyers) waren zu-
meist das obere Management aller be-
kannten amerikanischen Incentive Travel
Houses wie E. F. MacDonald, Maritz, BI,
PIC, S & H usw., bedeutende Tour Ope-
ralors und natürlich die vielen Vertreter
grosser Industriefirmen, die sich alljähr-
lieh auf dieser Show in Gesprächen mit
Anbietern und mit Hilfe der aufliegenden
Dokumentationen neu informieren und
manchmal sogar direkt einkaufen. Alle
Besucher tragen gut lesbare Namensschil-
der mit Nennung der Firma, und die ver-
schiedenen Farben verraten sofort, ob es
sich um einen Reiseagenten, eine Indu-
striefirma, Aussteller oder sonstigen Besu-
eher handelt.

Man hatte den Eindruck, dass sich
während der fast vier Tage dauernden
Messe weniger Besucher als in den Vor-
jähren einfanden, was vielleicht darauf
zurückzuführen ist. dass die ASTA in
Acapulco zur gleichen Zeit tagte. Die Ver-

kürzung um einen Messetag wäre auf je-
den Fall kein Nachteil.

Der Schweizer Stand präsentierte sich
wieder in seiner gewohnten unkonventio-

(/bmefzaag an/S'cùe 3)

A signaler, pour la petite histoire de
cette grande manifestation, qu'un millier
de personnes ont renoncé à se rendre à

Acapulco en raison de la grève des aiguil-
leurs du ciel et qu'une partie du matériel
prévue pour le «Trade-show» n'est jamais
arrivée à destination. Comme quoi les
cordonniers sont toujours les plus mal
chaussés...

• Le congrès avait pour cadre le «Cen/ro
zlcapu/co.», un superbe palais internatio-
nal de congrès qui est aussi le véritable
centre de la cité mexicaine. Doté d'une
salle de 10 000 places, il comporte égale-
ment deux théâtres, des locaux d'exposi-
tion, deux restaurants, 3 cafés, un night-
club et une place réservée aux produc-
tions folkloriques.

Les réceptions suisses

Forte d'une trentaine de personnes, la
délégation suisse, qui ne disposait pas de
stand proprement dit, avait misé, cette an-
née encore, sur les réceptions. Deux soi-
rées-raclette, hautes en couleurs et parfu-
mées, ont réuni plus de 400 personnes
dans la discothèque de Teddy Stauffer,
Mr. Acapulco, l'homme qui a lancé la sta-
tion mexicaine. Elles étaient placées sous
le patronage de l'Office national suisse du
tourisme (Zurich et New York) avec,
comme partenaires privilégiés, les Offices
de tourisme de Lausanne et de Zermatt.

Fünf Prozent Sommermanko
Vom Juni bis August 1978 sind die Hotelaufenthalte in der Schweiz spürbar
zurückgegangen. Nach den Erhebungen des Eidgenössischen Statistischen
Amtes registrierten die Hotelbetriebe im Sommerquartal rund 10,9 Millionen
Übernachtungen; das sind 5 Prozent oder 600000 weniger als in den drei
Sommermonaten des Jahres 1977.

Während sich die Logiernächtc in-
ländischer Gäste um bloss 1 Prozent
abschwächten, erschienen die auslän-
dischen Touristen um etwa 8 Prozent
weniger zahlreich als im Vorjahr. Die
Einbusscn aus dem Ausland sind vor
allem auf den hohen Frankenkurs ge-
genüber den fremden Währungen zu-
rückzuführen. Dazu hat auch das aus-
serordentlich schlechte Sommerwetter
den Fremdenverkehr in einem gewis-
sen Ausmass beeinträchtigt.

Wenig Plus-Nationen

Im Berichtsquarta! hat sich nament-
lieh der Besuch aus Kanada (-36%),
den USA (-21%), Frankreich (-8%)
und aus der Bundesrepublik Deutsch-
land (-6%) vermindert. Ebenfalls

unter dem lelztjährigen Stand blieb
die Holelfrequenz skandinavischer
(-18%), italienischer, österreichischer
(je -15%) und belgischer (-2,5%) Gä-
sie. Eine kräftige Wiederbelebung ver-
zeichnete dagegen der Reiseverkehr
aus Grossbritannien (+19%). und auch
die Nachfrage aus den Niederlanden
(+11%), aus Israel (+6%) und aus Ja-
pan (+4%) war intensiver als im Som-
merquartal 1977.

In den meisten Landestcilen sind
die Übernachtungen deutlich zurück-
gegangen, insbesondere in den städti-
sehen Gebieten. Von den grossen
Fremdenverkehrsregionen buchte le-
diglich das Tessin (+2%) mehr Hotel-
aufcnthalte als im Vorjahr. esta

La «réception-raclette», dont le succès est

toujours aussi immense, a été en effet
longtemps une tradition de l'ADIL. Tous
les produits nécessaires à la mise sur pied
de cette raclette, ainsi que du magnifique
buffet-fromages qui la complétait ont été
directement importés de Suisse. Chaque
invité s'est d'ailleurs vu offrir, en guise de
cadeau d'amitié, une bouteille de Willia-
mine et un tablier-raclette.

• La Suisse romance était représentée à

Acapulco par les Offices de tourisme du
canton de Vaud. de Genève, de Lausanne
et de Zermatt, ainsi que par quelques hô-

(Satie page /Jj

SRV-Jubiläum in Bern -
DRV-Tagung in Zürich

Touristiker-Tage
Anfangs November finden in der

Schweiz gleich zwei bedeutende Er-
eignisse der Reisebranche statt: Am
3. November feiern die schweizeri-
sehen Reisebürofachleute mit einer
Jubiläums-Generalversammlung in
Bern das 50jährige Bestehen ihres
Verbandes, dem Schweizerischen
Reisebüro-Verband (SRV). Über die
Verbandsgeschichte berichten wir in
dieser Ausgabe innerhalb der touri-
stik-revue; der Bericht über die Ver-
anstaltung folgt in der Nummer 45.

Nur wenige Tage nach der Mani-
testation der schweizerischen Reise-
branche folgt am 7 November eine
Grossveranstaltung der deutschen
Touristiker in Zürich. Der Deutsche
Reisebüro-Verband (DRV) führt in
Zürich seine 28. Jahrestagung - die
erste in der Schweiz - vom 7. bis
9. November durch. Anschliessend
haben die BRD-Reisebürofachleute
Gelegenheil, auf verschiedenen
Nachkongress-Reisen die Destina-
tion Schweiz noch besser kennenzu-
lernen. Zur DRV-Tagung berichten
wir ebenfalls in dieser Ausgabe,
während die ausführliche Bericht-

erslatlung in Nummer 46 folgen
wird. r.

ßzi/e es/ en /rain, Wen sûr, z/e v/Vre, //ans /es /ia//es z/e /a £o/'re sa/sse z/'£e/ian//7/ons, une
/o;re-expos/7/on in/ernal/ona/e /res or/g/na/e, puisque, sous /'ense/gne «C/ient/'n z/e /er -
réa//7é e/ moz/è/e», e//e prz'sen/e /ou/e /'evo/u//on z/es e/tew/ns z/e /er z/es compagnies C££,
Dß e/ S7VC£, z/e /'epozpze z/es pionniers zi nosyours. (/I SX)
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Kurzaufenthalter: Neue Regelung
Die am 1. November 1978 in Kraft getretene Verordnung über die Begrenzung der
Zahl der erwerbstätigen Ausländer sieht grundsätzlich keine Änderungen von Be-

deutung vor. Die Höchstzahlen für die Neuzulassungen von Jahresaufenthaltern
und Saisonarbeitskräften werden nicht heraufgesetzt.

Hingegen wurden die Zulassungsbe
Stimmungen für Kurzaufenthalter geän-
dert. Die bisherige Regelung für Kurzauf-
enthalter hat sich für junge Leute als

zweckmässige Möglichkeit zur Weiterbil-
dung bewährt. Voraussetzung für die Er-
teilung einer Bewilligung war jedoch ein
Lehrabschluss oder der Besuch einer
Fachschule. Es hat sich nun als wün-
sehenswert erwiesen, dass auch junge
Leute, die in ihrem Heimatland keine
Möglichkeit hatten, sich schulen zu las-

sen, ihre praktischen Kenntnisse bei uns
erweitern können. Die neue Regelung
sieht nun vor, dass auch solchen Personen
die Zulassung für die Dauer von 12 Mo-
naten ermöglicht wird, die sich über eine
praktische Tätigkeit in der Branche aus-
weisen können und deren Aufenthalt in
der Schweiz mit einem Aus- und Weiter-
bildungsprogramm verbunden ist.

Praktische und theoretische Ausbildung

Wir haben zusammen mit den übrigen
gastwirtschaftlichen Verbänden und dem
BIGA ein Ausbildungsprogramm vorbe-
reiteL Dieses sieht neben der praktischen
Ausbildung im Betrieb, die sich nach ei-

nem von den Verbänden herausgegebe-
nen Betriebslehrgang richtet, einen theo-
retischen Unterricht während je einem
halben Tag pro Woche vor. Der Unter-
rieht wird regional durchgeführt. Neben
Fachunterricht wird auch der sprachli-
chen Ausbildung erhebliche Bedeutung
zugemessen. Unmittelbar vor der Einreise
in die Schweiz werden die Kurzaufenthal-
ter zu einem zweitägigen Einführungskurs
in ihrem Heimatland aufgeboten. Die
Einreise erfolgt in Gruppen, die Rekrutie-
rung kollektiv durch Verbände. Nomina-
tive Gesuche sind möglich. Die Einreise
muss aber mit Rücksicht auf die Ausbil-
dung mit der Gruppe erfolgen.

Da der Unterricht in de." Mutterspra-
che der Kurzaufenthalter durchgeführt
werden muss, können zu Beginn nur spa-
nischsprechende Bewerber (auch aus Por-
tugal) berücksichtigt werden. Die Aus-
dehnung auf andere Sprachgebiete ist in
einer späteren Phase vorgesehen.

Anspruch auf Zuteilung

Anspruch auf Zuteilung Von Kurzauf-
enthaltern hat jeder Ganzjahresbetrieb,
r/er Lerne Saif£mbeH'i7/ig«iigen eWià'/l. Zu-
ständig für die Zuteilung ist das Arbeits-
amt.

Zahlenmässige Begrenzung pro Betrieb
1 Kurzaufenthalter
2 Kurzaufenthalter
3 Kurzaufenthalter
4 Kurzaufenthalter
5 Kurzaufenthalter

Bis 5 Angestellte
Bis 15 Angestellte
Bis 30 Angestellte
Bis 60 Angestellte
Über 60 Angestellte

Theoretische Ausbildung

Der Schulbesuch ist obligatorisch. Der
Einführungskurs im Ausland sowie die
wöchentliche halbtägige theoretische Aus-
bildung gelten als Arbeitszeit.

Einsatzgebiete

Küche (Hilfspersonal), Buffet, Office,
Etage, Lingerie.

Mindestlohn

Der Mindestlohn entspricht dem Mini-
mallohn gemäss L-GAV, erhöht um
Fr. 60.-. Sind die ortsüblichen Löhne hö-
her, wird die Differenz als Ortszulage aus-
bezahlt. Die Kosten der Ausbildung sind
vom Betrieb zu tragen.

Vermittlung
Die Vermittlung erfolgt ausschliesslich

durch die Verbände (SHV, SWV), die
auch für die Einhaltung des Ausbildungs-
Programms gegenüber den Behörden ver-

antwortlich sind. Nominelle Gesuche sind
ebenfalls an die Verbände zu richten.

Vermittlungskosten

Die Vermittlungskosten schliessen fol-
gende Leistungen ein:

- Abklärung des Kontingentsanspruchs
- Spezialarbeitsvertrag

- Ausbildungsvertrag
- Rekrutierung im Ausland

- Billett Wohnort-Arbeitsort
- Verpflegung während der Reise

- Zusicherung der Aufenthaltsbewilli-
gung

Einreisedaten

1979 sind folgende Einreisen vorgese-
hen:

Anfangs Januar, anfangs April, an-
fangs Juli, anfangs Oktober.

Kontrolle der Ausbildung

Eine aus Mitgliedern der Union Helve-
tia, des Schweizer Wirteverbandes, des
Schweizer Hotelier-Vereins, des Bundes-
amts für Industrie, Gewerbe und Arbeit
und der Arbeitsgemeinschaft älkohol-
freier Betriebe paritätisch zusammenge-
setzte Aufsichtskommission überwacht
die Ausbildung der Kurzaufenthalter.

Weitere Details enthält das diese Wo-
che an die Mitglieder des SHV versandte
Zirkular. AW

In eigener Sache

Stillstand ist Rückschritt...

Autorisations de séjour de courte durée:
nouvelles réglementations
L'Ordonnance limitant le nombre des étrangers qui exercent une activité lucrative
en Suisse, entrée en vigueur le 1er novembre 1978, ne prévoit pas de modifications
fondamentales par rapport à la précédente. Le nombre maximum des nouvelles
autorisations de séjour à l'année, et des permis de saisonniers, n'a pas été augmen-
té.

Voraussetzung beim Ausländer

Mindestalter 18 Jahre
Höchstalter 30 Jahre

Branchenkenntnisse müssen durch
Zeugnisse nachgewiesen werden.

Vertragsdauer
12 Monate unkündbar ohne Verlange-

rungsmöglichkeit.

Bibliothek

Burgenkarte der Schweiz
Das neue Blatt 2 Nordost-Viertel der

Schweiz und des angrenzenden Auslandes
ist soeben erschienen. Zum Preise von Fr.
16.- pro Blatt erhält der Käufer ein hüb-
sches Mäppchen mit einem illustrierten
Umschlag, einer Karte 1:200 000 mit vio-
leiten Signaturen der Schlösser, Burgen
und Ruinen sowie ein Detailkartenheft
und ein Textbuch von 160 Seiten mit
Kurzbeschreibungen aller erfassten Ob-
jektc; ein Koordinationmesser erleichtert
das Auffinden der Fundstellen auf den
Landeskarten. Der Schweizerische Bur-
genverein zeichnet für die Redaktion, die

Eidgenössische Landestopographie Tür
die Reproduktion (Kartographie und

Druck) und die Verlagsrechte verantwort-
lieh. Blatt 4 wird voraussichtlich 1980/81
erscheinen.

Eine höchst lehrreiche und kurzweilige
Dokumentation im Format 13x19 cm.

Par con/re, /es <7ispo.si7io/w concernant
/es autorisations de séjour de courte durée
on/ élé mcz///Tées. La rcg/emenla/i'on en vi-

gueur jusqu'à présent concernant cette ca-
tégor/e t/e rravai/ieu« s'est révé/ée cotn/ne
«ne occas/on précieuse pour /es jeunes t/e

per/èc/i'onner /eurs connaissances pro/es-
siorine//es. Pour oè/enir /e permis c/e sé/'our
nécessaire, ces jeunes travai//e«rs i/evaient
cepeiu/ant avoir terminé un apprentissage,
ou être en train c/e /aire /eurs étuc/es t/ans

«ne éco/e pro/ess/onne//e. 7/ s'est avéré c/és-

ormais .sou/iai'lab/e que /es jeunes qui n'ont
pas /a possi/n/ité c/e suivre un enseignement
i/ans /eur pays puissent éga/ement pet/ec-
tionner /eurs connaissances en Suisse. La
no«ve//e rég/emenfation prévoit i/onc /a i/é-
/ivrance ci'un permis c/e sé/'our c/e 72 mois
aux étrangers gui peuvent jôurnir /a preuve
gu'i/s ont exercé une activité pratique c/ans

/a fcranc/ie, et c/ont /e sé/'our en Suisse est
associé à un programme c/e/ormat/on et c/e

per/ectionnement.

Formation pratique et théorique

A/ous avons é/aboré un programme c/e

/orma/ion en co//aborafi'on avec /es autres
associations c/e /'/iôfe//erie et c/e /a restaura-
tion, et avec /'OF7A A7P. Para//ê/emenf à /a

/ormat/on pratique c/ans /'entreprise, c/is-

pensée en /onction c/'un programme spécia/
pub/i'é par /es associations projèssionne//es,
une /ormat/on théorique c/'une </emi-jo«r-
née est prévue c/iaque semaine. Cet ensei-

gnement i/iéorique est organisé sur un p/an
régiona/. Fn p/us c/es connaissances pro/es-
sionne//es, une importance parficu/iére est
attac/iée à /'enseignement c/es /angues. Lus-
te avant /eur c/épart pour /a Suisse, /es

étrangers concernés sont invités à suivre
c/ans /eur pays un cours c/'introc/uction c/e

c/eux jours. L'entrée en Suisse s'ej/ectue en

groupes. Le recrutement est organisé co/-
/ectivement par /es associations pro/ess/on-
ne//es.

Les c/emanc/es nom/natives sont éga/e-
ruent possi'6/es. ALais /'entrée en Suisse c/oit

•s'ej/ecliier avec /e groupe, pour tenir
compte c/es irnpérati/s c/e /a /ormation.
Ftanf c/onné que /'enseignement c/o/t être
c/ispensé c/ans /a /angue materne//e c/es tra-
vai//eurs étrangers, seu/s /es c/ernanc/eurs

par/ant /'espagno/ (éga/ement c/es For/«-
gais) peuvent pour /'instant être pris en

cons/c/érat/on. L'extension aux ressort is-

sants cfautres pays est prévue c/ans une
p/iase u/térieure.

Conditions d'attribution

Seu/s /es éta/r/issements ouverts toute
/'année qui ne reçoivent pas d'autorisa-
tions d'employer des saisonniers ont c/roit
à /'attri/rut/on c/e iravai//e«rs étrangers au
/rénej/ce c/'une autorisation c/e séjour c/e

courte c/urée. C'est /'Oj/ice c/u travai'/ qui
est compétent pour cette attribution.

Placement

Le p/acerrient s'ej/ectue éxe/usivement

par /'interméc/iaire c/es associations pro/es-
sionne//es (SS77, FSCR77), qui sont éga/e-
ment responsab/es vis-à-.vis c/es autorités c/u

respect c/u programma c/e /ormation. Les
c/emahc/es nominatives' peuvent êgâ/ement
être ac/ressées aux associations.

• ' ,ir "! ->.Jv ;

Frais de placement ii, a-!, 7

Les /rais c/e p/acement comprennent /es

prestations suivantes:

- vérification c/e /a justification c/u contin-
gent c/emonc/é

- contrat c/e travai/ spécia/

- contrat c/e/ormation
- recrutement à /'étranger

- bi7/et c/u /l'eu c/e c/omici/e au /ieu c/e tra-
va//

- nourriture penc/ant /e voyage

- assurance c/'autor/sation c/e séjour
Dates d'entrée en Suisse

£n 7979, /'entrée en Suisse c/es travai/-
/eurs étrangers est prévue pour /es c/ates

suivantes.- c/ébut janvier, c/ébut avri/, c/ébut

jwi7/et et c/ébut octobre.

Contrôle de la formation

Une commission c/e survei/iance par/fai-
re, composée c/e membres c/e /'Union 7/e/ve-

lia, c/e /a Fédération suisse c/es ca/etiers.
restaurateurs et bôte/iers, c/e /a Soc/été
suisse c/es bôte/iers, c/e /'Office /éc/éra/ c/e

/'l'nc/uslrie, c/es arts et métiers et c/u travai/,
et c/e /a Féc/ération suisse c/es étab/isse-

ments sans a/coo/, contrô/e /a /ormation
c/ispensée aux travai//eurs étrangers au bé-

néjice c/'une autorisation c/e sé/'our c/e cour-
te c/urée.

De p/us amp/es c/éfai/s seront commun/-
gués cette semaine aux membres c/e /a 5S77

par voie c/e circu/aire., /I IF

Neue Sektion im Tessin

Nach Genehmigung des Statutenent-
wurfes durch den Zentralvorstand des
Schweizer Hotelier-Vereins Ende August
stand der Gründung der neuen Sektion
nichts mehr im Wege. Neben den beste-
henden Sektionen von Lugano, Mendrisio
e Basso Cercsio, Locarno und Ascona
deckt sie das übrige Gebiet des Tessins
bei Bellinzona und den Tälern nördlich
davon ab.

An der Gründungsversammlung vom
18. September wurde Osvaldo Beltrami,
Hotel Ai Sassi Grossi, Bodio, zum Präsi-
denten und Celeste Berini zum Vizepräsi-
denten gewählt. Als Vertreter der ver-
schiedenen Talschaften kamen Aldo Bias-

ca, Giovanni Cancelli, Alfredo Carmine,
Giulio Forni und Giovanni Piccioni in
den Vorstand.

Von den 49 Hotclbetrieben in der Re-

Rund fünf Jahre sind es her, seit die
Hotel-Revue die letzte Änderung in
ihrem grafischen Erscheinungsbild erfah-
ren hat. Damals wurden die Seitenköpfe
neu gestaltet, nachdem bereits ab Anfang
1971 die Zeitung ein jüngeres, frischeres
Gesicht erhalten hatte. Seit diesen Tagen
hat sich auf dem Markt der gastgewerbli-
chen und touristischen Publikationen ei-
niges geändert. Die Hotel-Revue steht
heute mehr denn je im Konkurrenz-
kämpf, sie kann sich weniger denn je mit
der Rolle einer Selbstverständlichkeit be-
gnügen.

Getreu dem Ziel, unsere Zeitung über-
sichtlicher, lebendiger und vollständiger
zu machen, haben wir in den letzten Mo-
naten ein neues Hotel-Revue-Konzept er-
arbeitet. Kernstücke dieses mittlerweile
von der Kommission Hotel-Revue und
dem Zentralvorstand des SHV gutgeheis-
senen Konzeptes sind eine Verbesserung
von Zeitungsgrafik und -Umbruch, der
Ausbau der Ressorts Technik und Gastro-
markt, die Schaffung des Ressorts «Hotel-
lerie». Als eigentliche Neuerung aber
kann die fortan allwöchentlich erschei-
nende Beilage «touristik revue» für das
Schweizer Reisebürogewerbe gelten.

Seit Jahren haben bei der Hotel-Revue
Pläne bestanden, den Reisebürosektor in
vermehrtem Masse redaktionell zu bear-
beiten, sind doch die Verbindungen zwi-
sehen dem «Travel Trade» und den übri-
gen Sektoren des Fremdenverkehrs, ins-
besondere der Hôtellerie, bedeutend in-
tensiver geworden. Mit der Angliederung
der «touristik revue» verfolgen wir das
Ziel, unsere Zeitung zur kompletten touri-
stischen Fachpublikation auszubauen, ihr
neue Leser- und Inserentenschichten zu
gewinnen und - last but not least - das
gegenseitige Verständnis zwischen Hotel-
lerie und Reisebüros zu fördern. Gerade
der Hotelier als bisheriger «Stammleser»
sollte durch die Öffnung unserer Zeitung
im Sinne einer verbesserten Marktüber-
sieht profitieren können. Die Leser aus
Touristik-Kreisen wiederum werden über

einen besseren Kanal zu den Neuigkeiten
im Schweizer Angebot verfügen.

Auch dem Äusseren der Zeitung haben
wir unsere Aufmerksamkeit geschenkt.
Seit einigen Wochen erscheint die Hotel-
Revue mit einer attraktiveren Titelseite.
Es schien uns an der Zeit zu sein, auch die
Rubrik- und Seitenköpfe anzupassen. Ein
wichtiges Anliegen war es, die nunmehr
umfangreicher und vielfältiger gewordene
Zeitung besser zu strukturieren. Künftig
findet der Leser daher auf jedem Faszi-
kel-Anfang den gewohnten, gleichen
Stoff. Der zweite Bund wird neu eine
Konzentration französischsprachigen
Stoffes enthalten. Der dritte Faszikel ist

künftig primär der «touristik revue» mit
entsprechenden Anzeigen vorbehalten,
und der letzte Bund der Zeitung beher-
bergt die Ressorts Technik und Gastro-
markt. Auf der letzten Seite «Index» sind
der neue Datenkalender sowie die Perso-
nahen zu finden.

Die Abkehr von alten Gewohnheiten
fällt oftmals schwer. So mögen es viele
Leser bedauern, dass der Stellenteil der
Hotel-Revue nicht mehr «an einem
Stück» erscheint, sondern in drei bis vier
grossen Blöcken auf die ganze Zeitung
aufgeteilt wird. Wir glauben indessen,
dass die neue Machart der Zeitung dem
Leser und Inserenten mehr Vor- als
Nachteile bringt:
• Die Zeitung wird übersichtlicher.

• Das einzelne Inserat kommt in kleine-
ren Blöcken besser zur Geltung als in ei-
nem grossen «Inseratenfriedhof».

• Eine grössere Zahl von Inseraten
kommt mit dem Textteil «in Berührung»,
was beide Sparten aufwertet.
0 Französischsprachige Inserate werden
künftig konzentriert und sind leichteruuf-
findbar.

«Stillstand ist Rückschritt» - diese De-
vise gilt auch für die Fachpresse. Wir hof-
fen, dass Ihnen die neue Hotel-Revue in
Zukunft mehr bieten kann und wird.

Verlag und Redaktion der Hotel-Revue

Entre nous

Qui n'avance pas recule...

Im September ist in Bellinzona die Sektion «Bellinzona e Alte Valli» konstituiert
worden. Im Februar dieses Jahres hatte Celeste Berini vom Hotel Unione in Bellin-
zona die Initiative ergriffen und an einer Orientierungsversammlung den Grund-
stein für eine fünfte Sektion im Tessin gelegt.

gion sind bis jetzt 23 der neuen Sektion
beigetreten. Den Hauptgrund des Zusam-
menschlusses sehen die Initianten in den
lokalen Problemen, die sich von denen
anderer Tessiner Regionen unterscheiden
und gemeinsam besser lösbar sind. Zweck
des Vereins ist die Imageverbesserung der
Branche, die Koordination und Konzen-
tration der touristischen Werbung und die
Verbesserung der Beziehungen zwischen
den Mitgliedern.

Corrado Kneschaurek, Präsident der
Kantonalsektion Tessin und Vizepräsi-
dent des SHV, der nun über fünf gut or-
ganisierte Sektionen verfügt, gab seiner
Freude Ausdruck und wünschte den In-
itianten viel Erfolg. Der Schweizer Hote-
lier-Verein freut sich auf die Zusammen-
arbeit mit der Sektion «Bellinzona e Alte
Valli». SHV

Ce/a /ait environ cinq ans maintenant

que /7/ôle/-Rev«e a procédé po'iir /a derni'è-

re /ois à une moi//(?caf/on de sa p/ésenfa-
.f/on:grap/rfgite. On changea a/ors /es en-tê-

tes c/es pages: au début </e 7977, on avait
déjà donné au journa/ un visage p/us jeune,
un aspect p/us moderne. Depuis cette épo-

que, beaucoup de c/ioses ont évo/ué sur /e

marc/ié des publications touristiques, Tiôte-

/iéres et gastronomiques.

Ces mois derniers, nous avons é/aboré

une no«ve//e concept/on de /'//ôte/-Revue,
dans /'intention de rendre notre journa/
p/us c/a/r, p/us vivant et p/us comp/et. Les

points essent/e/s de cette no«ve//e concep-
tion, qui a été entre-temps approuvée par /a
commission de /'77ôte/-Revue et par /e

comité centra/ de /a S577, sont /es suivants:
amélioration du grap/tisme et de /a mise en

page du journa/, extension de certaines ru-
iniques, etc. ALais /a véri'fab/e nouveauté

par rapport au passé est /a parut/on hebdo-
madaire du supp/ément «Revue tour/sti-
que;;, à /'intention de /a brauche suisse des

agences de voyages.
Ce/a /ait des années que, /ace à /'intens/-

jîcation des rapports entre /'industrie du

voyage et /es autres sec/eurs du tourisme,
/'/lôte/ier/e en particu/ier, /'//ôtel-Revue
jai'sai'f des p/ans pour atteindre davantage,

par ses arfic/es, /a branche des agences de

voyages. La création du supp/ément «Revue

touristique.» a pour oèjec/ij de /aire de notre
journa/ une pub/i'cafi'on touristique spéc/a/i-
sée comp/éte, de gagner de nouveaux /ec-

teurs et annonceurs et, /ast Lut not /east,

d'encourager /a compré/iension mutue//e
entre /'/iôte//erie et /es agences de voyages.
L'ouverture du journa/ à de nouveaux /ec-

teurs devrait permettre à i'/iôte/ier, en tant
qu'«habitué» de /'7/ôtei-Revue, d'avoir une
vue d'enseniô/e p/us comp/éte du marc/ié.

Çuant aux /ecteurs des mi/ieux tour/sti-
ques, i/s devraient à /eur tour pouvoir se

rendre mieux compte des nouveautés de

/'oj/re suisse.

Vous avons éga/ement accordé une al-
fenti'on parti'cu/ière à /'aspect extérieur du

journa/. Depuis que/ques semaines déjà, /a

présentation de /a première page de /'T/ôte/-
Revue est beaucoup p/us attrayante. 7/ nous
a éga/ement semb/é opportun d'adapter /es

/êtes de rubrique et /es en-têtes des pages.
L'un des premiers objecti/s que nous nous
sommes jïxés a été d'autre part de res/ruc-
turer un journa/ devenu désormais beau-

coup p/us vo/umineux et p/us diversijîé.
Dorénavant, /e /eefeur trouvera au début de

chaque /ascicu/e /a mat/ère habituelle. Une
nouveauté: /es art/c/es en jrançais seront

pour /a p/iipart concentrés dans /e deuxiê-
me jàsci'cu/e. Le troisième sera consacré à
/a «Revue touristique», avec /es insertions
correspondantes, et /e quatrième /ascicu/e
abritera /es rubriques «Technique» et «Cui-
sine 7- marché». Un nouveau ca/endrier des
dates importantes, et /es in/ormafions per-

sonne//es, se trouveront sur /a dernière

page, (nt/tu/ée,«7ndex»>. .;r nvimaiir
7/ est souvent dij/7ei'/e d'abandonner ses

vi'ei7/es-habitudes/ C'est ainsi que de nom-
breux /ecteurs regretteront peut-être que /es

annonces de /'77ôte/-Revue ne paraissent
p/us en un seu/ b/oc, comme auparavant,
mais soient réparties sur tout /e journa/.
/Vous restons persuadés cependant que cette
neuve/le présentation représentera pour /e

/ecteur comme pour /'annonceur, p/us
d'avantages que d'inconvénients:
0 /a présentation du journa/ sera p/us c/at-

re;
0 du /ait qu'e//es ne jîgureront pas toutes
au même endroit, /es annonces seront da-

vantage mises en va/eur que dans /'«ama/-

game;; qui existait jusqu'à présent;
0 un nombre p/us important d'insertions
seront «mê/ées;; au texte, ce qui reva/orise
/es deux secteurs;
0 /es insertions jrança/ses seront concen-
trées, et se trouveront donc p/us/aci/emenf.

«gui n'avance pas recu/e;;: ce proverbe
est éga/ement va/ab/e pour /a presse spécia-
/isée. Nous espérons que /'77ôte/-Revue
Houve//e jbrmu/e vous apporte encore c/ia-

que semaine toujours p/us.
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WALLIS
Bündner Sommer-Rückschau

Mässig wie erwartet
Die Sommersaison 1978 ist gemäss einer im September durchgeführten Umfrage in
Graubünden logiernächtemässig annähernd gleich wie im Vorjahr verlaufen. Von
einzelnen Kurorten wurden leichte bis mittlere Einbussen gemeldet. Besonders die
touristischen Randgebiete wie Samnaun und Val Müstair notierten Rückschläge
von rund 20 Prozent während die Hôtellerie einzelner anderer Kurorte immerhin
eine leichte Zunahme verzeichnet.

Bei der Herkunft der Gäste sind keine

grossen Verschiebungen eingetreten. Die
meisten Kurorte melden eine leichte Zu-
name von Schweizergästen. Anderseits ist
ein geringer Rückgang von Gästen aus
der BRD und aus Holland eingetreten.
Das Verhältnis von Schweizer- zu auslän-
dischen Gästen ist annähernd gleich ge-
blieben. Auch hinsichtlich der Beherber-
gungsform sind keine grossen Verände-

rungen bemerkbar. Vereinzelt kann eine
leichte Verschiebung zugunsten der Para-
hôtellerie, in Ausnahmen aber auch eine
Zunahme zugunsten der traditionellen
Hôtellerie festgestellt werden.

Wetterbedingt

Bei den Ausflüglern und Wochenend-
gästen ist ein leichter Rückgang von Besu-
ehern aus Italien eingetreten; dies gilt vor
allem für das Engadin. Die Bergbahnen
verzeichnen unterschiedliche Frequenzen;
in den Monaten Juni und Juli kleine Ver-
luste bis bescheidene Zunahmen, im Au-
gust und September zum Teil erfreuliche
Mehrfrequenzen. Bei diesen Unterneh-
mungen des Fremdenverkehrs hat sich
die Abhängigkeit von der Witterung er-
neut erwiesen.

Währung wirkt sich aus

Die Ertragslage im Fremdenverkehr

hat sich gegenüber dem Vorjahr eher ver-
schlechten. Die Betriebskosten sind ge-
stiegen, ohne dass entsprechende Preiser-
höhungen vorgenommen worden sind.
Anlass zu grösserer Sparsamkeit bei den
Gästen haben auch die ungünstigen
Wechselkurse gegeben.

Für die Frequenzrückgänge sind nicht
nur die schlechten Wetterverhältnisse im
Juni und Juli, teils auch im August ver-
antwortlich, sondern auch der hohe Fran-
kenkurs, ganz besonders im Verhältnis
zur D-Mark, dem US-Dollar, dem belgi-
sehen Franken, dem Gulden und der
Lira. Urn den Unzulänglichkeiten zu be-

gegnen und der verschärften Konkurrenz
des In- und Auslandes entgegenzutreten,
haben viele Kur- und Ferienorte ihre
Werbeanstrengungen verstärkt und eine

engere Zusammenarbeit mit Reisebüros
und Reiseveranstaltern eingeleitet.

Einbussen erwartet

Die Grosszahl der Kurorte ist vom Er-
gebnis des touristischen Sommerhalbjah-
res eher angenehm überrascht, weil die
Erwartungen nicht allzuhoch gespannt
wurden. Gesamthaft muss aber doch an-
genommen werden, dass die Sommersai-
son 1978 für Graubünden mit Frequenz-
einbussen abschliessen wird. pd

Parteien und Fremdenverkehr

FDP-Tourismus-Ausschuss konstituiert
Der neu gebildete Ausschuss für Tourismus der Freisinnig-Demokratischen Partei
der Schweiz hat sich unter dem Präsidium von Marco Solan, Direktor des Ente Ti-
cinese per il turismo, mit den Leitlinien seiner künftigen Tätigkeit befasst.

Die Aufteilung des bisherigen Aus-
schusses für «Verkehr, Touristik und Ho-
tcllerie» in zwei getrennte Ausschüsse für
«Verkehrspolitik» und «Tourismus» ist
für Marco Solari ein Zeichen der zuneh-
menden Wichtigkeit, welche dem Frem-
denverkehr von den politischen Parteien
zuerkannt wird. Der rund 20köpftge Aus-
schuss trat erstmals in Bern zusammen,
um ein Grundsatz-Expose seines Präsi-
denten entgegenzunehmen und sich über
sein künftiges Tätigkeitsinventar Klarheit
zu geben.

Beunruhigend

Solari machte in seiner Analyse der
heutigen Situation, welche er als beunru-
higend bezeichnete, unter anderem auf
die mangelnde Investitionsfreude, die
fehlende Koordination zwischen privater
und öffentlicher Hand und die schwierige
Aufgabe des Umweltschutzes aufmerk-
sam. Nach einer Darstellung der bisheri-
gen Interventionen erwähnte er Ziele ei-
ner touristischen Politik des Bundes sowie
die möglichen Konflikte zwischen sol-
chen. Der Ausschuss werde sich indessen

nicht bloss mit grundsätzlich-politischen
Fragen - wie etwa dem Fremdenver-
kehrskonzept des Bundes - sondern auch
mit wichtigen Detailfragen befassen.

Eher entlasten

Die nachfolgende Diskussion diente
primär einer Inventarisierung von Fragen
und Problemen, welche in die «Wahl-
Plattform» der FDP für 1979 eingehen
sollen. Dabei berührte die Debatte so-
wohl Fragen der allgemeinen Ziele einer
Tourismuspolitik wie auch solche der tou-
ristischen Auslandswerbung, der Paraho-
tellerie, der Hotelfinanzierung, des Ju-
gendtourismus sowie der beruflichen Aus-
bildung im Gastgewerbe. Mehrheitlich
war die Meinung zu hören, dass staatliche
Tätigkeit auf dem touristischen Feld nicht
in Gestalt neuer Interventionen, sondern
als Entlastung der Produzenten von ft-
nanziellen und administrativen Auflagen
der Behörden am willkommensten wäre.
Dem Ausschuss wird an seiner nächsten

Sitzung ein Arbeitspapier über die Be-
standteile freisinniger Tourismuspolitik
vorliegen. GFK

Neue Wege gesucht
(Tbrije/zung vo« Serie /I
nellen Art, und Vertreter der SVZ, der
Swissair und ASK (Basel, Bern, Lausan-
ne, Lugano und Zürich) waren nach Chi-
cago gereist. Im Gegensatz zu den voran-
gegangenen Jahren ging es diesmal ein

wenig beängstigend ruhig zu, denn die In-
teressenten waren weniger zahlreich, und
man hatte das Gefühl, dass der hohe
Frankenkurs auch hier zum Teil schuld
an der höflichen Zurückhaltung der Besu-
eher am Schweizer Stand war.

Manöverkritik

Aber noch etwas anderes bedrückte die
anwesenden Vertreter und Besucher aus
der Schweiz, als sie sich am vorletzten
Abend in den Räumen der Swissair Chi-
cago zu einer «Manöverkritik» zusam-
menfanden. Man war sich einig, dass der
seit Jahren gebrauchte Stand nun wohl
ausgedient habe, und die rege Diskussion
zeigte, dass auch das ganze Konzept einer
kritischen Überprüfung bedarf. Soll ent-
weder in Zukunft der Schweizer Stand
neutral bemannt werden mit Vertretern
der SVZ New York, Chicago und San
Francisco sowie der Swissair unter der
straffen Leitung des SVZ Sales Promotion
Managers für Incentive Travel und Con-
ventions, der die Leads koordiniert und
delegiert? Oder will man einen Gemein-
schaftsstand «Colourful Switzerland»
nach dem Vorbild Grossbritanniens, in
dem sich ausser Vertretern der SVZ und
Swissair auch verschiedene Regionen und
Städte, Hotels, Incoming Operators, die
SBB (in Konduktcuruniform). Dampf-
Schiffahrtsgesellschaften (in Kapitänsuni-

form) und Bergbahnen beteiligen könn-
ten? Der letzte Vorschlag bedingt eine
Kommando- und Koordinationsstelle, die
eigentlich nur von einer bestehenden Or-
ganisation oder einer kommerziellen Fir-
ma übernommen werden könnte.

Fehlende Koordination

Ein schlechtes Beispiel ungenügender
Koordination fand man in der Septem-
ber/Oktober-Ausgabe der Fachzeitschrift
«Incentive Travel Manager», die an ei-
nem Stand jährlich gratis an alle Besucher
abgegeben wird. Einige Seiten waren
auch der Beschreibung europäischer Des-
tinalionen - vornehmlich Oststaaten - ge-
widmet. Was die Schweiz betrifft, so wur-
de nur Bern in einer '/jseitigen Reporta-
ge erwähnt. Eine gewisse Aufwertung der
Schweiz als Incentive-Destination gelang
da kaum durch das gutgemeinte ganzseiti-
ge Inserat der Prohotel Zürich und ein
weiteres der Holiday Inn - Mövenpick-
Gruppe, die im Textteil über Jugoslawien
und die Tschechoslowakei erschienen.
Hier hätte doch ein ansprechender Artikel
über die zahlreichen Möglichkeiten der
Schweiz als Incentive-Land bestimmt
Platz gefunden, wenn jemand mit der
Koordination der Inserate beauftragt ge-
wesen wäre.

Vielleicht sollte man einmal beweisen,
dass der Anteil amerikanischer Incentive-

^Logiernächle während den Monaten
März bis Oktober 1978 in der Schweiz bei
40 Prozent und mehr liegen könnte. Eine
kurze Umfrage bei grösseren Hotels in
Basel, Bern, Genf, Luzern, Montreux.
Lausanne, Interlaken und Zürich bezüg-
lieh der Zusammensetzung ihrer amerika-
nischen Gäste wäre höchst aufschluss-

Visp in Österreich
Der Verkehrsverein Visp war am Rei-

sering Deutscher Autobus-Unternehmun-
gen an deren Workshop in Baden bei
Wien vertreten. Er propagierte Visp als
das «Städtchen mit der freundlichen
Note». Mit zur Delegation gehörte der
Präsident des kantonalen Wirteverban-
des, Ulrich Truffer, sowie die Hoteliers
Jean-Pierre Baudet (Elite) und Hans
Escher (Vispa).

Oberwallis wirbt
Mit Werbewochen in Volketswil ZH

und Haag SG in der Zeit vom 20. Okto-
ber bis 4. November 1978 lenkten die Sta-
tionen des Aletschgebietes (Fiesch, Bett-
nteralp, Riederalp), Grächen, Leukerbad,
Saas Fee und Zermatt das Interesse auf
das Oberwallis und seine touristischen
Möglichkeiten. Die Werbewochen stan-
den unter dem Patronat des Walliser Ver-
kehrsverbandes in Zusammenarbeit mit
der OPAV (Propagandastelle für Erzeug-
nisse der Walliser Landwirtschaft). Neben
Produkten des Landesteils, typischer Mu-
sik und Kunstgewerbe sowie Heissluftbal-
lonflügen und solchen mit der Air Zcr-
matt führten die genannten Stationen ne-
ben Mini-Chalets einen gemeinsamen In-
formalionsstand. Die Werbewochen wa-
ren mit einem Wettbewerb verbunden,
bei dem Gratisaufenthalte in den ver-
schiedenen Stationen zu gewinnen waren.

Zermatt: Durchstich
Nach 22 Monaten zum Teil schwerer

Arbeit in Fels und Gestein wurde am 17.

Oktober der Stollen der neuen Standseil-
bahn auf Sunnegga durchstochen. Die
künftige Bahn überwindet eine Höhendif-
ferenz von 690 Metern innert drei Minu-
ten. Die Kabine im 3.70 m breiten Stollen
wird 200 Personen fassen, womit die Be-

förderungskapazität Zermatt-Sunnegga
stündlich 2600 Personen beträgt. Der
überarbeitete Kostenvoranschlag beträgt
15,5 Mio Franken. Die Betriebsaufnahme
ist auf Dezember 1979 vorgesehen.

Sommerski Saas Fee
Die Aktionäre der Skilift AG Saas Fee

haben dem Verwaltungsrat das Recht ein-
geräumt, Studien zur Verwirklichung ei-
ner Kurortattraktion vorzunehmen. Sie

bewilligten zu diesem Zweck einen Kredit
von 500 000 Franken. Es handelt sich um
die Inbetriebnahme einéV Skilifts am
Rande des Dorfes auch zur Sommerszeit.

Beialp: Zweite Kabine
Das Brigcr und Natischer Skigebiet -

auch von ennet dem Simplon schnell zu
erreichen - die Beialp, will einen Schritt
vorwärts tun. Die Seilbahn AG Blatten-
Beialp erhöht gegenwärtig ihr Aktienka-
pital um 1.14 Mio Franken, um eine zwei-
te Grosskabinenbahn ans Seil hängen zu
können. Entsprechende Vorarbeiten wur-
den 1972 bereits geleistet. Der Finanzie-
rungsplan sieht Kosten von rund 5 Mio
Franken vor. Es sollen im Gebiet Sparr-
horn-Schönbühl drei neue Skilifte entste-
hen. lk

Fremdarbeiterbeschluss

Ö/.5c/ieic/;e /'«; Dunc/ner Sc/i«ee: Dies .suggerier/ ein vo« e/e« KerAe/iwereriie« /Irosa,
Davos, 5/. A/ori/z ««ri SVos/ers /lerau.vgegefteoer Far6pro.speA7. (come/)

Währung wirkt

US-Touristen werden Luzern untreu
Nach Schätzungen von Luzerner Hoteliers dürfte ein Frequenzrückgang von rund
5500 Logiernächten von US-Gästen im Monat August der einheimischen Hotelle-
rie und der Wirtschaft eine Umsatzeinbusse von annähernd 400000 Franken ge-
bracht haben.

Die nun veröffentlichte August-Stati-
stik für die Stadt Luzern verzeichnet
122 857 Logiernächte und 58 861 Ankünf-
te: Diese Zahlen bedeuten einen Rück-
gang von 4,7 Prozent bei den Logiernäch-
ten und 0,7 Prozent bei den Ankünften im
Vergleich zum August 1977. Die ohnehin
kurze Aufenthaltsdauer der Gäste Lu-
zerns ist von 2,09 auf zwei Tage abge-
sunken.

An der Spitze der Gäste, die Luzern
zumindest als Etappenort besuchen, ste-
hen nach wie vor die US-Touristen. In der
August-Statistik nehmen sie mit 48 129

Logiernächten (1977 waren es im selben
Monat noch 52 842 Logiernächte) die
Spitze ein. Gefolgt werden sie von den
Gästen aus der Bundesrepublik (10 370)
und Grossbritannien (10 339). Ein Trost
für Luzern: Immer mehr Schweizer ent-
decken die Leuchtenstadt als Ferienziel
oder als Ausflugsort. Gegenüber dem
Vergleichsmonat 1977 nahm die Zahl der
Logiernächte von Schweizer Gästen im
August 1978 um 13,4 Prozent zu, bei den
Ankünften zeigt die Statistik gar eine

Steigerung um 26,3 Prozent.

Offensive in den USA

Verschiedene Luzerner Hoteliers
erklärten, dass nur verbesserte Dienstlei-
stungen auf jedem Sektor den Erfolg auf
längere Sicht herbeizuführen vermöchten.
Für 1979 prognostizierten sie aufgrund
der unsicheren Wirtschafts- und Wäh-
rungslage keinen «übertriebenen Opti-
mismus».

Vorab der eklatante Rückgang der für
Luzern wichtigen US-Touristen verfolgte
der Verkehrsvercin Luzern mit Aufmerk-
samkeit. Verkehrsdirektor Kurt Uli will
mit dem neuen Luzerner Kongressmana-
ger Peter Dietschi (Dietschi war zuvor in
der Frankfurter Agentur der Schweizeri-

Mehr Kurzaufenthalter
Der Bundesrat hält an seiner Zielsetzung fest, durch einen schrittweisen Abbau des
Ausländerbestandes ein ausgewogenes Verhältnis zwischen der schweizerischen
und der ausländischen Wohnbevölkerung anzustreben. Seine neue Verordnung
über die Begrenzung der Zahl der erwerbstätigen Ausländer bringt lediglich drei
geringfügige Änderungen.

reich. DB

Gegenüber der bisher gülligen Verord-
nung - sie hat sich nach Ansicht des Bun-
desrates bewährt - wurden folgende drei
Änderungen vorgenommen:

• Das Kurzaufenthaltcrkontingcnt des
Bundesamtes für Industrie, Gewerbe und
Arbeit (BIGA) wird von 3500 auf 5000 er-
höht, da mit einer zusätzlichen Nachfrage
nach Kurzaufenthaltern zu rechnen ist.
Gleichzeitig wird durch die Schaffung ei-
nes neuen Tatbestandes auch jungen Aus-
ländern, die sich über mehrjährige prakti-
sehe Tätigkeit ausweisen und ihre Er-
werbstätigkeit in der Schweiz mit einem
Aus- und Weiterbildungsprogramm ver-
binden, die Zulassung für zwölf Monate
ermöglicht. Bisher konnten in den Gcnuss
solcher Aufenthaltsbewilligungen nur
Ausländer mit qualifizierter Vorbildung
kommen.

• Die Gültigkeit der BIGA-Verfügungcn
wird auf sechs Monate befristet, wobei in
begründeten Ausnahmefällen eine Ver-
längerung möglich ist. Nach der bisheri-
gen Regelung konnten nicht beanspruch-
le Kontingentszuteilungen noch nach län-
gerer Zeit - teilweise sogar nach Jahren -
geltend gemacht werden.

• Ein bisher in einem untergeordneten
Erlass enthaltener arbeitsmarktlicher
Grundsatz wird in die Verordnung über-
nommen: Bei Gesuchen zum erstmaligen

Stellenantritt muss ausser der Ausschöp-
fung des einheimischen Arbeitsmarktes
zusätzlich geprüft werden, ob keine be-
reits in der Schweiz anwesenden stellen-
suchenden kontrollpflichtigen Ausländer
auf dem Arbeitsmarkt zur Verfügung ste-
hen.

Um die - unveränderten - Kontingente
der übrigen Kantone (insbesondere von
Bern) nicht zu beschneiden, wurde dem
neugeschaffenen Kanton Jura je ein eige-
nes Kontingent für Jahresaufenthalter,
Saisonarbeiter und Kurzaufenlhalter zu-
geteilt. Der Kanton Bern behält also auch
in neuen Grenzen seine bisherigen Kon-
tingente.

Das Bundeskontingent und das den
Kantonen zur Verfügung stehende Kon-
tingent für Jahresaufenthalter werden un-
verändert bei 2500 bzw. 6000 Einheiten
belassen. Nachdem die Mehrzahl der
Kantone und die Wirtschaft auf eine stei-
gende Nachfrage nach ausländischen Ar-
beitskräften aufmerksam gemacht hatten,
wird das BIGA - wie letztes Jahr - wie-
derunt ausnahmsweise 1000 Einheiten aus
seinem nicht voll ausgeschöpften Kontin-
gent den Kantonen zur Verfügung stellen.

Der Höchstbestand für Saisonarbeiter
bleibt unverändert auf 110 000. und auch
die Regelung für die Grenzgänger wird
beibehalten. sda

sehen Verkehrszentrale in der BRD tätig)
noch diesen Herbst in den USA für Lu-
zern werben. Als Schwerpunkte nennt Uli
New York, Chicago und Industriestädte
in deïV amerikanischen Oststaaten. Lu-
zerns Verkehrsdirektor beabsichtigt zu-
dem einen neuen 16-Millimeter-Film
(Dauer 12 bis 15 Minuten) über die
Leuchtenstadt herstellen zu lassen. ww

f Hans Kasser
In Herrliberg ist dieser Tage im Alter

von 70 Jahren Hans Kasser gestorben.
Graphiker, Journalist, Photograph, Illu-
strator, Buchautor und Buchbearbeiter -
das waren die'Hauptberufe, die er auf der
Grundlage soliden Fachwissens und
Fachkönnens zu der Lebensaufgabe ver-
einigte, zu der er sich berufen fühlte.

Als eigentliches Lebenswerk Kassers
darf die unter seiner Redaktion zu Welt-
gellung gelangte Monatsschrift der
Schweizerischen Verkehrszcntrale (SVZ)
«Schweiz - Suisse - Svizzera - Suiza»,
kurz «Revue Schweiz» genannt, gelten,
von 1952 bis Ende 1972 war Hans Kasser,
gewissermassen im Einmannbetrieb, für
graphische Aufmachung und Redaktion
des Bild- und Textteils dieser Mustervisi-
tenkarte für die Präsenz der Schweiz in al-
1er Welt verantwortlich. Ihr gab er, wie
SVZ-Direktor Dr. Werner Kämpfen sich

ausdrückte, «ein neues Gesicht und Ge-
wand - es sollte nicht nur redigiert, es

sollte gestaltet werden». r.

Neuer Radio-Name
Im April stimmte der Zentralvorstand

der SRG einer Namensänderung des
Schweizerischen Kurzwellendienstes
(Auslandprogramme des Schweizer Ra-
dios) zu. Mit Wirkung ab 5. November
1978 heissen die SRG-Auslandsprogram-
me nun «Schweizer Radio International»
(Radio Suisse Internationale, Radio Sviz-
zera Internazionale, Radio Svizzer Inter-
naziunal).

«Schweizer Radio International» hat
die Aufgabe, die Bindungen zwischen den
Schweizern im Ausland und ihrer Heimat
enger zu gestallen und das Ansehen der
Schweiz in der Welt zu fordern. Diesen
Auftrag erfüllt es mit täglichen Sendun-

gen rund um die Uhr in sieben Sprachen:
Deutsch, Französisch und Italienisch so-
wie Englisch, Spanisch, Portugiesisch und
Arabisch. Dazu kommen regelmässige
Beiträge in Rumantsch und in Esperanto.

pd
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Réunion du comité central

Approbation du budget 1979
Au cours de sa réunion des 19 et 20 octobre au siège de la SSH à Berne, le comité
central s'est principalement penché sur le budget 1979 qu'il s'agissait de discuter
avant l'assemblée extraordinaire des délégués de décembre. Avec un total des dé-

penses de 16 millions, le budget prévoit un déficit de 12 000 francs.

// s'agwjo// /ou/ â'aôon/ ô'exa/wi/ier fe

'programme ifac/iviVé, qni avait ifejâ /a/7
/'ofc/'et de /ongiies </iJca.Micm.s /ors du der-

mer comité centra/ à Ba/jl/ia/. C'est pour-
quoi, à /'initiative du prés/dent centra/, M.
ßeter-A ndreas 7resc/i, /'on passa vite sur ce

su/et pour aèorder /e fcudget /979.

Approbation de la politique du personnel

On discuta des moLa/t/és de /'étaè/isse-
ment du èudget, et i7/ut précisé que, si /es

commissions de /a SS// devaient exprimer
/eur point de vue et /eurs désirs /ors de /a
p/iase de préparation du budget, // apparie-
na/7 cependant à /a commission des /nan-
ces et au comité centra/, co/i/ôrmé/Jie/ir aux
statuts, de décider en dernier ressort des

moôiyîcario/i.r à apporter, /a respoi?.saZ>i7i7é

du Z>tn/ge/ étant supportée par ce dernier.
On étudia ensuite tous /es postes du budget,
après çue /e directeur, M. Oi'etri'c/i, eût ex-
posé /a po/ittçue suivie en matière de per-
sonne/, et exp/i'qaé /'évo/uti'on des /rais de

personne/. Le comité centra/ approuva à
/'unanimité /e èudget du personne/ prévu
pour /'année à venir.

Nouvelle réduction pour les insertions

L'examen détai//é du ftudget amena /es

membres du comité centra/ à discuter des

contributions des maîtres d'apprentissage.
On nota que, par rapport à d'autres bran-
cbes économiques, /a participation des em-
p/qyeurs aux /rais de /o/raali'ori dans /'bô-
te//erie était re/ativement peu é/evée. A/.

A/arugg, prés/dent de /a commission des/-
nances S577, annonça ensuite un nouve/ a/-

/ègement pour /es membres. Le comité cen-
Ira/ va en e/èt demander aux dé/égués de

/aire passer à 25% /a réduction consentie
aux membres pour /es annonces d'emp/oi
dans /7/<5te/-ßevue.

Le budget bouc/e avec un dé/îc/t de

/5 000/rancs, pour /e compte ordinaire. Le
compte extraordinaire ne' comprend p/us
que /'Lco/e de secrétariat bôte/i'er de /a
5577. Le comité centra/ a pris conna/ssan-

ce des bons résu/tats intermédiaires au 20

septembre 7 975, qui promettent une c/ôfure
des comptes annue/s par/at7eaien/ sat/^/ài-
santé.

Un principe à maintenir

Le Guide suisse des bote/s 7979 étant

paru, // s'agissait d'étudier ensuite /a ques-
t/'on des normes min/ma/es de c/a-Mi/icar/on

qui doivent être testées prochainement dans
750 hôte/s. Le prob/ème des étabh'ssements

qui sont pir/j/iés dans /e Guide des hôte/s
sans indication de prix donna //eu a que/-

ques discussions. On s'accorda pour dire
qu'une so/ution supportab/e devait être
trouvée pour /e Guide 7950, qui garantirait
/e maintien du principe actue//ement en vi-

gueur de /a transparence des prix. Le pro-
b/ème est éga/ement en train d'être étudié

par /e Groupement. On en saura p/us après
/a réunion à Sl-A/orilz, en janvier prochain,
de /a Commission d'étude du marché et de

po/i7/que des prix.

Contrat complémentaire Amexco

Oes in/o/THalions /urent données une

nouve//e /ois sur /e contrat comp/émentaire
que /a 5577 a conc/u avec /'organisation de

cartes de crédit Amexco, dans /e sens d'un
contrat-cadre. L'/tôle/i'er es/ tout à/ut /îbre
de signer ce contrat ou pas. 5'// /e signe, //
pro/te a/ors de taux de commissions ré-
ôiir7.r //es p/us bas d'LuropeJ et contribue
d'autre part aux campagnes p«è/ici7ai>e.s
qu'organise Amexco en Lurope et aux
i/SA en /aveur de /'hôte//erie suisse. Lus-

qu'd présent, un tiers des membres de /a
557/ ont conc/u ce contrat co/np/éineii/ai-
re. Certains groupes d'hôte/s sont encore en
pourpar/ers avec Amexco.

Une solution pour la propriété de Bâle

La noitve//e ordonnance sur /a main-
d'a?uvre étrangère apporte, comme chacun
/e sait, que/ques aKotip/i.s.remenl.s en ce qui
concerne /es travai//eurs étrangers au béné-

/ce d'une autorisation de sé/our de courte
durée. Le comité centra/ a pu prendre
connaissance du rég/emen! qui vient d'être
é/aboré à ce su/et. Les membres recevront
prochainement une crrca/aire sur /es possi-
bi/ités dont i/s disposent désormais concer-
nant cette catégorie de IravaiY/eurs.

Le comité centra/ se pencha ensuite sur
/a question de /'a/iY/ja/i'on éventue//e de /a

propriété de /a 557/ à /a Gartenstrasse de

Bâ/e. // a approuvé une so/ution qui garan-
Ht /e maintien de /a/ortune de /a 557/, tout
en sati's/aisant à d'autres critères impor-
tants.

Problème monétaire

Les a//ègements annoncés par /a Banque
nationa/e pour /es opérations de change à

terme seront connus prochainement. Des
réunions âïn/omia/ior! seront a/ors organ/-
sées, en co//a/>orali'on avec /a Banque na-
ti'ona/e.

Les membres du comité centra/ exprimé-
rent ensuite /eurs inquiétudes concernant /a
situation des réservations pour /a prochaine
saison d'hiver, et éga/ement /a po/i'/ique des

prix de que/ques organisateurs de voyages
étrangers, qui oW/genl de nombreux mem-
bres à /aire de dangereuses concessions. Le
comité centra/ espère que /es membres pro-
/feront /e p/us possib/e des possi2u/i7és que
/eur proposera /a Banque nafi'ona/e.

En faveur de la loi sur la formation
professionnelle

Le comité centra/ se pencha ensuite sur
diverses questions d'acfua/i7é: paquet /nan-
cier, /ot sur /a /ormafi'on pro/essionne//e,

qui sera votée en décembre prochain, situa-
f/on de /a 7/oweg, revision de /a Consfifu-
t/on /édéra/e, nouve//e concept ion de /'7/ô-
fe/-Bevue, et prochaine assemb/ée des dé/é-

gués, qui aura //eu /e 6 décembre. 5/ /e

comité centra/ s'est prononcé en /aveur de
/a /ot sur /a /ormafi'on pro/ess/onne//e, // a

exprimé son opposition au projet des vi-
gneffes pour /'ufi/isation des autoroutes. Le
comité centra/ a approuvé en/n /es statuts
des nouve//es sections de G/aris/ Ifa/ensee,
et du canton d'A rgov/e. (TradJ

B/us/eurs membres avaient /ait /e dép/a-
cernent depuis /'étranger: A //emagne, 7/o/-
/ande, France, Norvège, Fspagne et peut-
être de p/us /o/n encore; ce qui démontre, si
besoin est, /'attachement de ces ex-é/êves,

aujourd'hui des chevronnés de /'hôfe//erie
européenne, à /eur temps d'études. Comme
/'a rappe/é A/. Arnberg, /'Association
compte maintenant 2000 membres 7+2227
dans /e monde. Une douzaine de «s/ammy,
i'nsla//és dans diverses vi//es de Fuisse et
d'autres pops, permettent aux anciens de se

retrouver régu/i'éreinenl et de resserrer /es

//ens qui /es unissent.

Membres vétérans

Après /a /ecfure du procês-verba/ de /'as-
semb/ée tenue en 79 76 et /es rapports du
président Amberg et du secrétaire-trésorier,
A/. C. Benoît, /es membres nommèrent de

nouveaux membres vétérans appartenant
depuis 70 ans à /'Association: A/A/. André
Canon/ca, restaurant de /'Aéroport Genève-
Coi'nfrin, Boger Larry, Be/ai's de /'Fmpe-
reur à A/ontéh'mar, 7/enri Fasc/ie à Fr///y
et Fred)' Buch/i, Farhhofe/ à Farasp.

Fuis /es participants examinèrent /es

/noLi/îcalions des statuts et eurent soin de

nommer /e comité pour /es deux prochaines

cuss/on, /es membres étrangers présents, se
sentant un peu dans /a peau <fdu parent
pauvres auque/ on /ait une aumône, ont ré-

torqué qu'i'/s vou/a/ent être p/acés sur un
pied d'éga/ifé et paper comme /eurs co//è-

gues suisses/ 7/s se mirent fous d'accord en

acceptant une cotisation éga/e de 25/rancs.
Ce point rég/é, /es participants accepté-

rent /a proposition de tenir /a prochaine as-
semb/ée à Zurich. A/. Cheva//az, directeur
de /'Fco/e hôfe/iére, a exprimé ensuite sa
safis/dcfi'on quant au dérou/emenf des cours
à /'éco/e et a annoncé que cette dernière se-
ra/f encore agrandie ces prochaines années,
q/în de /aire /ace aux demandes d'inscnp-
ti'on fou/ours p/us nombreuses.

Symposium et plaquette

Au cours des réunions, A/. Dieter Foi'gf,
«Framnivaler» de 7/annovre, a /ait part de

/'organisation d'un symposium internal/o-

Ecole hôtelière de la SSH, Lausanne

Fin du cours de perfectionnement des
jeunes hôteliers ivoiriens
Vendredi dernier, au cours d'une cérémonie de promotions sympathique et de haute
tenue, l'Ecole hôtelière de Lausanne a pris congé des 15 jeunes cadres de l'hôtelle-
rie de la Côte d'Ivoire parvenus au terme d'un cours de perfectionnement profes-
sionnel organisé au Chalet-à-Gobet sous l'égide du département pour la formation
professionnelle à l'étranger, que dirige Mile Tresch.

ua/. prévu du 77 au 20 juin 7979 à Badc/i-
Bar/en, avec un très intéressant programme.
7//auf aussi rappe/er /a parution d'une su-
perbe p/aqueffe, à /'occasion du 50e anni-
versa/re de /a/onâalion. en 7926, de /'Asso-
ciaf/on des anciens é/èves de /'£co/e hôte-
hère; cet ouvrage, magni/îquemenf i7/ustré
des photos des nombreuses vo/ées, est un
vérifab/e souvenir.

Comme i7 ne peut y avoir de réunion
sans/esfi'vi'tés, /e d/ner et /a soirée fessi'noi'se

se dérou/èrenf à /'//ôfe/ A/ei's/er, dans une
ambiance extrêmement cha/eureuse. Le
/endema/n, une croisière rassemb/a fous /es

participants et /e repas se prit sur /e bateau.
A7. Bernard Arnberg a /ait remarquer /'or-
gani'sati'on pai/a/fe de ces journées fessinoi-
ses, et a remercié A/. F. Fassbind qui dé-

pensa sans compter ses heures et sa peine
pour que fout se dérou/e à /a per/ec/ion.

y. Go.

31e assemblée générale de l'Association des anciens élèves de l'Ecole
hôtelière SSH de Lausanne

L'Ecole hôtelière et ses anciens
Pour la première fois, les anciens de l'Ecole hôtelière de Lausanne avaient choisi

Lugano pour tenir leur 31e assemblée générale et ils n'ont certes eu qu'à se réjouir
de ce choix, tant le soleil d'octobre resplendissait sur les rives du Ceresio et l'am-
biance tessinoise était chaleureuse. Quelque 75 membres, sans compter les dames

qui avaient un programme bien à elles, se sont retrouvés le 16 octobre à l'Hôtel
Europe, à Paradiso-Lugano, sous la présidence de M. Bernard Arnberg.

années. Dans ce r/erni'er, une p/ace est ré-
servée à un membre ôo/nici'/ié à /'étranger.
Ce comité est composé de A/A/. Peter Ba-
rahaf, Lausanne, Bené Buffet, 7/ôfe/ A/ira-
beau, Lausanne, Dieter Folgt, 7/ôfe/ W7i/-

/e/er, 7/annovre, A/exandre 5cheuchzer,
7/ôte/ Fewii'nus, Fribourg, et A///e Adrian-
na 5c/imid, Lugano. Le prés/dent J?t part,
avec regret, de /a retraite de A/. Fmi/e IFi'c-

henhagen qui /ut /'un des membres /onda-
feurs de /'A FF//, secrétaire généra/ de

7927 à 7977, puis secrétaire d'honneur de
7 972 à 7977. 7/ /e remercia de /'immense
fravai/ accowp/i pendant toutes ces années.

Une taxe controversée

Fnsuite, /'assemb/ée aborda /a question
de /'augmentation de /a cotisation. 7/ s'agit
de /aire passer cette dernière de 20 à 20
/rancs; /e président expbque que cette aug-
mentation doit couvrir /es /rais de sa/aires
d'une secrétaire. Cette augmentation a été
très discutée, en particii/ier pour /es mem-
bres étrangers, car i/s se trouvent ôé/avori-
ses par rapport aux membres suisses en rat-
son des changes et d'un /ranc suisse très
/ourd. t/ne réduction /ut a/ors proposée

pour /es membres étrangers. 5ur un ton /é-

ger, p/us proche du badinage que de /a dis-

a obtenu /a me/heure moyenne du cours.

Fn présence des représentants de /'Am-
bassade de Côte d'7vo/re, de que/ques invi-
tés et de fous ceux qui ont co//aboré au bon
dérou/emenf de ce cours qui constituait une
grande «première» pour /'Fco/e hôfe/iére,
/es 75 stagiaires /âgés de 20 à 22 ansj ont
reçu un certi/îca/ de pe/ecf/onnemenf pro-
/ess/onne/ hôfe/ier qui sanctionnait quatre
mois de cours et quatre mots de stage dans
un é/aô/issemenr suisse.

Une contribution à l'édification
du tourisme ivoirien

Après avoir dit sa joie de voir s'achever
dans /a safis/action et /'amitié ce premier
cours, A/. Lean Cheva//az, directeur de
/'Fco/e, s'est notamment exprimé en ces
termes; «Ces huit mois, au cours desque/s
vous nous avez ré/ouïs par votre vo/onté,
votre intérêt, votre désir d'en savoir davan-

tage, vous auront montré que/Ze était votre
chance. Ce//e de pouvoir vous préparer
mieux pour une pro/ess/on essenfie//e au
déve/oppemenf harmonieux du tourisme, si
nécessaire à votre pays dynamique. A/a/s
un tourisme qui ne doit pas porter atteinte à
/'authenticité d'un pays, à son identité pro-
pre; un tourisme qui ne doit pas céder â /a

/aci/ifé, à /'anonymat Internationa/, â /a

masse des touristes sans âme. »

A/. Cheva//az a éga/ement remercié fous
ceux qui ont contribué à ce stage de/orma-
/ton, témoignant sa gratitude â A7. Lacques
A/ury, qui /ut un gardien, un père nourri-
cier, un c/ie/" de //e et /e vérifab/e «maître
Lacques» de ce cours.' «Kous êtes venus

pour apprendre, déc/ara A/. Cheva//az en
s'adressant aux stagiaires; ma/s, à votre
contact, nous avons aussi beaucoup appris.
Le certi/îcaf que vous a//ez recevoir n'est

pas un /aissez-passer pour votre avenir pro-
/ess/onne/. 7/ constate un degré de connais-
sauces â ce jour, mais ne saurait pour au-
tant vous autoriser â vous insla//er dans un
con/ort doui//ef. 7/ est certes une preuve de

Fe/orf que vous avez accomp/i, des

connaissances nouve//es acquises, mais une

Un cours de cadres organisé
par la SSH

Publicité hôtelière
«7mage de marque et pub/icité hôte-

//ère», te/ est /e thème que se propose
de traiter, /es 9 et 70 novembre pro-
chain, â /'7/ôfe/ Bo/ary, â Genève,
AL Fasca/ Besson, graphiste A5G,
dans /e cadre des cours de pei/ect/on-
nemenf mis en p/ace par /e 5ervice de

/ormat/on pro/essi'onne//e de /a 55/7.
Au programme, _/7gurenf nofam-

ment /es sujets suivants; /a pub/icité
historique et /a pubhcifé moderne is-
sue du management, /es commun/ca-
fions visue//es et hôfe/iéres, /'image de

marque de /'hôte/, /es médias et /eur

partenaire.
Les petites et moyennes exp/oi'fa-

t/ons hôfe/iéres, en par/icuher, ne sont

pas condamnées â /'ine/T/cac/lé, mais
bien â /a qua/ifé. Ce//e-ci peut être tri-
bufai're d'une bonne conception de /a

pub/ic/té, p/us spéc/a/ement de son
budget. Trop souvent, /'argent consa-
cré â /a pub/i'cité est ma/ éva/ué, ma/
réparti et ma/ engagé; /es réa/isafi'ons

sont médiocres, /aufe de conna/ssan-
ces en /a matière. F/us /es moyens
sont modestes /ace â /a c/b/e, m/eux |7

/auf viser. C'est pour aider /es hôte-
//ers â résoudre /eurs prob/êmes de pu-
b/i'c/té que ce cours a été m/s sur p/ed.
Les incr/pf/ons se/ont encore par Zé/é-

phone auprès du 5erv/ce de /ormaf/on
pro/ess/onne//e de /a 5577, â Berne
(02 7J 76 75 57. r.

SFG

Lors de /a cérémonie de promotions du cours de per/ecf/onnemenf pro/ess/onne/ pour /es

cadres de /'hôfe//er/e ivoirienne, A/. Lean Cheva//az remet /e certi/îcaf â A7. A7. Fraoré qui

AL Lacques A/iiry, responsab/e du cours et
chargé de missions auprès de /'Fco/e hôte-
//ère, /ors de sa bridante intervention.

/F/ioto A. A/e/herj

(Fhoto A. A/e///erJ

sorte de contrat aussi, entre vous et nous,

par /eque/ vous vous engagez â fou/ours
m/eux /n're béné/ïc/er /'hôfe//erie de votre

pays de ces mêmes connaissances, un enga-
gement aussi â /es déve/opperâ /'avenir.»

Bappe/ons que /'Fco/e hôfe/ière de Lau-
sonne s'est vu con/ïer /'o/ganisafion de ce

cours par /es autorités ivoiriennes sur /e

conse// de /a «Gemeinnützige Gese//scha/f

/ir Hirtscha/f/iche und soz/a/e Fnfuich/ung
mb/7».

Les fruits d'une expérience

A u nom de /a Côte d'/vo/re, un représen-
tant de /'Ambassade ivoirienne â Berne a
souhaité bonne chance â ses compatriotes
stagiaires, re/evanf notamment qu'i/s au-
rouf â assumer une nouve//e dimension de
/eur responsabi/ité, ce//e-ci devant désor-
mais re/7éter /a prestigieuse image de mar-
que de /'Fco/e hôfe/ière de Lausanne.

Fuis A7. Lacques ALury, responsab/e de

ce cours de per/èefionnement, a retracé /es

é/émenfs qui ont /e p/us marqué /e sé/our
des hôfe/iers ivoiriens en Fuisse. Ceux-ci
ont acquis ou per/ëefionné des conna/ssan-
ces prq/essionne//es supérieures dans /es

secteurs de /a production, de /a vente et de

/'administration. Un programme commun
d'enseignement des branches généra/es /eur
a permis de comprendre par/ditemenf /'in-
ferpénétrafion des di//erenfs départements
de /'entreprise, a/ors qu'un programme par-
ticu/ier â chaque secteur /eur a donné /a

poss/b/ifé d'augmenter /eur technique pro-
/essionne//e respective. Quant â /'expérien-
ce pratique, ce//e du stage dans un éfab/is-
semenf suisse, e//e /eur aura permis d'ac-

q/iér/r une certaine ouverture d'esprit per-
mettant /a comparaison.

«7/ convient de sou/igner, q//ïrme AL
A/ury, en partant du principe que /'hôte/
modè/e n'existe pas, que c'est souvent eu
commettant ou en re/evanf des /antes que
/'on apprend /e mieux.» Le stage pratique,
de foute évidence, n'était pas qu'une simp/e
/orma/ifé, /a vie socia/e en Fuisse étant ce

qu'e//e est. «Fn aucun cas, exp/iqiie AL

A/ury, nous n'aimerions vous voir partir
avec /'idée d'une Suisse peu accuei//ante.
A u contraire, /'accue// du Fuisse est

connu... // est aussi /enf que prq/bnd.
comme foute chose sincère et sérieuse.»

Besponsab/es et pro/esseurs sont d'ai//eurs
unanimes â re/ever /'attitude spontanément
positive et enthousiaste des jeunes 7voi-

riens, /eur ardeur au fravai/. /eur générosité
natiire/Ze, /eur sourire, bre/ /a cordia/ifé de
/eur caractère. A /'éco/e comme en stage, i/s
ont /ait grande impression.

»

C'est donc une expérience enrichissante
et couronnée de succès qui vient de se fer-
miner â /'Fco/e hôfe/ière. /nconfesfab/e-
ment, /a grande institution de /a 55/7 a un
rô/e de pointe â jouer dans /e domaine de /a

/ormafi'on prq/essionne//e â /'étranger et

son activité dans ce domaine ne saurait
s'arrêter en si bon chemin. L. 5.

Meisterprüfung in den
Serviceberufen

Zur Förderung der Serviceberufe wur-
den seinerzeit eine Reihe von Postulaten
aufgestellt, die inzwischen zum grossen
Teil verwirklicht werden konnten. Dazu
gehörte auch die Durchführung einer hö-
heren Fachprüfung für Kellner und Ser-

viceangestellte. Unter der Leitung von
Hans Schellenberg, Winterthur, Präsident
der Berufsbildungskommission des

Schweizer Hotelier-Vereins, erarbeitete
daher im Jahre 1977 eine Arbeitsgruppe,
bestehend aus 5 Vertretern der Berufsver-
bände und des Servicefaches, einen Re-

glementsentwurf, der die Zustimmung der
gastgewerblichen Berufsverbände fand.
Mit Datum vom 1. August 1978 geneh-
migte das Eidgenössische Volkswirt-
Schaftsdepartement das Reglement.

Das Reglement für die Durchführung
der höheren Fachprüfung für Kellner und
Serviceangestellte kann gratis bezogen
werden bei: Schweizerische Fachkommis-
sion für das Gastgewerbe, Dreikönigstras-
se 34, 8002 Zürich, Tel. 01/201 72 22.

Sektionen

Bad Ragaz/Pfäfers
Zur diesjährigen Herbstversammlung

trafen sich die Mitglieder im TM Schloss

Ragaz. Nach den wenigen statutarischen
Geschäften hielt der Experte des kantona-
len Amtes für Feuerschutz ein Referat
über die Brandbekämpfung in Hotels.
Die anschliessende Diskussion, an wel-
eher auch der lokale Feucrwehrkomman-
dant teilnahm, brachte interessante Ge-
Sichtspunkte für die Ragazer Hôtellerie.
Für seine langjährigen Verdienste wurde
Achille Sandi durch den Präsidenten
H. O. Bieri zum Ehrenmitglied ernannt.

Saas Fee
Anlässlich der Jubiläumsversammlung

der Feer Hoteliers, präsidiert von Albert
Anthamatten, wiesen diese den Vorwurf
der zu teuren Schweiz zurück, der dem
Land nur durch die Städte-Hôtellerie auf-
gedrückt werde und durch gewisse Super-
Stationen. Saas Fee indes kann auf Preis-

Stabilität, Qualität und Angebot verwei-
sen. Als «Zauberformeln» zur Gewinnung
der Gäste wurden Freundlichkeit und
Höflichkeit genannt, die schon beim

Empfang der Gäste einzusetzen haben.
Nicht der Preis, nicht die Kategorie, nicht
das Alter des Hotels sind entscheidend,
wohl aber der Geist, mit dem der Betrieb
geführt wird.

Der Präsident der Hoteliers richtete
Worte des Dankes an die Gemeinde für
die Errichtung des neuen Sportzentrums
Kalbermatten, das eine echte Bereiche-

rung des Tourismus im Gletscherdorf
darstellt. Im Verlaufe der Versammlung
wurde Hubert Bumann, Direktor der
Luftseilbahnen Saas Fee AG., die eben-
falls 25 Jahre alt sind, zum Ehrenmitglied
des Feer Hoteliervereins ernannt. 1k.
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Huckepack hilft Tourismus

Transitprobleme wachsen
Die Schweizerischen Bundesbahnen, von der Rezession besonders stark betroffen,
vermögen wenigstens im Bereich des Huckepackverkehrs durch den St. Gotthard
eine erfreuliche Erfolgsbilanz aufzuweisen. Immer stärker werden schwere Stras-
senfahrzeuge von und nach dem Tessin, bzw. im Transitverkehr Italien-Deutsch-
land und umgekehrt auf die Bahn verladen, womit die Strassen entlastet werden.

September-Statistik

Nach neun Monaten im Minus
Der hotelorientierte Fremdenverkehr der Schweiz hat sich im September
1978 erneut abgeschwächt. Die Zahl der Übernachtungen ging gegenüber
dem Vorjahr um 7 Prozent oder 230 000 auf 3,07 Mio zurück, wobei sich vor
allem der währungsbedingt sinkende Zuspruch aus dem Ausland auswirkte.
In den ersten neun Monaten des laufenden Jahres war im Vergleich zur ent-
sprechenden Periode 1977 ein Rückgang der Logiernächte um 1 Prozent zu
verzeichnen.

Das schöne Herbstwetter begünstig-
te im September 1978 den Besuch aus
dem Inland, so dass die Übernachtun-
gen inländischer Gäste um 2 Prozent
auf 1,4 Mio zunahmen. Demgegen-
über sank die Nachfrage aus dem
Ausland um durchschnittlich 13 Pro-
zent auf 1,7 Mio Logiernächte. Der
hohe Frankenkurs beeinträchtigte ins-
besondere den Reiseverkehr aus der
Bundesrepublik Deutschland (-12%),
aus Frankreich (-15%), Italien (-15%),
Belgien (-17%) und den USA (-31%).
Weiterhin steigende Tendenz zeigte
dagegen der Tourismus aus Grossbri-
tannien +14%).

350 000 LN weniger

Für die Zeit von Januar bis Septem-

ber 1978 registriert das Eidg. Statisti-
sehe Amt 26,6 Mio Logiernächte, was
gegenüber den ersten neun Monaten
1977 einem Rückgang um 350 000
oder etwa 1 Prozent entspricht. Der
um 0,5 Prozent auf 10,6 Mio erhöhten
Frequenz aus dem Inland stand ein

um 2,5 Prozent auf 16,0 Mio vermin-
derter Zuspruch aus dem Ausland ge-
genüber. Am meisten Gäste kamen
aus der Bundesrepublik Deutschland,
nämlich deren 5,8 Mio (+4%). Abneh-
mende Frequenzen sind zu melden
aus Frankreich (-12%), Italien (-10%),
Belgien (-1%) und den USA (-22%),
während sich die Übernachtungen aus
den Niederlanden (+14%) und Gross-
britannien (+16%) positiv entwickel-
ten. esta/r.

Nachteilig fällt vorläufig ins Gewicht,
dass der Gotthardtunnel der SBB nicht
alle Lastfahrzeuge aufnehmen kann weil
die bisherige, allerdings bereits erweiterte
Lichthöhe des Tunnels trotz Einsatz von
Spezialgüterwagen nicht ausreicht, um
auch alle hochgeladenen Laster passieren
zu lassen. Geschätzt wird, dass die heutige
Lichthöhe nur gerade einen Drittel der in
Frage kommenden Fahrzeuge schadlos
passieren lässt Es sind daher Bemühun-
gen im Gange, die Lichthöhe weiter aus-
zubauen.

Österreich hilft
Sichtlich kommt dem Huckepack-Ver-

kehr durch den Gotthard auch die Ein-
führung einer Verkehrsabgabe auf den
österreichischen Strassen entgegen. Was
man in Österreich aus Anlass der Einfüh-
rung der neuen Gebührenordnung für
den Strassentransportverkehr vorausge-
sagt hat, scheint bereits zum Teil einge-
troffen zu sein. Die Schweizerischen Bun-
desbahnen können auf jeden Fall schon
für den Juli 1978 darauf hinweisen, dass
der Transitverkehr im Huckepack um be-
achtliche 49,5 Prozent zugenommen hat

Dass der Huckepackverkehr eine echte
Alternative zum Strassenverkehr in Ge-
birgsregionen darstellt, lässt sich heute
nicht mehr bestreiten. Bedauern wird
man nur, dass die SBB nicht schon früher
die Chance erfasst und dem Huckepack-
verkehr rechtzeitig auch ausreichende Di-
mensionen bei der Tunneldurchfahrt an-
geboten hat.

Mehr Laster auf die Schiene

Mit der für 1980 vorgesehenen Eröff-
nung des Gotthard-Strassentunnels wird
allgemein mit einer noch stärkeren Bela-
stung des Strassennetzes nach dem Süden
und aus dem Süden gerechnet. Im Stän-
derat ist entgegen dem Antrag des Bun-
desrates denn auch bereits eine Motion
angenommen worden, die Massnahmen
im Zusammenhang mit dieser Kapazi-
tätsausweitung der Nord-Süd-Verbin-
dung auf der Strasse fordert. Die Motion
dürfte auch im Nationalrat gutgeheissen
werden. Nicht bekannt ist, wie der Bun-
desrat weiter vorzugehen gedenkt. Es
wird sich darum handeln müssen, die
Strassen zu entlasten, d.h. es sollten noch
mehr Laster auf die SBB umgeladen wer-

den, um nicht den Autotunnelverkehr zu
überladen und nun die schon heute teil-
weise beängstigenden Stockungen an den
Gotthardrampen zu entlasten.

Die Strassenbenützer mit «Normal-
fahrzeugen» sind besonders gespannt, wie
der Bund noch mehr Schwerfahrzeuge
von der Strasse «wegfegen» will, dies ins-
besondere zu einem Zeitpunkt, da der
weitere Ausbau der Lichthöhe des Gott-
hard-Bahntunnels noch nicht zur Verfii-
gung steht. Zu erwähnen bleibt gleichzei-
tig, dass auch der St. Bernhardin Mehr-
verkehr aufweist, seit in Österreich Stras-
sengebühren erhoben werden und sich an
den österreichischen Grenzen zum Teil
beträchtliche Abwicklungsverzögerungen
ergeben. P. E.

Verkehrsvereine

USA-Incentive in Bern
Kürzlich beherbergte Bern während

sieben Tagen rund 500 Amerikanerinnen
und Amerikaner aus dem mittleren We-
sten der USA. Die Incentive-Gruppe ab-
solvierte ein ausgedehntes Exkursions-
Programm, etwa nach Luzern, Schilthorn,
Zermatt und Genfersee, nebst Rundfahr-
ten durch Bern und einer Fotosafari
durch «medieval towns». Raymond
Gertschen vom Verkehrsbüro Bern, der
die Gruppe zusammen mit 14 Hostessen
betreute, schätzt den «Umsatz» der Grup-
pe in Bern auf rund 750 000 Franken.

Die Pauschalarrangements wurden be-
reits vor rund anderthalb Jahren in Fran-
ken abgeschlossen. Der inzwischen dra-
stisch gesunkene Dollarkurs verteuerte
die Reise für den Veranstalter, eine ame-
rikanische Versicherungsgesellschaft, um
rund 30 Prozent.

Die Reiseteilnehmer wurden in sieben
verschiedenen Berner Hotels unterge-
bracht. Alfa garni, Bären & Bristol, Belle-
vue Palace, City, Metropole, Schweizer-
hof und Silvahof. Der Verkehrsverein
hatte zwischen den Hotels einen Bus-

transport-Dienst eingerichtet. Für die
Transfers der Gruppe und der rund 1000

Gepäckstücke standen jeweils 14 Busse
im Einsatz. r.

Ostschweiz

Wildhauser Gastlichkeit
Welche Bedeutung man auch im Ober-

toggenburg, heute erst recht noch in ver-
mehrtem Masse, der Betreuung des Ga-
stes beimisst, besagen die folgenden Zei-
len aus der neuesten Wildhauser «Ferien-
Post»: «Im Mittelpunkt unserer Aufmerk-
samkeit soll sich der Gast fühlen. Jeder
Wildhauser kann dazu beitragen, den
Aufenthalt unseres Gastes so angenehm
wie möglich zu gestalten. Auf der Strasse,
im Restaurant, im Geschäft, am Skilift...
überall soll sich der Besucher von unseren
Gastgeberqualitäten überzeugen kön-
nen.»

Kinder-Paradies in Amden
Durch den neuen Kinder-Skigarten im

Arvenbüel wird der St. Galler Skiort
oberhalb des Walensees um eine echte
Attraktion bereichert. Auf einem eigenen
Übungsplatz für die Kinder werden ver-
schiedene Märchenfiguren aufgestellt,
welche zum spielenden Erlernen der Ski-
Grundbegriffe beitragen sollen. Im Areal
wird ferner auch ein Klein-Skilift einge-
setzt.

Der bisher mit 30 Millionen Franken
dotierte Fonds für Landerwerb und -er-
Schliessung soll durch einen Grossratsbe-
schluss auf 50 Millionen aufgestockt wer-
den. Die Finanzierungshilfe fällt grössten-
teils in den Geschäftskreis der «Gesell-
schaft zur Förderung der bernischen
Wirtschaft», der 62 Banken angeschlossen
sind und die Investitionskredite bis zu
3 Millionen Franken verbürgt. Der Staat
leistet der Förderungsgesellschaft eine
Ausfallgarantie von 50 Prozent anfälliger
Bürgschaftsverluste. Um die weitere Ge-
Schäftstätigkeit der Gesellschaft sicherzu-
stellen, wird der Garantiebetrag um 15

Millionen auf 25 Millionen Franken er-
höht. Weiter will der Staat durch Bereit-
Stellung einer Ausfallgarantie von 5 Mil-
lionen Franken den im Kanton tätigen
gewerblichen Bürgschaftsgenossenschaf-
ten ermöglichen, ihre Limiten für Investi-
tions- und Betriebskredite im Einzelfall
um 100 000 auf neu total 250 000 Franken
zu erhöhen.

Direkte Subventionen

Neu soll das Instrument der direkten
Investitionszuschüsse geschaffen werden.
Damit soll durch Beiträge von voraus-
sichtlich 10 Prozent (15 Prozent in Bergre-
gionen) an die Kosten eines unternehme-
rischcn Investitionsvorhabens ein Anreiz
zur Schaffung neuer Arbeitsplätze gege-
ben werden. Die finanziellen Mittel hier-
zu stammen aus dem mit 10 Millionen
Franken dotierten Wirtschaftsförderungs-
fonds.

Im Bereich der Beschäftigungspolitik
beantragt der Regierungsrat, das Wirt-
schaftsfordcrungsgesetz um einen Artikel
zu ergänzen, wonach der Grosse Rat in
Zeiten der Rezession Arbeitsbeschaf-

fungsmassnahmen beschliessen kann. Das
Wirtschaftsförderungsprogramm nennt
im weiteren als eines der Ziele der kom-
menden Steuergesetzrevision, die Steuer-
belastung der Unternehmungen im Kan-
ton Bern auf das Landesmittel zu senken.
Für die Bergregionen stehen als zusätzli-
che Förderungsmittel neben den regiona-
len Entwicklungskonzepten die langfristi-
gen, zinslosen Bundesdarlehen aus dem
Investitionshilfegesetz bereit. In der
neuen Programmperiode sollen jährlich
zwischen 15 und 20 Millionen Franken
derartiger Investitionshilfe in die Berg-
regionen fliessen. sda

Im vergangenen Berichtsjahr bescher-
ten beide Hotels der Pumag Verluste in
Höhe von rund 90 000 Franken. Das Ho-
tel Ofenhorn in Binn verfügt über 37

Zimmer mit 70 Betten und weist in Re-
staurant, Saal und Taverna 140 Silzplätze
auf. Es wurde bei Gründung der Pumag
von dieser Gesellschaft gekauft, obwohl
fast ausschliesslich ein Sommerbetrieb
möglich ist. Das Hotel Zillwald in Lax als

Ergänzung zur gleichnamigen Feriensied-
lung wurde 1975 erbaut und hat in 16

Zimmern 29 Betten. 230 Sitzplätze bieten
sich in Restaurant, Saal und Gartenre-
staurant an.

Auch Skilifts angeboten

Die mit einem 8,5 Millionen Akticnka-

Für Fussgänger
Eine der längsten Fussgängerzonen der

Schweiz ist im Rahmen grosser Feierlich-
keiten ihrer Bestimmung übergeben wor-
den. Rund 150 000 Natursteinplatten sind
auf 500 m Länge in der Haupteinkaufs-
Strasse der Winterthurer Altstadt verlegt
worden. Die Einweihung wurde unter
Ansprachen und Trommelwirbel, mit ei-
nem Seiltänzer hoch über den Köpfen,
mit Musik und Strassentheatcr, einem
Massenstart von Luftballons sowie De-
monstrationen und Geschenkaktionen
der anliegenden Geschäfte vollzogen, ci

pital dotierte Pumag wird sich auch von
unrentablen Skiliften trennen, die in Mit-
gliedgemeinden zwar «vor der Haustür»
liegen und somit vor allem auch der Dorf-
bevölkerung Wintersportmöglichkeiten
bieten. Doch sofern keine Beteiligung der
Gemeinden am alljährlichen Defizit er-
folgt, das die Pumag immer weiter in die
roten Zahlen treibt, will sie auch diese
Skilifte abstossen. Angesprochen ist hier
vor allem der Skilift in Reckingen, nach-
dem Mühlebach und Emen eine prozen-
tuale Beteiligung zusicherten. Für die bei-
den Hotels wurde von einer Experlen-
kommission eine Minimalverkaufssumme
festgesetzt. Ansonsten erhielt der Verwal-
tungsrat der Pumag mit Präsident
Schmidhalter an der Spitze freie Hand. 1k

Attentati alla natura?

Opportuna decisione Parlamentäre
NeOa recente sessione autunnale delle Camere ^federali, il radicale di San

Gallo on. Schatz si è fatto promotore, in consiglio nazionale, di una mozione
volta ad ottenere dal governo il divieto di tracciare grandi piste per lo sei alpi-
no. L'autore della mozione ha sostenuto che dette piste finiscono col deturpa-
re il paesaggio e rappresentano un'offesa alla natura. In questo senso esse

sono contrarie al diritto federate e il governo della Confederazione dovrebbe

quindi energicamente intervenire.

// capo àe/ Dz/art/mezz/o /ez/era/e
z/e//7zz/mio on. //ür/onann /za z/e/Zo <7/

cap/Vc pienawen/e /e preocct/paz/'on/
z/<7/'ozz. Sc/za/z, /na c/z ri/enere c/zc non è

con m«tire coerc/7/ve c/ie « posjono z'n

z/aez/o ca/npo verv/re per t7 meg/io g/z
inferejs/' in causa, //a percio jzzggeri/o
a/ sz/o z/z/e/Vocz/Zore <// Z/us/o/ware in
poslu/alo /a mor/one, ass/curaziz/o c/ze

z/e/ pro/z/ezzza z/e//e grant//' p«?e per /o
sc/ a/p/no i7 governo g/à s/à occzzpazzz/o-

5/.

L'on. //ür//wann //a /7co/-z/a/o c/ie
s/'n z/a//o scorso n/arzo eg/z //a so//opo-
s/e /'/ pro/z/ezzza a/' govern/' can/ona/z',
c/ze //anno pos/7/'va/nen/e reagz'/o. pro-
zzze/zezzz/o vz'vo z'n/eressa/nen/o. La t/z/es-
//'one z/e//e p/'s/e g/gazz/z sarà vag/z'a/a

pross/'/uanzen/e anc/ze con /e à/verse /e-
r/eraz/'o/zz z/1/ez-e.s.sa/e. Von pare zp/znàz

/zzr/zca/o precz'p/7ar /e cose, preveàere z/z-

vz'e/z, sancz're nuove /assa/z've e zozpera/z-
ve àzsposzzzonz. Con zzn pô z/z" Za//o, e pa-
recc/zz'a paz/'enza, // pro/i/e/zia, /u//'a//ro
c/ze /rascizraftz/e, po/rà senz 'a//ro essere
rz'so//o z'n zzioz/o acce//aZu7e, se non pro-
pr/'o /oz/evo/e.

A/a/graz/o z7izes/e /ranzp//7/an/z assz-

czzrazz'onz z/e/ czzzw/g/zere/ez/era/e 7/izr/z-

mann. /'on. Sc/za/z /ta /zerj/j/z'/o ne//a

sua posz'zz'one, nzan/enenz/o /a mozz'one.

// Co/t.s/'g//'o ziaz/'ozza/e, coozuzzz/ue. /za

yî/zz/o, con <54 vo/z' con/ro 50. per z'nvz'ar-

/a a/governo /ra.s/ornia/a z'n pos/u/a/o.

Decisione opportuna
/ poc/zz vo/z z/z /zzagg/oraziza c/ze /zan-

no z/e/Za/o /a z/ec«/ozze e. ancor pz'z'z. /a
z/fscusszozze genera/e c/ze /za precez/u/o /'/

vo/o z/e/ zVazzzzna/e s/anno a z/zozos/rare
c/ze // pro/z/ezzza so//eva/o z/a//'on.
.S"z7ia/z, cozzze Zi/Z/z pue/// ormz/z c/ze Zoe-

cano z'n un moz/o o ne//'a/Zro /'eco/ogz'zz.

/a na/ura, /e èc//ezze na/ura/z, /a pro/e-
z/'o/ze z/eZ/'amèzen/e e vz'a z/z'cezzz/o, è z'n-

zzega/zz'/zzze/z/e sen//7o.
t/zza paca/a paro/a, ne/ /zreve ma vz-

vace scon/ro a//a Camera, /'/za z'nz/uô-

èz'amen/e z/e//a // voz/ese ozz. Cevey, pre-
sz'z/en/e z/e//'t///7cz'o zzaz/ozza/e svz'zzero

z/e/ /urz'smo. Cevey /za rz'corz/a/o c/ze /e

pz-eocci/paz/'o/zz' ay/aceza/e z/a//'auzore
z/e//a mozz'one sono g/à s/a/e recep/Ze e
57i////'aZe z/a/' CanZonz z/z'reZZanzenZe Zoe-

ça//', c/ze sono poz pue///, z'n z/e/zn/Z/va,
c/ze z'n Zu/ona parle v/vono z/e/ /urz'smo.

A/a propr/o pues//' CanZonz, appun/o
perc/zè a/Zamenze z'n/eressa/z a/ /urz'smo,

zan/o z'nverna/e pzzan/o es/z'vo, ausp/ca-
no Zrovare so/z/zi'ozzz susce//z'Zu7z z/z cozz-

cz'/z'are /uzzz g/z z'nzeressz z'n causa.

Grossi errori
/Von sare/z/ze nè oppor/uno zzc' sagg/'o

vo/er /'/zipo/re /oro z/ras/z'c/ze zzz/szzre.

Cerzo, ne/passa/o, anc/ze recenze, sz son
/azzz anc/ze gross/ error/, ma z/eg/z s/essz

non sz puô z/z're c/ze non sz s/a Zraz/a /a
z/eZ>/7a /ez/ozie. Oggz ZuZZz amme/Zono
c/ze g/z z'nzeressz zur/sz/cz co/nc/z/ono cou
pue/// z/e//a ZzzZe/a z/e//a na/ura. £ se pa-
recc/z/o r/'ma/ze z/a /are per ev/Zare zz/ze-

r/'orz a/Zen/azz a//a nazzzre, vero è c/ze

pues/o /avoro puô essereyà/zo su//a èase
z/z szuz/z serenz e Zraz/azz've am/'c/ievo/z,
senzzz ZassaZ/vz zn/erven/z /ega/z z/a par/e
z/e//a Con/ez/eraz/one.

R/assuzzienz/o sz puô ammeZ/ere c/ze

/a z/ecz'sz'one z/e/ A/az/ona/e z/z Zra./o/vzia-
re z'n poszu/azo /a mozz'one Sc/za/z è s/a-
/a pzzan/o ma/ opporzuna. Luzzav/a, essa
r/su/zerà pos/Z/va so/o se ey/êzz/vamenze
r/sveg/z'erà p/enamenZe /e cosc/enze, ne/
senso c/ze porzerà az r«zz//a// vo/u/z, a//
una e//z'//zva z/z/esa z/e//a /za/z/ra, seuza
reuz/er /iccezzarz zn/erven/z coerc/7/vz.

m. c.

Ostschweizer Burgen
Als drittes Blatt der Schweizer Burgen-

karte hat der Schweizerische Burgenver-
ein in Zusammenarbeit mit der Eidgenös-
sischen Landestopographie vor kurzem
das Blatt «Nordostschweiz» herausgege-
ben. Die Karte enthält über 1500 Burgen
und Burgruinen, Schlösser, mittelalterli-
che und römische Städte, Wehranlagcn
usw., welche in Zusatzheften ausführlich
beschrieben sind.

Zoll und Tourismus
Dreissig leitende Funktionäre der Zoll-

und Verkehrsdirektoren aus dem deut-
.sehen, österreichischen und schweizeri-
sehen Bodenseeraum trafen sich in
St. Gallen zur 25. ÖLMA-Tagung. Im
Mittelpunkt der Verhandlungen standen
Probleme der Mehrwert-Rückerstattung,
der Information und der Wartezeiten an
den Grenzübergängen sowie die Behand-
Jung grenzpolizeilicher Bestimmungen.

' U.»»!» J .'J Iii' ./"j • ;

Trogenerbahn jubiliert
Die vor allem den-Berufspendlern und

immer mehr auch dem Tourismus die-
nende Appenzeller Regionalbahn St. Gal-
len-Speicher-Trogen meldet mit Stolz ei-
nen erfreulichen Abschluss ihres 75. Be-

triebsjahres. Während die Erträge um 7

Prozent stiegen, konnte der Aufwand um
3.9 Prozent gesenkt und der effektive
Fehlbetrag um 29 Prozent reduziert wer-
den. wb

Verewigtes Provisorium?

Heli-Streit in Bad Ragaz
Uin die Präsenz der Bündner Helikopter-Gesellschaft Air Grischa auf dem Flug-
platz Bad Ragaz ist es zu einer Kontroverse gekommen. Gemeinderat, Kur- und
Hotelier-Verein haben sich gegen eine kommerzielle Heli-Basis gewandt, weil sie
dem Kampf gegen den Lärm im Kur- und Erholungsort grösste Priorität beimessen.

Im Januar 1978 erhielt der Gemeinde- Docair am 21. August 1976: «Abschlies-
rat Bad Ragaz ein Baugesuch der Firma send möchten wir noch ausdrücklich dar-
Docair AG für den Bau einer Helikopter- auf hinweisen, dass die Air Grischa den
Remise auf dem Flugplatz Bad Ragaz. Flugplatz Bad Ragaz nur so lange besu-
Gegen dieses Baugesuch wurden Einspra-
chen erhoben, einerseits von den touristi-
sehen Interessengruppen (Kurverein/Ho-
telierverein), andererseits von der Bevöl-
kerung. Der Kurverein befürchtete, dass
der Flugplatz für das kommerzielle Flug-
wesen mit Helikoptern ausgebaut werden
sollte. Diese zu erwartende kommerzielle
Flugtätigkeit werde für den Kurort Bad
Ragaz eine absolut unzumutbare Lärm-
belastung mit sich bringen.

Nur provisorisch

Die Helikoptergesellschaft Air Grischa
hatte sich - so der Kurverein - seinerzeit
ohne Wissen der Gemeindebehörden auf
dem Flugplatz Bad Ragaz eingenistet.
Diese Expansion des Flugbetriebes auf
dem Flugplatz Bad Ragaz widersprach
den vertraglichen Vereinbarungen zwi-
sehen der Flugplatzhalterin Docair AG
Bad Ragaz einerseits und dem Gemeinde-
rat Bad Ragaz/Kurverein Bad Ragaz an-
dererseits. Als der Gemeinderat in dieser
Sache intervenierte, schrieb die Firma

Wirtschaftsforderung im Kanton Bern

Zweite Auflage präsentiert
Der bernische Regierungsrat unterbreitet dem Grossen Rat das Programm zur För-
derung der Wirtschaft des Kantons Bern 1979 bis 1985. Dieses Programm, das
zweite seit Inkrafttreten des Gesetzes über die Förderung der Wirtschaft Anfang
1972, basiert auf einer Wirtschaftsstudie und enthält nach einer Lagebeurteilung
die Umschreibung der anzustrebenden Ziele und Massnahmen.

chen wird, bis die eigene Basis in Thusis
bereit ist...» Inzwischen sind über zwei
Jahre vergangen.

Niemand konnte bis jetzt die Frage be-
antworten, warum eigentlich die seiner-
zeit als erste Fluggesellschaft Graubün-
dens angekündigte Air Grischa in ihrem
Heimatkanton keinen Unterschlupf fin-
det. Sind es dort wohl dieselben Beden-
ken, welche nun den grössten Kurort im
Kanton St. Gallen zu energischen Mass-
nahmen zwingen? Oder kann die grund-
sätzliche Bedürfnisfrage nach einer Air
Grischa überhaupt mit einem überzeug-
ten Ja beantwortet werden? Ist die Prä-
senz - so fragt der Kurverein weiter -
einer anderen schweizerischen Helikop-
tergesellschaft in Domat-Ems nicht voll-
auf genügend?

Nicht geduldet

Die Firma Docair AG hat nun auf
Wunsch des Gemeinderates Bad Ragaz
der Air Grischa den Handling-Vertrag
per 31. Dezember 1978 gekündigt. Mit
dieser Massnahme soll der Weg geebnet
werden zu einem neuen Übereinkommen
über den Flugbetrieb auf dem Flugplatz
Bad Ragaz. Der Kurverein stellt fest, dass

von der Schliessung des Flugplatzes Bad
Ragaz niemals die Rede war. An einer
Aussprache zwischen der Firma Docair
AG, dem Gemeinderat und dem Kurver-
ein im August wurde dies klar dargestellt.

WZ

Pumag stösst Unrentables ab
An ihrer letzten Aktionärsversammlung bcschloss die «Pro Unter- und Mittelgoms
AG», zur Sanierung der finanziellen Situation unrentable Betriebe abzustossen.
Der Verwaltungsrat der Pumag wurde ermächtigt, das Hotel Ofenhorn in Binn und
das Hotel Zillwald der gleichnamigen Siedlung Zillwald in Lax zu veräussern.
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i' 40 Jahre verlässliche Kältetechnik!

UTO-KiihlmaschinenAG
Eggbühlstrasse 15,8050 Zürich, Telefon 01/50 25 50

Bille inlormieren Sie mich/uns unverbindlich über folgende Bedartsgruppe(n):
Kühlschränke
Tiefkühlschränke

O Frosterschränke

Kühl-ZTiefkühlvitrinen
Pätisserie-Kühlvitrinen

Wärmerückgewinnung
günstige Occasionsangebote

verglaste Kuhl-/Tie(kühlschränke Verkaulskorpusse
Kühl-/Tiefkühlzellen Glace-freezer
BswürtelVSplittereismaschinen P Kühlanlagen

Sandwich-Enheiten/Saladetten einen urtverb. Besuch
Ihres technischen Beraters

B Gewünschtes bitte ankreuzen

Firma: Name:

Nur der beste Kaffee ist gut genug für Ihren Gast.
Dazu braucht es: erstens eine gute Kaffeemarke -
und zweitens eine sehr gute Kaffeemaschine z. B.
eine Olympia Express. Unter den vielen Modellen
gibt es auch das für Sie richtige.
Unsere Spezialprospekte orientieren Sie eingehend über alle Modelle

Erhältlich bei Ihrem nächsten Grossisten:
Aarau: A. Hediger 064/22 43 24 • Altdorf: Gebr. Arnold 044/21191 • Basel: Armin Kiiffer-Fink
061/72 4910 • Bern: Hans Schumacher 031/2215 05 • Biel: E. Grädel 032/25 5141 • Bussigny:
HOWEG 021/34 45 51 • Brig-Glis: Herbert Lutz 028/23 24 81 • BnttishoLz: Fischer Handels AG
045/5715 57 • La Chanx-de-Fonds: P. A. Nicolet SA 039/23 46 71 e Unigros SA 039/22 23 03 •
Chêne-Bourg: T. Bugnet 022/48 7711 • Conthey: «Chimicoval» 027/3614 72 eFribonrg: Feller &
Eigenmann SA 037/82 21 01 • Gelterkinden: Willi Droll 061/99 22 86 • Gland: Perville SA
022/64 24 54 •Grenchen: HOWEG 065/512151 •Herzogenbnchsee: F. Kilchenmann 063/6116 94
• Interlaken: Max Hänny AG 036/22 5151 • Kandersteg: R. Bichsei 033/751132 • Landqnart:
HOWEG081/561181 • Lausanne: DERESA SA 021/244841 • Lausanne: Manera SA 021/20 59 31

•Lenk: H. Zbären 030/310 43 •Montana: G. Barras SA 027/412135 e Neuchâtel: Louis Bertschy
038/25 2010 •Peseux: Vögeli 038/311125 •Rivera: HOWEG 091/95 22 21 e Regensdoxf: SCANA-
Lebensmittel AG 01/84016 71 •Romanel: SCANA Alimentation SA 021/9110 41 e Rothxist: Eduard
Schöni & Co. 062/441177 • Samen: A. Etlin 041/661516 • Samedan: Gieri Darms 082/6 53 22 •Schaan: Theo Risch 075/2 26 42 • Schaphausen: Meili-Kaffee AG 053/5 40 65 • Sissach: Hans
NebikerAG 061/981511eSpiez: Gaffner, Stettier 8c Co. 033/542223eThum GetragAG033/231032
• Wangen b/Olten: Peter Christ 062/32 44 15 • Winterthur: Schneeberg Lebensmittel AG
052/2210 22# Zug: HOWEG 042/2145 55 # Zürich: Konsumverein Zürich01/44 3360 •NefLebens-
mittel AG 01/46 7010 • Steiger & Co. 01/3219 36 • Zuzwil: OVAG AG, Gastroservice 073/281313

Dem Profi
die Profi-Ausrüstung!

Strasse: PLZ/Ort:

Das bedeutet:
UTO-Gastro-Norm Kühl- und

Tiefkühlschränke für Ihren Betrieb!
Ob für Fleisch, Allgemeines,
Getränke, oder für Tief-
kühlung - Sie finden bei uns
immer das richtige Modell.
Mit den Idealen klimatischen
Verhältnissen.
Mehr noch 1 Wir haben
unter mehr als zwei Dutzend
verschiedenen Kühl- und
Tiefkühlschrank-Typen
bestimmt das geeignete
Gerät für Sie, das zudem
noch entsprechend
Ihrem Betriebsablauf zweck-
massig ausgerüstet werden
kann. Mit leistungsstarken,
betriebsbereit eingebauten
Kühlaggregaten, mit separat
zu montierenden Kühl-
maschinen oder für
Anschluss an eine Kälte-
zentrale.

Weil wir Sauberkeit
lieben, machen wir sie
Jetzt für Jedermann
erschwinglich.
Chromstahl-Kühl- und
TiefkühlschrSnke sind
bel UTO ganz besonders
preisgünstig 1

Rufen Sie uns ungeniert
an — wir dokumentieren Sie
gerne kostenlos.

iete : aue irro-Ge-
rate sind auch in Miete
erhältlich - mitvollerAn-
rechnung bei Kauf.

Mancher Hotelier kennt seine geheimen Kostenfresser nicht
Wir werden sie finden.

Vielleicht gibt es in Ihrem Betrieb ein technisches
oder ein organisatorisches Problem, welches Ihnen
Monat für Monat hohe Unkosten verursacht.
Mag sein, Ihre Personaleinsatz-Planung hat einen
Haken. Oder Ihre Betriebseinrichtungen lassen
keinen rationellen Ablauf zu. Oder ein anderer Punkt
stört den Betriebserfolg. Mit einer kleinen Umplanung
und mit minimalen Investitionen sind oft tausende
von Franken zu sparen. Unsere Spezialisten unter-
suchen Ihren Betrieb auf Herz und Nieren. Profitieren
Sie von unserer 15-jährigen Erfahrung und rufen

Sie uns an, damit Sie die geheimen Kostenfresser
so rasch als möglich entlarven.
Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs- und Dokumentationsdienst
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Telefon

031 461881
Unsere Spezialisten sind auf Ihrer Seite!
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Howeg Generalversammlung

Emotionslos in neue Bahnen
Im herbstlich schönen Toggenburg fand letzte Woche die 48. Generalversammlung
der Howeg statt, die von 95 stimmberechtigten Mitgliedern besucht war. Präsident
Prof. Dr. Paul Risch leitete die durch den Rücktritt des Direktionspräsidenten be-
lastete Tagung mit Geschick und führte die Howeg souverän in ein neues Ge-
schäftsjahr, wenn nicht gar neuen Abschnitt ihrer Geschichte.

Fundiert, die richtigen Akzente set-
zend, zeichnete der Präsident das Bild der
allgemeinen wirtschaftlichen Entwick-
lung, das in den letzten Monaten vorwie-
gend in dunklen Tönen gemalt wurde. Er
orientierte anschliessend umfassend über
die gegenwärtige Situation und Zukunfts-
Perspektiven in den verschiedenen Sekto-
ren der Howeg. Obwohl hier wie dort die
Schwierigkeiten gross und die Probleme
zahlreich sind, gibt es, so meint Prof.
Risch, gute Gründe, Zuversicht zu be-
wahren und auch mit dem Erfolg zu rech-
nen. Auf den Geschäftsbericht und die
Ergebnisse der Howeg 77/78 wurde be-
reits in Nummer 43 der Hotel-Revue ein-
gegangen.

Ein notwendiger Schritt

Zu einer tiefgreifenden Veränderung
kam es bei der Howeg durch den Ende
September erfolgten Rücktritt des Direk-
tionspräsidenten Dr. Werner Senn, den
der Präsident bedauerte und als im Inter-
esse der Unternehmung liegend begrün-
dete. Zwischen dem Verwaltungsrat und
dem bisherigen Direktionspräsidenten er-
gaben sich grössere Meinungsverschie-
denheiten bezüglich Geschäftspolitik, Be-

triebsführung und Personalführung, die
nicht mehr ohne weiteres überbrückt wer-
den konnten, erklärte Prof. Risch. Inner-
halb der Geschäftsleitung hätten sich

Spannungen ergeben, die dem Verwal-
tungsrat für die weitere Entwicklung der
Genossenschaft gefährlich erschienen
seien. Der Verwaltungsratspräsident' be-
tonte, dass Dr. Senn die Howeg als abso-
luter Ehrenmann verlasse. Einzig sachli-
che Gründe und auseinandergehende
Meinungen in verschiedenen Teilberei-

f J. P. Genelin
Joseph P. Genelin war der Beruf des

Hoteliers sozusagen in die Wiege gelegt
worden. Schon sein Vater übte diesen Be-

ruf an verschiedensten Orten der Schweiz
aus. Die sechs Geschwister wuchsen in »*j

Disentis auf, wo der 1894 geborene Jo-
seph Peter die Primär- und Realschule
und anschliessend während vier Jahren
das Gymnasium der Klosterschule be-
suchte. Dann folgte die Berufsausbildung
in verschiedenen Hotels in Luzern, Mon-
treux und Zürich. Die Wanderjahre führ-
ten den jungen Berufsmann nach Paris
und London. Wohl ausgestattet mit Be-
rufskenntnissen, übernahm er ab 1920 im
Baur au Lac in Zürich leitende Posten.
1927 wurde J. Genelin als Direktor des

Hotels Schweizerhof in St. Moritz ge-
wählt, welches Haus er bis 1946 während
der Wintersaison führte. 1928 vermählte
er sich mit Hanny Maria Vieli. Der Ehe

entsprossen zwei Söhne und zwei Töchter.
Zum grossen Betrieb im Engadin leite-

te der versierte Fachmann während der
Kriegsjahre (1941-1945) jeweils in der
Sommersaison das Grandhotel Hof Ra-

gaz. Im Mai 1946 übersiedelte die Familie
nach Bern, wo J. Genelin die Führung des

Hotels Bristol übernahm. Diesem weit
über die Bundesstadt hinaus bekannten
Hause gab er sein besonderes Gepräge.
1965 trat er von dessen Leitung zurück. In
den folgenden Jahren stellte er seine rei-
chen Kenntnisse als Fachlehrer für Hotel-
fâcher der Handels- und Verkehrsschule
Bern zur Verfügung.

Auch nach dem Rücktritt von Berufs-
arbeit und Chargen war der von Statur
eher kleine Mann auf seinen Gängen
durch die Stadt anzutreffen. In den letz-
ten Monaten und Wochen, als er von
Krankheit gezeichnet bettlägerig wurde,
sah er in überzeugt christlichem Glauben
der Stunde entgegen, in welcher er am
17. Oktober 1978 sein Leben dem Schöp-
fer zurückgegeben hatte. wrw

chen hätten zur Trennung geführt, wel-
eher alle Verwaltungsräte zugestimmt ha-
ben. Der Präsident dankte Dr. Senn für
seine unbestreitbaren Verdienste um die
Entwicklung der Howeg.

Die Zukunft hat schon begonnen

Unter der gemeinsamen Geschäftslei-

tung der vier bisherigen Direktoren Franz
Affolter, Dr. Theo Gasche, Paul Senn und
Felix Thomet laufe der Betrieb in Gren-
chen und in den Filialen in gewohnter
Weise weiter. Die Frage, wie die zukünfti-
ge Organisation der Geschäftsleitung zu
gestalten sei, werde den Verwaltungsrat in
nächster Zeit intensiv beschäftigen.

Das Ziel aller Bemühungen sei: die Ho-
weg müsse auch in Zukunft ihren Auf-
trag, dem Gastgewerbe mit möglichst
günstigen Einkaufsgelegenheiten zu die-
nen, voll erfüllen, wobei sie möglichst dy-
namisch geführt werden solle.

Reiner Tisch

Nach zwei kritischen Voten zur Ko-
stenstruktur und Aufsichtspflicht des Ver-
waltungsrates genehmigte die Versamm-
lung mit nur einer Gegenstimme Jahres-
bericht und -rechnung und entlastete den

Verwaltungsrat ohne Gegenstimme. Das
Anteilscheinkapital wird gemäss Antrag
des Verwaltungsrates mit 3 Prozent ver-
zinsL An weitern statutarischen Geschäf-
ten gab es nur die Wahl der Kontrollstelle
vorzunehmen.

Abschied

Dr. Werner Senn legte die Gründe für
die Trennung kurz aus seiner Sicht dar
und verabschiedete sich von den Mitglie-
dem. Der Howeg hat nicht nur seine gan-
ze Schaffenskraft gegolten, sie war Le-
benswerk seiner Familie. Wer hätte dafür
kein Verständnis, dass ihm daher der
Austritt schwer fiel? Es mag ihn gefreut
haben, dass das Adieusagen von Applaus
begleitet war. Applaus wurde auch dem
langjährigen, in den Ruhestand tretenden
Howeg-Mann im Wallis, Paul Zeller zu-
teil.

Mit einem Podiumsgespräch zum The-
ma «Howeg» schloss der Pflichtteil der
Jahrestagung. Erleichtert durfte man sich
hierauf dem Festen und Feiern zuwen-
den. MK

HOTEL SALES MANAGEMENT
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Swiss Chapter

GV1978 in Zürich
Wie bereits angekündigt, findet am

kommenden Samstag die diesjährige Ge-
neralversammlung im Hotel International
Zürich statt. Die alljährliche «Heerschau»
des HSMA wird eingeleitet durch eine

Info-Veranstaltung unter dem Thema
«Koordination der Verkaufsförderung für
die touristische Schweiz» ab 9.15 Uhr im
Saal A des Hotels International. Guest
Speaker beim Mittagessen ist Erich Ger-
ber, Direktor des Verkehrsvereins Zürich.
Um 14.30 Uhr folgt dann die Generalver-
Sammlung. Die Veranstaltung schliesst
um etwa 17.30 Uhr, nach einem Apero im
Foyer. r.

Hotellfetten
Supranational Reservations:

Preis-und Hotelliste
erschienen

Supranational Reservations gibt be-
kannt, dass das neue Preisverzeichnis und
die neue Hotelliste erschienen sind. Das
Preisverzeichnis enthält wertvolle Infor-
mationen über Preise, Standort und
Dienstleistungen von 262 Hotels mit zirka
53 000 Hotelzimmern in 171 Städten der
ganzen Welt.

Supranational Reservations ist die Zu-
sammenarbeit von zurzeit 12 internatio-
nalen Hotelgesellschaften, wie die Mario//
Go/e/s (57 Hotels in den USA, der Kari-
bik, Peru, Saudi-Arabien, Kuwait und
Amsterdam), die Cezz/re Go/e/s in Eng-
land (Hotels ebenfalls in den Niederlan-
den, auf den Seychellen, in Malawi, Ke-
nia usw.). die Cozzcorz/e Go/e/s in Frank-
reich, die Sofeos Go/e/s in Finnland, Aeso
Go/e/.y in Schweden, F/'fez'zzg Go/e/s in
Norwegen, Grazzz/ Go/e/s in Kopenhagen/
Dänemark, die Gzzz'/e/s in der Bundesre-

publik Deutschland (zurzeit 22 Erstklass-
Hotels), die Partner Go/e/s in Österreich
(11 individuell geführte, unabhängige Pri-
vathotels), die Space Go/e/s in Italien (43
Hotels in allen wichtigen Geschäfts-, Tou-
ristik- und Ferienzentren in Italien), die
£/ Presz'z/ezz/e //o/e/.y in Mexiko und die
C£M Go/e/s in der Schweiz.

Preisverzeichnis und Hotelliste können
kostenlos bezogen werden bei Suprana-
tional Reservations, Generalsekretariat,
c/o CEM Hotels Schweiz, Morgartcn-
Strasse 3, 8023 Zürich. pd

Parahotellerte

Feriendorf Fiesch
Das Feriendorf Fiesch (Oberwallis) hat

im Geschäftsjahr 1977/78 mit 180 000
Übernachtungen laut Mitteilung der Di-
rektion «erneut eine sehr gute Belegung»
verzeichnen können. Das Feriendorf
dient vor allem dem Gruppentourismus.
Es verzeichnete in den letzten 10 Jahren
fast 2 Millionen Übernaehtungen. sda

/zzt Aes/aurazz/ «Zur Scfezzi/7/e» o'er zzeuezz Aay/s/zï//e Ara/Ze/zz, we/efee a/.y .Brücke üicr zfe'e

A 2 ausgefe/7z/e/ z's/. Gefes/ z/z'esezzz feez/z'ezz/ezz Gofea/ m/7 /36 A/zï/zezz ,/zzzz/ezz sz'cfe au/ z/er
Brücke z/as Sß-Aes/aurazz/ «IFa/z/gar/ezz», Bas az/efe ez'zzezz uzz/er/ez'/fearezz Aozz/erezzzrauzzz
Az'e/e/. Das Bou/evarB-Ca/é am Doz^p/a/z /ass/ 720 Gz/s/e. Üfeer Ben PaArAaA/zezz z's/ z/z'e

£aBezzs/rasse m/7 neu/z Gescfezj/Zezz sowz'e Ber Toz/e/Zezzazz/age azzgeorz/zze/. Bez Bezz Bas/s/B/-
/ezz-£z'zzgäzzgezz/zzzz/e/ Ber Gas/ /ourz's/zscfee /zz/orzzzaZz'ozzss/e//eA uzzB WecAse/s/uèezz.

(Aeys/o/ze)

Raststätte Pratteln eröffnet
Nach rund einjähriger Bauzeit ist die Autobahn-Raststätte Pratteln an der Auto-
bahn N 2/N 3 offiziell eröffnet worden. Die als Brückenbau realisierte Raststätte
vor den Toren Basels wird unter der Bezeichnung «Windrose» von der Hans
Tschopp AG betrieben, die bereits an der N1 in Gunzgen und an der N 6 in Mün-
singen Autobahn-Raststätten unterhält.

Die mit einem Aufwand von rund 21

Millionen Franken errichtete Raststätte
verfügt über drei Restaurants und eine
Reihe von Ladengeschäften, darunter
eine hauseigene Bäckerei mit einem Holz-
feuer-Backofen, und verschiedene Ge-
Schäfte mit einem Warensortiment aus
dem Bereich des täglichen Bedarfs. Die
Läden über der Autobahn sind abends bis
um 22 Uhr geöffnet, die Gaststätten bis
um 24 Uhr. Erschlossen wird der Brük-
kenbau für die Besucher über zwei Roll-
treppen, für invalide Besucher sind zwei
Liftanlagen vorhanden, über die sie auch

die für Rollstuhlfahrer eingerichteten Toi-
lettenanlagen erreichen.

60 Zapfstellen
Neben 200 Parkplätzen für Personen-

wagen auf beiden Seiten der Brücke sind
auch noch mehrere Car- und Lastwagen-
Abstellplätze vorhanden. An den beiden
Tankstellen stehen insgesamt 60 Zapfstel-
len zur Verfügung. Der Raststätte wird
vorab im Transitverkehr zwischen der
Schweiz und den beiden Nachbarländern
Deutschland und Frankreich grosse Be-
deutung zugemessen. sda

Projekte

Zermatt: New Look
' • ''V: -

Das Hotel Mont Cervin legt sich ein
neues Äusseres zu und sorgt auf die Win-
tersaison hin mit einem neuen und geräu-
migen Dancing für eine neue Note in der
Abendunterhaltung. Der Zermatterhof
bringt als Attraktion das langersehnte
Hallenschwimmbad, und das Hotel Alex
öffnet im Verlaufe des Winters die Pfor-
ten zur ersten gedeckten Tennishalle im
Matterhorndorf. lk

Brig: Seiler-Hotel verkauft
Das vor gut 150 Jahren in Brig erbaute

Hotel Angleterre wurde 1920 von Staats-
rat Dr. Hermann Seiler bis auf die Re-
Staurationsräumlichkeiten zu Archiv- und
Bürozwecken genutzt. Mitte Oktober
1978 nun kam es durch Vertrag zwischen
der Erbengemeinschaft Seiler und der
Versicherungsgesellschaft «Schweizeri-
sehe Mobiliar» aus Bern in Versiehe-
rungshand. Das Haus wurde verkauft.

Die Versicherungsgesellschaft wird späte-
stens 1980 hier ihre Büroräume errichten.
Die Restaurationsräume sollen um einen
Saal von mindestens 150 Sitzplätze berei-
chert werden. Die Versicherungsgesell-
schaft wird weiterhin um eine Gesamtre-
Stauration des alten Hauses bemüht sein.

lk

Bellwald: 32 Betten
Bei der Talstation des Sesselliftes auf

Richinenalp entsteht das Hotel «Zur alten
Gasse». Es wird 32 Betten aufweisen und
170 Sitzplätze im Restaurant und Carnot-
zet. Um solid und seriös bauen und arbei-
ten zu können, wurde auf eine Eröffnung
auf die diesjährige Wintersaison hin ver-
ziehtet. Bauherr des neuen Bellwalder
Hotels ist Karl Lerjen aus Naters. lk

SH: Nichtraucher-Tische
Mit überzeugendem Mehr beschloss

der Grosse Rat des Kantons Schaffhau-
sen, es seien künftig für Nichtraucher in
allen Gaststätten und Restaurants Plätze
und Tische zu reservieren und zu bczeich-
nen. Ob dieses Privileg auch in anderen
Kantonen Schule machen wird? wb

Victoria-Jungfrau Interlaken

5-Millionen-Renovationsprogramni
An einer ausserordentlichen Generalversammlung der AG Grand Hotel Victoria
Jungfrau Interlaken wurde den 104 Teilnehmern, die 63 Prozent des Aktienkapitals
vertraten, ein umfangreiches Programm für die Renovationen und Erweiterungen
vorgelegt.

So ist vorgesehen, sämtliche Zimmer
auf der Nord- und Südseite den Anforde-
rungen einer anspruchsvollen Kundschaft
anzupassen und gleichzeitig den Winter-
betrieb zu ermöglichen. Das ganze Hotel
wird zudem mit einer Brandmelde- und
Alarmanlage ausgestattet. Unter die
ebenfalls zu erstellende Tennishalle
kommt ein Dancing zu stehen, das von
Hazy Osterwald betrieben wird. Gleich-
zeitig sollen eine Autoeinstellhalle und
Luftschutzräume gebaut werden. Ein Ver-
bindungstrakt zwischen dem Hotel Jung-
frau und der Tennishalle wird als Klub-
haus angelegt.

Die für das Gesamtprojekt erstellten
Kostenvoranschläge rechnen mit einem
Aufwand von 5 502 240 Fr. Der Verwal-
tungsrat forderte indessen einen Kredit
von 7 Millionen Franken, um notfalls
weitere dringende Vorhaben vcrwirkli-
chen zu können. Auch nach der Finanzie-

rung der skizzierten Aufwendungen wird
die Verschuldung des Unternehmens den
durchschnittlichen Rahmen ähnlich gela-
gertcr Betriebe nicht überschreiten. Mit
den erwarteten zusätzlichen Einnahmen
sind Verzinsung und Rentabilität gesi-
chert.

Nach der Begründung der Anträge
durch den Verwaltungsratspräsidenten
E. Waithard (Küsnacht ZH) und Direktor
Emanuel Berger, beschlossen die Aktio-
näre mit allen gegen vier Stimmen die
Ausführung der vorgesehenen Arbeiten.
Die bernische Wirtschaftsforderung un-
terstützt das Renovationsprojekt. rw

/wage /wr /teilte
wti/ /ttorge/t

./aferesrecfezzuzig uzzz/ Gescfea/isfeerzcfe/

77/ 7ß sz'zzz/ gezzefezzzz'g/. Der Kerwa/Zz/ngsra/
z'.y/ ezzz/z/s/e/. Masszzafezzzezz /zr ez'zze Aorrefe-
/z/r //es Aurses, //er az// A/zppezz zu/z'e/ s/Tzz/

ergrzj/ezz tzrzz/ wurz/ezz vo/z z/e/t Gezzosse/z-

sc/za/rem zur Aezzzz/ziz's gezzozzzzzzezz. Dz'e

ßeur/ez/uzig //es Gescfezi/Zsgazzges scfefe'ess/

zzefeezz /zar/ezzz Aazzip/ uzzz Mark/azz/e/Ve,
zwz'zzgezzz/ ez/orz/er/z'cfeezz Aos/ezzsezzfeuzzgezz

auc/z feegrüzzz/e/e //oy/zzuzzg az// £z/o/g zzz/7

ez'zz. So wez'Z, so gu/.
7ro/zz/ezzz Weife/ ez'zz Gzzfeefeagezz. Dz'e

gröss/e £z'zzfeusse, we/efee z/z'e Goweg z'zz

y'üzzgs/er Zez7 fez'zzzzefezzzezz zzzuss/e, z's/ z/z'e/'e-

zzz'ge azz Fer/raue/z, uzzz/ es wz'rz/ /ür sz'e azzz

sc/zzvz'erzgs/ezz sez'zz, z'zz z/z'esezzz ßerez'cfe wz'e-

//er z'zz z/z'e sefewareezz Za/z/ezz zu ge/azzgezz.

Mög/z'c/zezwz'se fea! z'zz z/z'esezzz Sefe/or z/z'e

S/agzza/z'ozz azzz /rüfees/ezz ez'zzgese/z/, fea/ z/z'e

/a/sefee Auz/ers/e/fe/zzg z'fere Grsacfee.

/zz z/ezz vergazzgezzezz /aferezz z's/ y'ezze Ge-
zzera/z'ozz z/er Pa/rozis uzzz/ ße/rz'efes/ez'/er afe-

ge/re/ezz, z/ezzezz z/z'e Arzsezz- uzzz/ Arz'egs/'afere
uzzz/ z/z'e Zez7 z/es zziüfesazzzezz IFz'ez/erau/
feaues z'zz z/ezz Azzocfeezz sassezz. /fer tvarezz

Az'ozzz'ergez'sZ, Se/fes/fez'/e, Gezzossezzscfezi//,

Scfez'cfesa/sgezzzez'zzscfea/z zzüfeer s/efeezzz/e ße-

grij/e a/s z/er zzeuezt Gezzera/z'ozz, z/z'e sz'cfe

zzzefer zzaefe z/ezz Scfe/agwzj'r/erzz vozz Mazza-

gezzzezz/, Marfce/z'zzg, Pro/?/, Aozzfeurrezzz-

Aazzzp/ Pres/z'ge orz'ezz/z'er/e.

Dz'e Goweg fea/ z'fer Sor/z'zzzezz/ vergreis-
ser/, z'fere Dzezzs/Zez's/uzzgezz z/auerzzz/ verfees-

ser/. Sz'e wuefes uzzz/ z/uz//e zu Aecfe/ au/z/zzs
£rrez'cfe/e s/o/z sez'zz. //a/ sz'e es afeer ver-
s/azzz/ezz, z'fer /zzzage zu ivazzz/e/zz, es z/ezzz

zzeuezz Gez's/e azzzzzpassezz uzzz/ feez' z/er Vacfe-
/o/gegezzera/z'ozz zu ver/z'e/ezz? IFuss/e sz'e,

sz'cfe üfeer z/ezz Gas/gewerfe/er fez'zzaus feez'zzi

Gas/ ez'zzezz /Vazzzezz zu sefea/fezz? /s/ es zzz'cfe/

e/H'as syzzzp/ozzza/z'scfe, z/ass z/z'e Gezzera/ver-
sazzzzzz/uzzg scfewergewz'cfe/z'g a/s £es/ z/er

Goweg-£azzzz'/z'e verazzs/afee/ wurz/e, we/efees

vorwz'egezzz/ z/z'e ä/Zerezz //errscfea//ezz /ez'er-
/ezz, uzzz/ z/ass z/z'e z'zz z/ezz Ze/z/ezz ,/aferezz y'e-
wez'/s z'zzz ß/ezzuzzz geüfe/e Arz'/z'fe azz z/er Ge-
scfeà//s/ez7uzzg vozz y'uzzgezz Gzz/erzzefezzzerzz

vorgeferaefe/ icurz/e?

Dz'e scfeozz azz S/'Zzu/zgez: z/er Go/e//eri'e-
Aozzzzzzz'ssz'ozz uzzz/ z'zzz Aafezzzezz z/es Aoz/z'uzzzs-

gespräefes gezzzaefe/e £es/s/e/fezzzg vozz 7/o/e-
fe'er Ro/f Rup/ £fezza/-Aappe/ - ez'zzezzz

/reuezz //ovveg-Auzzz/ezz -, es /efe/e vz'e/ezz

Gas/gewerfe/erzz z/z'e Mo/z'va/z'ozz, feez" z/er Dz)-
z- ueg ez'zzzufeau/ezz uzzz/ auc/z Gzzs/e s/üzzz/ezj

z/ezzz /Vazzzezz Doweg g/ez'cfegü//z'g oz/er sogar
afe/efezzezzz/ gegezzüfeer, z/eu/e/ efeezz/a//s au/
z/z'eses Aerzzprofe/ezzz. Gzzz/ z/ass zzzazz sz'cfe

z/ezz Arguzziezz/ezz, z/z'ese oz/er y'ezze IFare sez

ofezze Doweg-Au/z/rucfe feesser azz z/ezz Mazzzz

zu ferz'zzgezz se/fes/ z'zzzzerfea/fe z/er £z'rzzza

feeug/e, erfez/r/e/ z/z'ese /I uj/assuzzg.

ßez z/er Goweg sz'zzz/ zzuzz ez'zzz'ge IFez'cfeezz

zzeu ges/e/fe. Der FerwaZ/uzigsra/ fea/ ver-
sproc/zezz, ezzergz'scfe a//e Masszzafezzzezz zu
ezgrez/ezz, uzzz z/z'e £r/rags/age zu verfeesserzz

uzzz/ z/z'e Gzz/erzzefezzzuzzg wz'ez/er zu y'ezzer

Prosperz'/zï/ zu /uferezz, z/er sz'e sz'cfe wäferezzz/

Yaferez! ez/reuezz feozzzz/e. Dz'e Qua/z/ä/ uzzz/

z/z'e Dz'ezzs//ez's/uzig iverz/ezz z/afeez zwez/e//os
z'zzz ßrezzzzpuzzfe/ z/er zlzzs/rezzguzzgezz sez'zz.

Das Zz'e/ wz'rz/ afeer zzur z/azzzz oz/er zzz/r z/azzzz

z'zz zzü/2/z'cfeer £z'rs/ errez'cfe/, wezzzz z/er /zzza-

gep/7ege a//ergro'ss/e rl u/zzzerfesazzzfeez'/ rzz-
/ez7 wz'rz/.

Dz'e Goiveg fea/ ez'zzezzz afeezz gu/ezz /Va-

zzzezz ez'zzezz zzeuezz gu/ezz A/azzg zu gefeezz,

uzzz/ zwar ez'zzezz A/azzg, z/er zzz'cfe/ zzur azzz

£z'e/erazz/ezzez'zzgazzg, sozzz/erzz auefe z'zz z/er
Gas/s/ufee gerzz gefeör/ wz'rz/. Sz'e z/ar/ feez ez-

zzer /zzzage- Üfeerfeo/zzzzg azz/ vz'e/ Gooz/wz7/
feez z'ferer grossezz, afeer zzz'cfe/ a//zu /reuezz

Auzzz/scfea// zäfe/ezz, sz'e fea/ z/z'e Gzz/ers/ü/-

zu/ig vozz ßeru/sverfez/zzz/ezz - z/er Zezz/ra/-
vors/azzz/ z/es Scfewez'zer Go/e/z'er-Ferez'zzs
s/efe/ gesefe/ossezz zu z'fer uzzz/ sz'e fea/

sc/z/zess/zcfe feewäfer/e G/ezzsz'/i'ezz /ur ez'zz a/-
/rafc/z'ves, erzzeuer/es /zzzage. Sz'e so///e sz'e

afeer zzz'cfe/ zzzz'/ z/ezzz Pz'zzse/ z/er So/z'z/ar/7zj7

azz//ragezz uzzz/ z/ezzz gezzossezzscfea/Z/zcfeezz

Spray /z.vz'erezz. Das /zzzage z/er Goweg
zzzuss sz'cfe ver/agerzz vozz z/er D/zzfeaiz/yge-
zzossezzscfezz/"/ /ür z/as scfeivez'zerz'scfee Go/e/-
uzzz/ IFz'r/egeiverfee zz/zzz Lz'e/erazz/ezz z/er

azz/gescfe/ossezzezz gas/gewerfe/z'cfeezz Gzz/er-

zzefezzzuzzgezz z/er Scfewezz. Marz'a Aüzzg

Sicher sein...
dass Sie richtig liegen!

Qualitätsgarantie durch den Hersteller:
Lattoflex-Degen AG, CH-4415 Lausen,Tel. 061-910311
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GAUER HOTELS

Hostellerie Chesery
Gstaad

Für die Wintersaison 1978/79 suchen wir ei-
nen gutqualifizierten

Oberkellner
Wenn Sie die nötige Erfahrung haben, eine
Servicebrigade gut zu führen, einen gepfleg-
ten Erstklass-Service zu gewähren und Sie
zudem keine Angst vor Abrechnungen haben,

sind Sie der richtige Mann für uns.
Bei guter Zusammenarbeit ist eine

ganzjährige Beschäftigung möglich.

Nebst guter Entlohnung bieten wir Ihnen
weitreichende Kompetenzen und ein gutes

Arbeitsklima in jungem Team.

13

Hotel Schwelzerhof
Bern, Direktion, 3001 Bern

13
8297

Gesucht auf I.Dezember 1978 in Saison-
oder Jahresstelle

Koch oder Köchin
Kassiererin

Kein Abenddienst.

Bewerbungen erbeten an

A. Meschenmoser
Titlis-Restaurant, 6390 Engelberg
Telefon (041) 94 10 30, abends P 25-16109

signmafcouse
laax

Restaurant Piazza, 7131 Laax

Wir suchen für die kommende Wintersaison
noch die folgenden Mitarbeiter:

Für das Spezialitätenrestaurant Piazza einen
tüchtigen, einsatzfreudigen:

Sous-chef/Saucier
und einen

Commis de cuisine
Für das Sporthotel Signina eine

Anfangssekretärin
Wir bieten Ihnen:
Gute Entlohnung.
Geregelte Freizeit.
Das Sportabonnement der Bergbahnen Crap
Sogn Gion.

Ihre Bewerbung richten Sie an

A. Cathomen
Sporthotel Signina, 7131 Laax
Tel.(081)39 01 51 8271

hiotel Zürich
Gesucht per sofort oder nach Übereinkunft

Nachtréceptionist
Telefonistin
Chef entremetier
Serviertochter

Wir bieten Ihnen geregelte Frei- und Arbeitszeit, einen hohen
Lohn, Verpflegung im Personalrestaurant sowie auf Wunsch ein
schönes Zimmer in unserem nahegelegenen Personalhaus. Gerne
erwartet unser Personalchef, Herr P. Schnüriger, Ihre Bewerbung
oder Ihren Anruf.

Hotel Zürich
Neumühlequai 42, 8001 Zürich
Tel. (01) 60 22 40 7991

Hotel Victoria Wengen
Führendes, neu renoviertes Erstklasshotel im Zentrum von Wengen mit
120 Betten und Nebenbetriebe, sucht für kommende Winter- und Som-

mersaison noch folgenden Kaderangestellten

Oberkellner
Offerten mit Zeugniskopien, Lebenslauf und Foto richten Sie bitte an

S. Castelein, Direktor
Hotel Victoria, 3823 Wengen

TAI?
.IÄ7 ;H

8170

Hotel
Edelweiss-Schweizerhof
3715 Adelboden

sucht für kommende Winter-
saison (Eintritt 15. Dezem-
ber) tüchtigen

Alleinkoch
(Köchin)

Vollständige Offerten sind zu
richten an

Frau Petzoid
Telefon (033) 73 22 41 8320

Bauns
5ur
s§cbüt3m
bürg
Uetlibergstr. 354
8045 Zurich
Telefon 01/352828

Wir suchen zum Eintritt
für sofort oder nach
Vereinbarung in mittel-
grossen, neuzeitlich
eingerichteten Betrieb

Küchenchef
evtl. Saucier

der für diesen Posten befähigt ist.

Gutbürgerliche Küche. Kleine Brigade.
Fortschrittliche Betriebsatmosphäre.

Richten Sie Ihre Offerte mit den übli-
chen Unterlagen, Referenzen und
Lohnansprüchen an Restaurant Haus
zur Schützenburg, Ernst Wittwer, Uetli-
bergstrasse 354,8045 Zürich.

861
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Unser Einkaufschef verlässt uns, um sich ei-
ner anderen Aufgabe zuzuwenden. Auf an-
fangs Dezember 1978, allenfalls auch anfangs
Januar 1979, suchen wir daher einen sehr gut
qualifizierten Mitarbeiter als

Einkaufschef
Von unserem neuen Mitarbeiter und
Kollegen erwarten wir

- eine solide Grundausbildung. Erwünscht
wäre eine abgeschlossene Kochlehre mit
anschliessendem Besuch einer Hotelfach-
schule. Das Idealalter wäre zirka 25 bis 35
Jahre,

- die Fähigkeit, selbständig und systema-
tisch zu denken,

- die Bereitschaft, sich mit der anspruchsvol-
len Aufgabe in jeder Beziehung zu identifi-
zieren,

- und last but not least den Willen, sich in ein
bestehendes und gut harmonierendes
Team nahtlos einzuordnen.

Wir bieten dafür
- eine der Verantwortung und der Aufgabe

entsprechende Entlohnung,
- eine sorgfältige Einführung in den gesam-

ten Aufgabenbereich,
- die üblichen Sozialleistungen inkl. Pen-

sionskasse,
- zwei Tage frei pro Woche und freie Ver-

pflegung im Betrieb.

Sicher interessiert Sie diese Aufgabe. Wir er-
warten daher gern Ihre detaillierte Bewer-
bung mit den üblichen vollständigen Unterla-
gen an

BAHNHOFBUFFET SBB BASEL, Inh. E. Wart-
mann
Centralbahnstrasse 10,4051 Basel
Tel. (061)22 53 33
Verlangen Sie bitte Herrn R. Zürcher

8229
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bocelRescAurakjü

pizLAmeo
spLüciesjSan-Bernardino-Route

Für unseren total umgebauten Betrieb su-
chen wir noch folgende tüchtige, einsatzfreu-
dige Mitarbeiter, für Eintritt Anfang/Mitte De-
zember oder nach Übereinkunft, in Jahres-
oder Saisonstellen:

jüngerer Küchenchef
(selbständig arbeitend)
in kleine Brigade. Eine Chance für einen
tüchtigen Chef de partie, den Schritt zum
Chefposten zu wagen.

Restaurationstochter
oder Kellner

(möglichst deutsch- und italienischspre-
chend)

Offerten erbeten an

Ludwig E. Ulrich
Hotel Piz Tambo
7431 Splügen
Tel.(081)62 11 06 8269

Anmeldeformular für
Stellensuchende

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen
bitte nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut
leserlich und vollständig ausfüllen und an folgen-
de Adresse einsenden:

Schweizer Hoteller-Vereln
Stellenvermittlung E
Postfach 2657

3001. Bern

Formulaire d'inscription pour les
personnes à la recherche
d'un emploi

Les personnes à la recherche d'un emploi dans
l'un de nos établissements sont priées de remplir
en capitales, très lisiblement et en entier, le cou-
pon ci-joint, et de l'envoyer à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement E

Case postale 2657

3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Nà le I

Nato il
Nacido el j

Date of Birth I

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Telefon
Téléphone
Telefono i
Teléfono I

Telephone '

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Art der Bewilligung für Ausländer
'

Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee l

Kind of Labour-permit for Foreigners

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs j

3 Ultimi datore di lavoro ;

3 Ultimos patronos
3 last Employers

I I

I

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Jahres- oder Saisonstelle I

Place à l'année ou saisonnière |

Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero I

Annual/Saesonal employment |

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Gewünschtes Eintrittsdatum j

Date désirée d'entrée en fonction '
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance
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Thailand
Orchid Lodge Hotel
Pattaya Beach

resort announces following vacancy:

Resident Manager
Applicants must be graduates of Lau-
sanne Hotel School,
of German or French mothertongue and
able to convert in English,
not under 28 years of age.

We offer:
Two years contract, attractive salary, re-
turn airfare, free board and lodging,
medical aid. Entrance immediate.

Please apply with curriculum vitae (indi-
eating phone number) and recent photo-
graph to:

Kurt Rufli, General Manager
Orchid Lodge Hotel
Pattaya Thailand
All applications will be treated in strict
confidence.

Wir sind:
ein neues, modernes, etabliertes, rustikales
Spezialitäten-Restaurant.

ihre Chance:
in einem freundlichen, aktiven, interessanten
und lebhaften, gut frequentierenden Restau-
rationsbetrieb mit Verantwortung und Ver-
trauen mitzuarbeiten, steht die Stelle offen als

1. Kellner
(Chef de service)
Fühlen Sie sich angesprochen, so setzen Sie
sich mit uns in Verbindung.

C. Blender-Flüeler, Bremgartep, Tel. (057) 5 11 64
8303

Gesucht nach

Zermatt
(Furi) für Wintersaison

Alleinkoch
Arbeitsschluss um 20 Uhr. Auf Wunsch steht
ein Zimmer im Dorf zur Verfügung.

1 Serviertochter
für die Kellerbar. Arbeitsbeginn 20 Uhr, gan-
zer Tag frei.

Hotel Silvana, 3920 Zermatt
Tel. (028) 67 20 12 8287

Mittelgrosses Erstklasshaus in Winterthur
sucht per Dezember oder nach Übereinkunft
jungen, versierten

Maître d'hôtel
Chef de service

zum Einsatz im sehr gepflegten Stadtrestau-
rant Jardinière sowie in der Bankettabteilung.

Bewerbungen sind zu richten zuhanden der
Direktion

Gartenhotel Winterthur
Stadthausstrasse 4, 8400 Winterthur
oder an Tel. (052) 23 22 31
Frau de Mol verlangen. 8218

Samnaun
Der Wintersportort mit Charme

Für unseren mittleren Hotelbetrieb mit A-Ia-
carte-Restaurant suchen wir einen tüchtigen

Chef de service
mit Erfahrung in der Personalführung. Eintritt
anfangs oder Mitte Dezember 1978, Saison-
oder Jahresstelle.

Interessenten melden sich bitte mit den übli-
chen Unterlagen bei

H. Zegg
Hotel Montana, 7551 Samnaun/Unterengadin
Tel. (084) 9 51 93 oder 9 52 44

8296

is yourhotel

f - Einen sicheren Arbeitsplatz
[ ] - Ein Gehalt nach Leistung
| \ - Schulungs-und Aufstiegsmöglichkeiten in einem Weltkonzern
j'j - Ein moderner Arbeitsplatz
I i - und last but not least an einem schönen Ort

Wir suchen auf zirka 1. Dezember oder nach Übereinkunft folgende Kader-
mitarbeiten

1 Chef de service
Verantwortlich für zirka 20 Mitarbeiter

1 Gouvernante
Sauberkeit und das gewisse Etwas im Hotel und Restaurant hängen von
Ihnen ab.

1 Nachwuchs-Küchenchef
Vielfältige Aufgaben erwarten Sie, sicher in Einkauf und Kalkulation, ta-
dellose Personalführung, Küchenchef-Diplom von Vorteil.

Auf anfangs Februar 1979 eröffnen wir das vollständig umgebaute Hotel
Vaduzerhof in Vaduz. 100 Betten, alle Zimmer mit Bad, zirka 600 Restau-
rantplätze, 1 Dancing, 2 Bars. Bis zur Eröffnung können Sie sich in unse-
rem Schwesterbetrieb, Tourotel Gaflei oberhalb Vaduz, einarbeiten.

Richten Sie ihre Offerte mit lückenlosen Angaben an:

Tourotel Gaflei
z. Hd. Herrn Ziegler persönlich
FL-9497 T riesenberg

Auf sofort oder nach Vereinbarung suchen wir für unser sehr gut einge-
richtetes Berghaus auf 1850 m Höhe ein tüchtiges

Gerantenehepaar
Fähigkeitsausweis und Erfahrung im Gastgewerbe sind erwünscht.

Wir bieten geregelte Freizeit, zeitgemässe Entlohnung und schöne
Wohnung im Berghaus.

Offerten sind zu richten an die
•..taMV'

Sesselbahn Schönried Rellerligrat AG
3778 Schönried (H. Elienberger), Tel. (030) 4 19 39

v. v,;,;
8289

sucht per sofort oder nach Über-
einkunft

Réceptionist(in)
(5-Tage-Woche)

7499

Economy-class
130 Zimmer-200 Betten
Geheiztes Swimmingpool

Tel.061-267777
Telex 63444
Rosentalstr. 5
Mustermesse

Grand Hotel Villa
Castagnola au Lac
6906 Lugano-Cassarate

sucht auf zirka 15. Dezember
1978

Chef de partie
Commis de cuisine

Offerten mit den üblichen
Unterlagen sind erbeten an
die Direktion. 8065

Wir suchen auf Februar/März 1979
qualifiziertes

Wirte-Ehepaar
in neu umgebautes Speiserestaurant
mit Bar in stark frequentiertem Vorort
von Biel.
Evtl. später Kauf möglich. Einige Aus-
bauwünsche könnten noch berück-
sichtigt werden.
Offerten bitte an

JIC+ B
EIGENHEIME 031 57 5157

Hübeliweg7 3052 Zollikofen
OFA 117.303.859

Hotel-Restaurant
Obersee

Zur Ergänzung unseres
Teams suchen wir noch fol-
gende Mitarbeiter

Koch oder Köchin
Buffettochter
oder -bursche

Offerten mit den üblichen
Unterlagen und Foto sind zu
richten an

J. Lehmann
Tel. (081) 31 12 16 8294

Für die kommende Winter-
saison suchen wir 2 freundli-
che

Serviertöchter
Schichtbetrieb, jeden 2.
Sonntag frei.

Sich melden bei

Frau Odile Schuler
Garni Tea-Room Schmitta
3984 Fiesch/VS
Tel.(028)71 13 46 8056

Kur- und
Ferienhotel Alvier
9499 Oberschan
(St. Galler Oberland)

sucht auf Anfang Dezember
1978

Commis de cuisine
Sekretärin-Praktikantin
Serviertochter
Hausmädchen

Nur Schweizer.

Offerten sind erbeten an

E. Feiss, Direktor
Telefon (085)5 11 35 7902

Grillroom: Herzogstube
Café-Brasserie: Hopfenstube
Dancing-Club: Happy Night
Säle für Kongresse u. Bankette
90 Betten in 6/ Zimmern
Parkgarage im Haus

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft ei-
ne(n)

Serviceangestellte(n)
für unsere Hopfenstube/Brasserie. Überdurch-
schnittlicher Verdienst bei höchst angenehmer Ar-
beitszeit.

1 Etagenportier
keine besonderen Kenntnisse erforderlich
sowie

1 Etagenangestellte
Arbeitszeit 7.00 bis 17.00 (nur B- oder C-Bewilli-
gung)

Ihr Anruf oder schriftliche Bewerbung würde mich
sehr freuen.

Bitte Herrn I. Dubach verlangen
Telefon (064) 24 55 27 8225

der Zentralschweiz*
Wir eröffnen am 1. Dezember 1978 in Brigels/
Graubünden in bester Lage ein kleineres,
guteingerichtetes Hotel garni mit Restaurant.

Zur Führung dieses Betriebes suchen wir ein
initiatives, gutausgebildetes

Fachehepaar
als künftigen Mieter.

Bitte schreiben Sie uns unter Chiffre 8361 an
Hotel-Revue, 3001 Bern. Wir freuen uns auf
eine gute Zusammenarbeit.

ADS-Hotel International
7130 llanz

Für unser Erstklasshaus suchen wir in Sai-
son-, evtl. Jahresstelle folgende Mitarbeiter:

Küchenchef/Alleinkoch
Zimmermädchen
Serviertochter oder Kellner

Wir bieten:'
gute Arbeits- und Lohnbedingungen, gerégel-
te Arbeits- und Freizeit.

Eintritt anfangs Dezember.

Ihre schriftliche Bewerbung mit Unterlagen
erwarten wir gerne an

ADS Hotel International, 7130 llanz
Tel.(086)2 31 31 P 13-31027

Zentrum Gersag
Emmen-Luzern

Gesucht per sofort oder nach Übereinkunft
jüngeren, initiativen

Aide du patron/
Chef de service

sowie

Serviertochter
Officebursche

Guter Verdienst.

Offerten sind erbeten an

Andreas Huber-Büchel
Restaurant Gersag, 6020 Emmenbrücke
Telefon (041) 55 11 66 8279

Das

Hotel Merkur
im Zentrum gelegener lebhafter Betrieb mit
anspruchsvoller Kundschaft und vielseitigem
Angebot (60 Hotelbetten, Snack-Bar 60 Plät-
ze, A-la-carte-Restaurant 70 Plätze, Rôtisse-
rie 100 Plätze) sucht für lange Wintersaison

Saucier
Entremetier
Garde-manger/ Pâtissier
Commis de cuisine

Offerten von fachkundigen Bewerbern mit Er-
fahrung in A-la-carte-Betrieben bitte an

Hotel Merkur, 7050 Arosa 7937
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Mifiirtii
Mein Name ist Peter Gschellhamrner.
Ich arbeite seit längerer Zeit bei Mövenpick und habe nun die
packende Aufgabe übernommen als erster Geschäftsführer für
Mövenpick in Saudi-Arabien Fuss zu fassen.
Meine Mission ist folgende: Eröffnung und Führung eines Restau-
rants mit 250 Sitzplätzen im grössten Geschäftshaus im Zentrum
von Rijadh.
Diese Aufgabe ist nur zu lösen mit einem Team von zuverlässigen
Mitarbeitern.

Der

Küchenchef
sollte ein ausgezeichneter Motivator sein, über sehr gutes Impro-
visationstalent verfügen und gute Engiischkenntnisse haben,

von den

Chefs de partie
sollte einer die Fähigkeit haben, als Stellvertreter des Küchen-
chefs eingesetzt zu werden,

unser

Bäcker/Konditor
muss imstande, sein sehr selbständig zu arbeiten, um sowohl auf
dem Brot- wie auf dem Patisserie- und Kuchensektor Ausserge-
wohnliches zu leisten, und

unser

Einkäufer/Lagerchef
sollte gute Verhandlungspraxis mitbringen und fliessend Englisch
sprechen und schreiben können.

Der Eintritt wäre für alle Mitarbeiter im Dezember oder Januar vor-
gesehen.

Da Mövenpick beabsichtigt in nächster Zukunft in diesem Land
noch weiter zu expandieren, bieten sich für die «Pioniere» sehr
gute Aufstiegsmöglichkeiten. Aber auch die Arbeitsbedingungen
und Sozialleistungen lassen sich sehen: bezahlte Hin- und Rück-
reise, auch für die Ferien, ausgezeichnete Salarierung, grosszügi-
ge Unterkunft, und vieles mehr.

So, nun hoffe ich, dass Sie etwas neugierig geworden sind und
würde Ihnen gerne mehr darüber sagen. Da ich aber etwas schwer
zu erreichen bin, wenden Sie sich doch am besten an Herrn Y.
Schlaepfer oder noch besser schicken Sie uns Ihre Unterlagen,
Sie werden dann umgehend von uns hören.

Mövenpick Personalberatung und Steileninformation
Werdstrasse 104, 8004 Zürich
Tel. (01) 241 09 40 P 44-61

Bergrestaurant
Wir suchen zum
Ende November
Übereinkunft

Eintritt auf
oder nach

Commis de cuisine
Schriftliche Offerten sind zu
richten an

Bergbahnen Brämabüel und
Jakobshorn AG,
z. H. von Herrn P. Meierhans,
Gérant,
7270 Davos Platz.

Wir sind auch gerne bereit,
telefonisch Auskunft zu er-
teilen (083/3 65 79).

Wir freuen uns auf Ihre Be-
Werbung oder Ihren Anruf.

OFA 132.139.499

GRAUBÜNDEN SCHWEIZ

1100 m-2800 m

Hotel Vorab
sucht für Wintersaison 1978/
79 (Eintritt nach Überein-
kunft)

Saaltochter
Buffettochter
Koch

(Garde-manger)

Geregelte Freizeit, hoher
Verdienst sowie angenehmes
Arbeitsklima werden zugesi-
chert.

Es kommen nur Schweizer
oder Ausländer mit Jahres-
bewilligung in Frage.

Anmeldungen sind erbeten
an

Farn. Meiler
Hotel Vorab, 7017 Flims Dorf
Telefon (081) 39 18 61

Anrufe anderer Zeitungen
unerwünscht.

8419

Restaurant
Talvo
7512 Champfèr-St. Moritz

sucht auf Wintersaison jün-
geren, fähigen

Alleinkoch/
Küchenchef

mit A-la-carte-Erfahrung,

möglichst mit

Serviertochter

sowie jungen

Entremetier
oder
Commis
de cuisine

Bewerbungen bitte an

E. Winterberg
Telefon (082) 3 44 55 8414

Hotel-Restaurant
Sternen
7013 Domat-Ems
5 km von Chur, Jahresbetrieb

Wir suchen in Jahres- oder
Saisonstelle

1 Koch
auf 1. Dezember.

Bitte melden Sie sich unter

Telefon (081) 36 11 65.
8434

Seehotel Waldstätterhof am Vierwaldstättersee, CH-6440 Brunnen, Telefon 043 331133, Telex 78378, Direktion F. von Redlng

y HOTEL
WALDSTÄTTERHOF

\ bm\

AMBASSADOR
SERVICE HOTELS
SWITZERLAND

Für sofort oder nach Vereinbarung suchen wir noch folgende qualifizierte Mitar-
beiter in Saison- oder Jahresstelle:

Sekretariat/Réception

Büropraktikant
Loge

Logen-Tournant
Chasseur
(wenn möglich beide mit Führerausweis A)

Service

Commis de rang
Grill-Relaisküche

Rötisseur-Grillkoch
(à-la-carte)

Küche

Garde-manger
oder Commis de cuisine
(für Militärablösung bis Ende November)

Wir erwarten flotten Einsatz und bieten dementsprechende Entlohnung. Zuschrif-
ten mit den üblichen Unterlagen erbeten an den Personalchef, Herrn J. Theiler.

8417

Rôtisserie Waldstätten Café/Restaurant zur Sust-Stube Bar-Dancing Boulevard-Café Seeterrasse
Privat-Strandbad Bootsstege Tennisplatz Zentrum für Kaderschulung, Tagungen, Festivitäten 11 Konferenzräume für 15-300 Pers.

ndreffflie
CH-3800 Interlaken Tel. 036212151

o «P
/>

A A® CT

•5? ,î» •?' <<F •!?.•# <?
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Zur Ergänzung unseres Nachtdienst-Perso-
nais (Réception, Loge und Hauskontrolle) su-
chen wir per sofort oder nach Übereinkunft in
Jahresstelle

Nachtportier
für allgemeine Reinigungsarbeiten und Kon-
trollgänge von 22.00 bis 7.00 Uhr. Wir bieten
fortschrittliche Arbeitsbedingungen und den
Leistungen entsprechender Lohn.

Auskunft erteilt Tel. (036) 21 21 51, intern 315

Schriftliche Offerten sind zu richten an

Personalbüro Hotel Metropole
3800 Interlaken 8439

Gutgehendes Spezialitäten-
restaurant zwischen Winter-
thur und Kloten sucht per so-
fort oder nach Übereinkunft

Haus- oder
Küchenbursche
Commis de cuisine
oder Köchin
Kellner oder
Serviertochter

versiert (für A-la-carte-Servi-
ce, Verdienst zirka 2700 Fr.)

Wir bieten:
junges Arbeitsteam
5-Tage-Woche
geregelte Arbeitszeit
guten Verdienst
Zimmer vorhanden.

Gerne erwarten wir Ihren
Anruf.

Familie Lindauer
Telefon (01)96 21 12

7809

Achtung, Welschland!
Möchten Sie gerne in Lau-
sänne oder Genf arbeiten?

Wir suchen

Kellner,
Serviertöchter
Köche,
diverse Hilfskräfte

Sie erreichen uns über Tele-
fon (01)242 17 61, bis 18 Uhr,
R. Vogel

P 44-61

Inserate
in der
Hotel-
Revue
haben

Erfolg!

Wirsuchen
zurErgänzung
unseresTeams :

CfofdejMrffe
trine

Wir bieten eine gute Entlohnung und
fortschrittliche Anstellungsbedingungen,

.n'-fc Der Eintritt kann per sofort oder nachi 'J i'l I. Uebereinkunft erfolgen.

Bewerbungen sind zu richten an:
Charles + Dr. René Sidler
Restaurants Méditerranée, Le Cochon
d'Or und Le Bistrot

RtW Blumenrain 12, 4051 Basel
Tel. 061/25 30 44

welcomëînn &att5(et
ttïctftnttrniit

Gesucht in vielseitigen Hotelbetrieb

Serviertochter
wenn möglich mit Englischkenntnissen

Chef de partie/Tournant
Commis de cuisine
Officepersonal

(Bewilligung B oder C)

0428 Junges Team, internationale Kundschaft.

Preisgünstiges Hotel»3versch. Restaurants» Bar
8302 Kloten, Holbergstr.1,Tel.01 814 07 27

Junges Gastronomieunter-
nehmen in der Ostschweiz
sucht auf Frühjahr 1979

Geschäftsführer-
Ehepaar

in neue attraktive

Pizzeria - Trattoria
in Kantonshauptstadt der
Ostschweiz.
Der im Zentrum gelegene Be--
trieb ist nach modernsten
neuzeitlichen Anforderungen
eingerichtet. Wir erwarten
gute fachliche Ausbildung
sowie Freude an der selb-
ständigen Führung eines Be-
triebes. Kenntnisse der italie-
nischen Küche sowie Bereit-
schaft zur engen Zusammen-
arbeit mit der fortschrittli-
chen Unternehmensführung
erforderlich.
Wir bieten Ihnen attraktive
Anstellungsbedingungen so-
wie Erfolgsbeteiligung.
Offerten mit den nötigen Un-
terlagen sind zu richten unter
Chiffre 8423 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Flüela Hotel, Davos
Für lange Wintersaison, mit
Eintritt Ende November, su-
chen wir für unser Spezialitä-
tenrestaurant (Bündner-
Stübli)

Serviertochter
mit Erfahrung in gepflegtem
A-la-carte-Service, Sprach-
kenntnisse sind erwünscht,
gutes Arbeitsklima und guter
Verdienst.
Offerten mit den üblichen
Unterlagen und Foto sind zu
richten an
Andreas J. Gredig
Hotel Fluela, 7260 Davos Dorf
Telefon (083) 6 12 21 8415
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rWir haben sehr interessante und ausbaufähige
Positionen neu zu besetzen!

Chef de réception
(auch Dame)

Wir. 300 Betten, NCR 42, kleines Team, geregelte
Freizeit, 5-Tage-Woche, guter Lohn, volle Verant-
wortung, Jahresstelle.

Sie: Erfahrung im Beruf, gute bis sehr gute Fremd-
Sprachenkenntnisse, Daktylo, freundliches Auftre-
ten, dynamische Persönlichkeit,
Eintritt: 2.1.1979.

1

2. Concierge (Tournant)

Wir: Traditionelle aber hochmoderne Loge, erfahre-
ner und doch noch junger Chefconcierge, also vor-
zügliches Team, Möglichkeit für Anlehre, guter
Lohn, geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-Woche, Jahres-
stelle.

Sie: Sprachgewandt in mehreren Fremdsprachen,
freundliches, lebhaftes Auftreten, zuverlässig und
verantwortungsbewusst,
Eintritt: 2.1.1979.

Chef de bar
«Essbar» (auch Dame)

Wir: Gut eingeführte Essbar mit Stammkundschaft,
geregelte Arbeitszeit, Schichtbetrieb, Fixlohn, Um-
satzbeteiligung, Jahresstelle.

Sie: Servicefachmann, sprachengewandt, an
schnelles Arbeiten gewöhnt, ehrlich und zuverläs-
sig,
Eintritt: 15. 12.1978.

Bitte melden Sie sich telefonisch bei unserem Per-
sonalchef, Herrn Bodo Schöps, oder senden Sie Ihre
Offerte. Wir werden Ihre Bewerbung mit der nötigen
Diskretion behandeln.

7668

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL

k Steinentorstrasse 25I Personalbüro / 061 -2218 70

l^âàHotel
International
"<sfeBasel 7668

Sunstar Hotels
Davos

äfc» -V \ 4*43 £. VT. -;f.

Kommen Sie im Winter nach Davos. Arbeiten
Sie in einem modernen, grosszügigen
Erstklasshotel.

Wir suchen noch für lange Wintersaison (1.
12. 78 bis 21.4. 79)

1 Telefonistin
1 Chef de rang

für unsere Rôtisserie

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen und Foto an

Sunstar Hotels
K. Künzli, Personalchef
7270 Davos Platz
Tel.(083)2 12 41 8143

BAHNHOFBUFFET SBB
RAPPERSWIL
am Zürichsee

Infolge Pächterwechsels suchen wir auf den
1. Dezember 1978

Küchenchef
und

Commis de cuisine
Wenn Sie Freude haben, in einem dynami-
sehen und vielseitigen Betrieb mitzuwirken,
richten Sie Ihre Offerte mit den üblichen Un-
terlagen an

Rudolf Küster
General-Wille-Strasse 364
8706 Feldmeilen 8437

Aussichts-Restaurant

BUCHCN65G
Für unser bekanntes Spezialitätenrestaurant
suchen wir nach Übereinkunft

Geschäftsführer-
Assistentin

(Gouvernante)
Aufgabenkreis:
Personalführung, Personaleinsatz planen,
Personalbeschaffung, Buchhaltung, Statisti-
ken, Kassabuch, Chef-de-service-Ablösung,
Gouvernantenfunktion, Organisation von
Banketten und Spezialitätenwochen, Wer-
bung usw.

Dieser Posten bietet einer ausgebildeten
Dame alle Möglichkeiten, sich kreativ und
selbständig zu entfalten.

Senden Sie Ihre Bewerbung bitte an

Bruno Eltschinger
Restaurant Buchenegg
8143 Buchenegg-Zürich 7439

Für unser Spezialitäten-
restaurant suchen wir ei-

nen jungen, tüchtigen

Koch
welcher Freude an ge-

pflegter Küche hat,
sowie eine

Servier-
tochter

tur A-la-carte-Service.

Geregelte Arbeitszelt,
sonntags geschlossen.

Gerne erwarten wir Ihre
Offerte.

Farn. Kiene
Walliser Kanne

AarburgerstrasseS
4600 Ölten

Tel. (062) 21 44 76
P 29-36661

S) »tefetM

Der Idyllische Landgasthof
Farn. B. Amberg-Bütikofer
8545 Richenbach bei Winterthur

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft versierte

Restaurationstochter
(evtl. Kellner)
Wenn Sie über Erfahrung im
A-la-carte-Service verfügen
und Freude haben, Gäste zu
verwöhnen, erwarten wir ger-
ne Ihren Anruf.

Tel. (052)37 21 13 oder
privat 37 28 30. p 41-398

Gesucht für die Wintersaison
oder in Jahresstelle eine
freundliche

Serviertochter
Offerten sind zu richten an
Bäckerei/Restaurant Rosina
7513 Silvaplana
Tel. (082) 4 81 25

OFA 163.370.865

Gesucht nach

Mürren
für lange Wintersaison, in
kleinere Brigade, jungen, dy-
namischen

Saucier
als Chef-Stellvertreter.

Offerten mit Zeugnissen und
Lohnansprüchen an

HOTEL EIGER
3825 Mürren
Telefon (036) 55 13 31

8435

i Gesucht wird für die kom-
mende Wintersaison

1 Koch
Commis de cuisine oder

Köchin sowie

Saal- oder

Restaurationstochter oder

Kellner
Farn. Walter Bumann
Hotel Gletschergarten
Tel. (028) 57 21 75

Gesucht per sofort jüngere, gut prä-
sentierende, nette

Barmaid
für unsere Bar «La Romantica». Ar-
beitszeit 17- Uhr, bis Feierabend. Sehr
hohe- Vefdienstmöglichkeiten. Kost
und Logis-'Im-Hàûsè.

Offerten an
Restaurant Landhaus -t
340Q Burgdorf
Telefon (034) 22 29 92 P 09-1020

Gesucht
1978

auf 15. Dezember

Serviertochter
Geregelte Arbeitszeit, guter
Lohn.

Gasthaus Seehorn
Higg Meisser
Tel.(083)5 3161

6174 SÖRENBERG/LU

4-Jahreszeiten-
FERIENHOTEL

panorama

IHR
Komfort-Haus
an der Sonne

KURHAUS

CH - 6174 SÖRENBERG - 1166 m.ü.M. - LU - ZENTRALSCHWEIZ
TEL. 041 / 78 16 66 - DIRECTION F.G.&J.EDER - TELEX 72 270
100 Betten — Alle Zimmer mit Bad /WC oder Dusche /WC - Radio • Tele-
ton - Mini-Bar - TV auf Wunsch — Hallenbad — Sauna — Konferenzraum
— Kegelbahn — Restaurant «Panorama» — Chäller-Bar — Dancing —

Grosse Sonnenterrasse — Liegewiese — Parkplätze — Garagen

Für lange Wintersaison 1978/79, bei Zufriedenheit auch Sommer-
saison 1979, suchen wir noch folgende Mitarbeiter:

Commis de cuisine
Serviertochter
Restaurationskellner
Chef de rang

Zuschriften mit vollständigen Unterlagen an die Direktion

8416

Zur Vervollständigung unseres jungen Teams suchen
wir für die kommende Wintersaison noch folgendes
qualifiziertes Personal:

: ». s' V ' •.!
•

Chef saucier ~

Hotel du Midi
•: *•-. •) (~f

Chef de partie
Hotel du Midi, Hotel Seehof

Commis de cuisine
Hotel du Midi, Hotel Seehof

Oberkellnersaai
Hotel du Midi

Hotelbar du Midi

Barmaid
Schriftliche Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
sind erbeten an: STIFFLER HOTELBETRIEBE DAVOS

Zentralbüro Hotel du Midi
7270 Davos Platz 8429

Bergrestaurant
Albeina

sucht für Wintersaison in Tagesbe-
trieb

Kassiererin
für Selvservice

Buffettöchter/
Buffetdame
Köche/Köchin
Serviertöchter
Praktikantin

zur Mithilfe aller anfallenden Arbei-
ten.

8426

GRAUBÜNDEN SCHWEIZ

1100 m — 2800 m

Hotel Schweizerhof ****
sucht für lange Wintersaison 1. Dezember bis
10. April

Anfangs-Barmaid
für Hotelbar

Offerten erbeten an

Rudolf Schmidt
7018 Flims-Waldhaus
Tel. (081)39 12 12 8420

APARTHOTEL

WOKAMA
RESTAURANT

sucht für Wintersaison

Entremetier
Hotelpraktikantin

Offerten an

Fritz Ritter, Direktor
Aparthotel Panorama, 7270 Davos Platz
Tel. (083) 3 55 24 8433

I,
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Valentine-Friteusen
nach Gastronom

Oellnhalt:
9, 12 und 18 Liier

HBZ-VALENTINE ZÜRICH
Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Silierwies 14. Telefon (01) 53 20 08

Bellebig kombinierbar. Einheilen von 20, 30 und 40 cm Breite
Gaslronorm: Höhe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen zu allen
Arbeitstischen usw.

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1370.-
Bassin-Inhalt 7-18 Liter
Spez. Trockengangschutz
Ausführung Chromstahl
Alle Bassingrössen beliebig kombinierbar
Tischmodell inox 5-6 Liter Fr. 490.-

Tellerwärmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
crème
Standmodell und
fahrbar
ab Fr. 680.-

ff Vollautomatische elektr. Sparschaltung
Automatische Oelklärung, Spez. Trockengangschutz

1 grosse Leistung, einfache Bedienung
V f^vSl. 9 Liter Schnellentleerung/Filtrierung des Oels

\ IJIP^ Prüfen Sie kritisch, Preisvergleiche anstellen!

liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle LOkon-Apparale, Waagen, Aufschnitt-
maschlnen, Kartoffelschälmaschinen, Wäschemangen.

Steigen Sie um auf eine sorgenfreie Valentine für viele Jahre. Jede Valentine gibt es auch im vorteilhaften Valentine-Leasing. Vorteilhafte

S-1 9 L Fr. 1695.- P-2 2x 6-7 L Fr. 2620.- MODELL V-1

Eintauschmöglichkeiten. Verlangen Sie eine Offerte.

APARTHOTEL

worama
RESTAURANT

BLATTLERS
Spezialfachschule

Service
29.1.-16.2.79/2.4.-21.4.79

Bar
15.1.-26.1.79
19.3.-30.3.79

Flambieren/
Tranchieren
8.1.-12.1.79

12.3.-16.3.79

Weinseminar
7.5.-11.5.79

Chef de service
23.4.-4.5.79

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

Die private Fach-
schule, die hält,
was sie ver-
spricht:

Individuelle, ziel-
strebige und ver-
antwortungsbe-
wusste Service-
Stufenausbildung
für die gepflegte
Praxis im Hotel-
und Gast-
gewerbe.

Kursdokumenta-
tion, Speziaikurs-
ausweis, Gratis-
Placierung.

Auskünfte,
Schulprospekt
und Kurspro-
gramm erhalten
Sie unverbind-
lieh.
Tel. (041) 44 69 55

Wegen Umbau zu verkaufen

Mange (2-m-Walze)
Marke Ferrum

neu gewickelt, in sehr gutem Zustand.
Äusserst günstige Gelegenheit.

Fritz Ritter, Direktor
Aparthotel Panorama
7270 Davos Platz
Telefon (083) 3 55 24 8432

Little School of English :
and Commerce
Claydon House, 107-109, Marine Parade |
Worthing, Sussex, England g

Englisch-lntensivkurse
für Hotelangestellte
Kursbeginn: 8. Januar und 9. April 1979. /
Dauer: je 12 Wochen. "
Preis: £600.76 inkl. Schulgeld/Halbpension/Vollpen- §
sion am Wochenende (Familienunterkunft). '•

Kleine Klassen. Vorbereitung auf alle anerkannten
Englischprüfungen. Schule direkt am Meer. Charterflug _
bei frühzeitiger Anmeldung.

Verlangen Sie unverbindliche Auskünfte und Doku- |mentation bei:

Mme G. Wegmüller |

^ Les Granges, 1261 Arzier (VD)
P 18-2860

REX-Fertigbäder -
tausendfach bewährt!
Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für
Ihr Hotel -ohne kostspieligen Umbau!
REX-Badezimmer, Duschen und Dusch/Wasch-Kombinationen

Bisher haben S/'e auch
gerührt, ge/cnefef, geschn/ffen undpass/'ert...

sicher aber nicht so
schnell und einfach wie

mit unserer
Planeten-Riihr- und

Knetmaschine WR 20

Einsenden an:
Rotor AG, Apparatefabrik, 3138 Uetendorf

REX-ELECTRIC

Bernstrasse 85 (Rexhof) CH-8953 Dietikon Tel. 01 730 67 66

für Heime, Kantinen,
Spitäler, Restaurants,

Hotels usw. a
.werden nach Mass vorgefertigt und exakt

Ihren Raumverhältnissen angepasst, dank dem
einzigartigen, von REX in der Schweiz ent-
wickelten Verfahren.

.werden nahtlos in Ihre Räume eingepasst
(siehe Bild).

.haben Wand- und Bodenbeläge aus echten
Keramikfliesen, die Aussenverkleidung wird
passend zu Ihrer Einrichtung geliefert.
...sind innert 1 bis 2 Tagen montiert, ohne
Störung Ihres Betriebsablaufes!
Bis zu 700 nach Mass vorgefertigte Badezim-
mer, Duschen und Dusch/Wasch-Kombinatio-
nen werden jährlich von REX in der Schweiz
und in Österreich installiert. Unübertroffen in
Qualität und Preisgünstigkeit. Die kostenspa-
rende Alternative zu Um- oder Einbau! Verlan-
gen Sie unsere Referenzlisten.

S< -
Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Ka-I talogvorlage des REX-Fertigbäder-Gesamtpro-
gramms. HR

Name

Die Planeten-Rühr- und Knetmaschine ist für grosse
Beanspruchung äusserst kräftig konstruiert. Dank dem
Varispeed-Getriebe kann die Rührgeschwindigkeit genau
der Art der Arbeit und der Konsistenz der Masse angepasst
werden. Drei praktische Zusatzgeräte — Fleischwolf,
Passierwerk und Gemüseschneider — erweitern den Ver-
Wendungsbereich der WR 20 und machen sie zu einer
Universal-Küchenmaschine, die allen Anforderungen
gerecht wird. Platzsparend, leistungsfähig, einfach zu

bedienen.

Rotor AG
Apparatefabrik, 3138 Uetendorf, 033/4516 25

Coupon
Die Planeten-Rühr- und Knetmaschine interessiert
mich.

Ich wünsche eine unverbindliche Beratung
Senden Sie mir bitte einen Prospekt
Senden Sie mir bitte die Gesamtdokumentation

2.

Adresse:

REX-Fertigbad mit Dusche, Frontabschluss mit Türe

Einsenden an: REX-ELECTRIC
Bernstrasse 85, CH-8953 Dietikon

gleiche
Modelle

bis
Kesselgrösse

1501

Hotelraum mit nachträglich eingebautem REX-Fertig-
bad. So können auch Ihre Zimmer in 1 bis 2 Tagen
aussehen.

REX-Fertigbäder -
ein Begriff!

Name d. Betriebes

Ort/PLZ

Strasse

Telefon
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L'avenir de la voiture
Tentons un parallèle audacieux: de la même manière que la Suisse ne fait guère le
poids et qu'elle est trop petite pour corriger les effets de la spéculation monétaire
mondiale, elle parait impuissante sur le plan de la motorisation croissante, pour-
tant lourde de risques énergétiques et écologiques.

D'une part, la Suisse n'est pas produc-
trice de véhicules routiers - quelques ex-
ceptions mises à part! - et ne peut donc
influencer le marché en proposant des
modèles qui correspondraient à ses goûts.
D'autre part, elle est trop petite consom-
matrice pour que ses souhaits puissent
être pris en considération utilement par
les constructeurs étrangers.

Des solutions d'avenir

Dans divers milieux, on évoque parfois
légèrement la disparition des voitures et
du moteur à explosion, sans même songer
que, confronté à des problèmes sérieux,
l'homme de l'ère industrielle est générale-
ment parvenu à leur trouver des solutions
acceptables.

Ce qui s'est produit dans l'horlogerie
durant ces dix dernières années est sus-
ceptible de se répéter pour la voiture indi-
viduelle ou le véhicule collectif et de

transport de matériaux. En effet, l'irrup-
tion de l'électronique pourrait, dans une
première étape, donner un brillant sursis
à l'automobile. Une seconde étape pour-
rait correspondre à l'exploitation de car-
burants de substitution à l'essence tradi-
tionnelle.

Les choses, assurément, vont moins vite
qu'en horlogerie, mais elles pourraient se

précipiter à la fois sous la pression du pro-
grès technique et de l'opinion publique.

Pour un meilleur rendement

Voici des années que les constructeurs
se penchent sur la question de l'électroni-
fication du moteur à explosion. Comme
pour la montre, on peut imaginer qu'un
cerveau électronique de la taille d'une
boîte d'allumettes devrait permettre de

décupler le rendement du moteur à explo-
sion par le contrôle adéquat de l'admis-
sion d'air, d'essence, de l'allumage, le tout
en fonction de la température extérieure,
du degré d'humidité et d'une quantité de
données complexes.

Nous y sommes d'ailleurs déjà, bien
que les dispositifs en fonction sur certains
types de voitures soient de portée limitée.
Une accélération de ce phénomène de-
vrait automatiquement aboutir à de sensi-
bles économies de carburant grâce à une
meilleure exploitation de ses capacités
énergétiques.

Les produits de substitution

Quant aux possibilités de substitution.

c'est une musique d'avenir proche à la-
quelle les spécialistes même du pétrole
sont attentifs. Qu'il s'agisse de méthane
ou d'hydrogène, voire d'ammoniac, les
circuits de production et de distribution
devront être à la hauteur de la tâche à ac-
complir, et ceux qui assument actuelle-
ment notre approvisionnement en carbu-
rant semblent les mieux placés pour assu-
rer sans bouleversement une transition
délicate.

11 y aura certainement fort à faire, pour
les adversaires inconditionnels de la mo-
torisation, pour condamner irrémédiable-
ment un mode de locomotion qui ne de-
mande qu'à s'adapter au progrès et à

l'évolution de la situation énergétique
mondiale! pam

La réunion d'études de l'ASSET

L'accueil des journalistes par un office
du tourisme
A Neuchâtel, dernièrement, s'est tenue une réunion d'étude de l'ASSET ayant pour
thème les réceptions de journalistes étrangers par un office du tourisme. Organisée
en étroite collaboration par MM. René Leuba, directeur de l'Office neuchâtelois
du tourisme, Alex Billeter, son homologue pour la ville de Neuchâtel, Philippe Leu,
responsable de la promotion des vins régionaux, et Bertrand Favre, président de

l'ASSET, cette réunion à laquelle participaient une douzaine de personnes invitées

par les instances touristiques neuchâteloises, s'est déroulée au Restaurant du
Rocher.

M. B. Favre, en guise d'introduction, a
cerné le problème et en a dégagé trois as-

pects: la préparation, la rencontre et la
documentation. La conversation en a fait
apparaître un quatrième: la nécessité des
contacts ultérieurs.

Créé à Lausanne sous /'im/m/fion r/es nu'/z'eux /lôte/iers e/ rouràr/'gues, /'rl nneau d'Or, /e

concours Internationa/ d'émissions sportives en té/évision, vient de remporter un très grand
succès: 2J émissions de trois continents _y ont été présentés. Sur notre p/ioto, /es dijt/erents
/auréats entourant Lord Aâ7/anin, prés/dent du C/O, ainsi <?ue MAL. LL L/ur/imann,

consei//er/édéra/, et L-P. De/awii/raz, jymffc de Lausanne. fd SL>

Des souhaits contradictoires

Au niveau de la préparation, des amé-
liorations pourraient être apportées si l'of-
fice du tourisme concerné était davantage
informé des souhaits de ses visiteurs. Eux,
par contre, désireraient une documenta-
tion imprimée plus systématique et plus
maniable qui leur serait transmise avant
leur arrivée.

La rencontre elle-même a vu s'affron-
ter les désirs des offices du tourisme de

profiter au mieux de la présence des jour-
nalistes, afin de tout montrer et ceux des

journalistes^ d'avoir davantage de liberté
pour faire eux-mêmes des découvertes.

Enfin, en ce qui concerne la documen-
tation, outre une information préalable
standardisée et maniable, les journalistes
souhaiteraient être guidés, s'il s'agit de
cela, par des personnes vraiment compé-
tentes, aussi érudites que possible et béné-
ficier d'une documentation photographi-
que aussi originale que variée. L'établisse-
ment d'une telle documentation et la mo-
bilisation d'un tel personnel exigent bien
sûr des offices du tourisme des sacrifices
importants que la plupart n'ont pas la
possibilité de consentir.

Les festivités... ou l'application pratique

A une matinée de débats fructueux, a
fait suite un repas de chasse particulière-
ment fin, agrémenté de vins du terroir

choisis de palais de maître. L'après-midi a
été consacré à une évocation du passé de
Neuchâtel, du haut de son «Acropole», de
la colline que se partagent Château et
Collégiale. 11 faudrait que tous les cicéro-
nés délégués à conduire des journalistes
soient de la trempe de M. A. Billeter, un
maître du genre, car il aime ce qu'il fait.

Enfin, les automates des Jaquet-Droz,
présentés au Musée d'Art et d'Histoire
par leur conservateur, M. Jelmini, ont mis
une note finale à la fois technique et éto-
namment romantique à cette journée de

presse particulièrement riche. J.F. K.

Guin(Fribourg)

Un tennis unique
La petite ville fribourgeoise de Guin

abrite depuis peu un vaste complexe
d'installations de tennis. Un couple de

promoteurs a en effet réalisé un ensemble

r i
Notre interview

k. ^
,<«.+- :»'»:> <i--f ' '<

Monsieur Hofmann, auriez-vous l'a-
mabilité dé nous rappeler, en guise de

préambule, les divers stades de forma-
tion, tels qu'ils ressortent du concept de

formation professionnelle établi par la
Société suisse des hôteliers?

La formation de base, c'est-à-dire le
niveau apprentissage, est assurée actuel-
lement par les 16 hôtels-écoles que pos-
sède la SSH dans toute la Suisse, notam-
ment à Glion sur Montreux et à Ascona.
Nous y formons à raison de 2 fois 5 se-
maines par an pendant 2 ans, des em-
ployé(e)s de service et des assistantes
d'hôtel qui y suivent ainsi les cours
théoriques groupés dans le temps, leur
formation pratique s'effectuant dans des
hôtels. Les assistantes d'hôtel ont la pos-
sibilité d'y ajouter une année de service,
de même que les apprentis cuisiniers
qui, de cette façon, sont titulaires en 3

ans d'un double certificat d'apprentissa-
ge. Actuellement, nous dénombrons,
non sans une certaine satisfaction, 1925

apprentis, soit 950 assistantes d'hôtel
(dont 100 en Suisse romande), 365 som-
meliers (dont 25 en Suisse romande) et
610 sommclières (dont 30 en Suisse ro-
mande).

Au niveau des cadres, l'enseignement
est assuré par l'Ecole hôtelière de la
SSH à Lausanne, l'échelon suprême
étant constitué par le Séminaire pour
chefs d'entreprises de l'hôtellerie et de
la restauration, dont le premier cycle en
français, de 4 cours de 2 semaines cha-
cun va bientôt se terminer.

Quelles sont vos fonctions précises en
Suisse romande?

Mon cahier des tâches s'étepd de l'or-
ganisation et de la surveillance de l'hô-
tel-école de Glion à la promotion de la
formation professionnelle, en passant
par la surveillance des apprentis dans
les places d'apprentissage, les cours pré-
paratoires. les examens finals, la reeller-
che de places d'apprentissage, la colla-
boration avec les orienteurs profession-
nels et les services cantonaux de forma-
tion professionnelle, l'organisation de
cours de perfectionnement, la mise sur
pied de journées «portes ouvertes» et
autres actions de recrutement, etc. Ccr-
laines tâches sont menées à bien en
étroite collaboration avec les sections
SSH. ainsi qu'avec le service de forma-
lion professionnelle de la Fédération
suisse des cafetiers, restaurateurs et hô-
teliers.

A votre avis, la jeunesse romande est-
elle très réceptive et bien disposée à l'é-
gard de l'information qui lui est donnée

Monsieur Urs
HOFMANN, res-

ponsable du ser-
vice de formation
professionnelle
de la SSH en
Suisse romande,
Berne

La jeunesse romande
et l'hôtellerie

sur les possibilités de carrières dans l'hô-
tellerie?

Je crois qu'on peut affirmer que la
jeunesse romande est assez réceptive en
ce qui concerne les professions hôteliè-
res. Cependant, si la formation d'assis-
tante d'hôtel est très prisée, je ne cache-
rai pas une certaine déception en ce qui
concerne le succès très mitigé de la for-
mation de service où les places sont
beaucoup plus nombreuses que les ap-
prenti(e)s. Je ne me prononcerai pas sur
l'apprentissage de cuisinier, qui relève
de la compétence des cantons et qui fait
toujours plus d'adeptes.

D'une manière générale, les orien-
teurs professionnels sont-ils sensibilisés,
compte tenu de la situation du marché
du travail, aux problèmes de l'hôtellerie
et de la restauration? Avez-vous le senti-
ment qu'ils sont bien disposés à l'égard
de notre secteur?

Dans la mesure où ils sont censés re-
présenter une offre d'environ 160 ap-
prentissages, les orienteurs profession-
nels connaissent les besoins et les condi-
lions de l'hôtellerie et de la restauration.
Ils participent pour 30% en tout cas à la
naissance des nouvelles vocations hôte-
lières cl leur travail, qui complète effica-
cernent toutes les autres actions
entreprises - visites dans les écoles, por-
les ouvertes, publicité, etc, - et très ap-
précié. Mais il incombe aux hôteliers
eux-mêmes de façonner l'image des pro-
fessions hôtelières, au travers de leur
maison, de leur direction, de leurs rcla-
lions publiques et, finalement, de
l'exemple qu'ils donnent de leur travail.
Pour en revenir aux orienteurs profes-
sionnels, ceux-ci. au nombre de 70 en
Suisse romande, disposent tous du clas-
seur de documentation qui constitue le
dossier complet des possibilités de for-
mation dans l'hôtellerie.

Quelles sont les relations que vous
entretenez avec les apprentis d'une part
et avec les maîtres d'apprentissage d'au-
tre part?

«! '« I

Notre service centralise naturelle-
merit l'offre et la demande de places
d'apprentissage; la majorité des deman-
des passe par la SSH. Aux tâches d'or-
ganisation et de surveillance de l'ensei-
gnement dont j'ai parlé s'ajoutent les vi-
sites dans les places d'apprentissage, à

raison d'une visite par année au moins.
L'occasion m'est alors donnée de m'en-
tretenir avec l'apprenti et le maître d'ap-
prentissage, séparément si nécessaire, de
voir s'il y a des problèmes et de les ré-
gier le cas échéant. Certaines exigences
sont en effet à respecter: les conditions
d'engagement, la durée du travail (48
heures par semaine), les congés (1 jour
et demi par semaine), les vacances (4 se-
maines par an), la liste des travaux que
doit effectuer chaque apprenti et celle
des départements dans lesquels doit être
placée une assistante d'hôtel (buffet,
service, étages, lingerie, économat, etc.).

On ose présumer qu'il n'y a pas de cri-
se des débouchés au niveau des apprentis
de l'hôtellerie...

Les débouchées sont en effet assurés
à 100%, ce qui n'est pas le cas dans tous
les secteurs économiques; la fidélité à la
profession est un autre problème! Nom-
breux sont bien sûr les apprentis qui
poursuivent leur formation d'une ma-
nière ou d'une autre: stages de perfec-
tionnement, emplois à l'étranger, chan-
gements d'orientation en ce qui concer-
ne les départements de l'hôtel, etc. Nous
nous efforçons toujours, dans la mesure
de nos moyens, de favoriser leur place-
ment, notamment sous forme d'échan-
ges entre la Suisse romande et la Suisse
alémanique.

Sous quelles formes se concrétisent
les initiatives de la SSH en matière de
formation continue?

La formation continue fait l'objet de
divers cours qui ne s'adressent pas seu-
lement aux chefs d'entreprises, mais
également aux cadres (chefs de cuisine,
responsable «food & beverage», chefs
de réception, etc.). C'est ainsi qu'en
1979 nous avons élaboré un programme
qui comprendra les cours suivants:
connaissances juridiques, publicité, ven-
te à la réception, gestion du personnel,
marketing, relations publiques. Il s'agit
de cours d'un jour dans la plupart des

cas. qui ont lieu dans divers endroits de
Suisse romande, en principe en basse
saison. Je me permets d'ailleurs de lan-

cer un appel en faveur d'une meilleure
fréquentation de ces cours qui sont dis-
pensés par des spécialistes hautement
qualifiés et qui épousent les réalités pra-
tiques quotidiennes de l'hôtelier. Nous
sommes d'ailleurs prêts à nous adapter
aux besoins que pourraient exprimer
des praticiens aux prises avec des diffi-
cultés particulières.

Dans ce même souci de répondre aux
questions pratiques qu'ils nous ont po-
sées, nous avons édité un certain nom-
bre de fiches techniques, couvrant les
divers départements hôteliers. Ces fi-
ches d'un usage très pratique font l'objet
d'un abonnement dont le coût s'élève à
30 francs par an. Nous avons bon espoir
de parvenir au chiffre de 200 abonne-
ments en 1979. Il s'agit en l'occurence
d'une exclusivité romande pour l'instant
et qui correspond à un besoin bien réel.

Quelles sont les prestations que le
«service romand» que vous animez est en
mesure d'offrir aux hôteliers?

En plus de toutes les questions relali-
ves à l'apprentissage, y compris l'octroi
de bourses, notre service se met à dispo-
sition de tous ceux qui ont un problème
de formation professionnelle à régler. 11

participe également à l'organisation de
journées d'information et à la mise sur
pied de stands dans les salons spécialisés
(c'est ainsi que nous participerons au sa-
Ion K1D 79 à Lausanne), ceci en colla-
boration avec les sections de la SSH.
Celle-ci offre son assistance technique et
morale, s'efforçant, dans la mesure des

possibilités, de participer financière-
ment à telle ou telle action.

L'activité de votre service s'appuie
également sur un groupe de travail parti-
culièrement représentatif de l'hôtellerie
romande; quel en est le rôle?

Le Groupe de travail «formation pro-
fessionnelle en Suisse romande», prési-
dé par M. Gilbert Morel et qui compte
parmi ses membres tous les présidents
des sections romandes, est une commis-
sion consultative que je considère
comme un véritable interlocuteur,
compte tenu, comme vous l'avez souli-
gné. de sa représentativité. Ce groupe
conseille et appuie mon service dans la

plupart de ses activités, prenant une
part active à l'organisation des cours de
cadres, ainsi qu'à l'administration et à la
rédaction des fiches techniques. Le ser-
vice de formation professionnelle en
Suisse romande se sent ainsi judicieuse-
ment conseillé et épaulé, ce dont bénéll-
cient. finalement, la jeunesse et l'hôtel-
lerie.

composé d'une part d'une halle aux lignes
audacieuses comportant trois courts et,
d'autre part, de quatre courts extérieurs.
Le nouveau complexe sportif est géré par
le Club Intersport.

D'une conception totalement nouvelle,
la halle de Guin est, en son genre, unique
au Suisse. Elle est formée de trois voûtes
de béton et abrite trois emplacements re-
vêtus d'une moquette spéciale, tandis qu'à
l'extérieur les courts sont en matière syn-
thétique. On trouve également un mur
d'entraînement, un parking et une place
de jeux pour les enfants. Enfin, s'ouvrant
largement, par de grandes baies vitrées,
sur la halle, un sympathique bar-restau-
rant, avec coin-cheminée, permet un spec-
tacle permanent. Il est complété par une
boutique d'articles de sport et par les
installations sanitaires d'usage.

Faits intéressants à relever: le Centre
de tennis de Guin n'est pas organisé en
club sportif (locations et abonnements,
mais pas de cotisation) et faculté est don-
née de réserver un court par téléphone, r.

Les concessions
de téléphériques

Le Conseil fédéral a édicté une nouvel-
le ordonnance sur l'octroi de concessions

aux téléphériques.
La nouvelle ordonnance vise à instau-

rer une politique plus réservée en matière
de concession. La réforme de la politique
pratiquée dans ce domaine est nécessaire
en raison des problèmes croissants
concernant le territoire et l'économie. La
future politique des concessions doit
contribuer à établir un rapport aussi équi-
libré que possible entre les zones de dé-
tente desservies par les téléphériques et
exploitées intensément sur le plan touris-
tique et les autres zones de délassement.

ats

ASTA... la vista
f5W/e rfe /a page /)
teliers de Genève, Montreux et Lausanne,
sans oublier bien sûr la compagnie Swis-
sair et des agents de voyages. Quant aux
invités, ils se recrutaient plus particulière-
ment parmi les agents de voyages dispo-
sant d'un potentiel de clientèle s'intéres-
sant à la Suisse, ainsi que parmi les repré-
sentants de la presse touristique et profes-
sionnelle.

Pour la Suisse, une action PR

Qu'a-t-on dit de la Suisse lors de la
grande réunion américaine? Le franc suis-
se - s'en étonnera-t-on? - a été de toute
évidence à la une des conversations. 11

semble bien qu'en dépit d'une image de

marque au demeurant excellente et d'une
envie non dissimulée de faire des vacan-
ces dans notre pays on assiste à un vérita-
ble traumatisme des Américains face à la
valeur de la monnaie helvétique.

Les efforts pour motiver la clientèle
américaine n'ont pas été pourtant épar-
gnés. Le nouveau directeur de l'agence
new yorkaise de l'ONST, M. H. Klee, a

notamment insisté sur le fait que l'hôtclle-
rie suisse offre un très grand nombre de
chambres à des prix on ne peut plus rai-
sonnables. Néanmoins, le seuil psycholo-
gique semble atteint, d'où le recours à

d'autres arguments, et non des moindres.
Citons plus particulièrement les garanties
qu'offre la Suisse en matière de sécurité,
de stabilité et de tranquillité, l'absence de
grèves et de pollutions, etc.

Il n'empêche que les gigantesques re-
trouvailles de l'ASTA d'Acapulco restent,

pour les professionnels suisses du touris-
me. une vaste opération de public rela-
lions plus qu'un endroit où l'on fait du
business. Il est d'ailleurs plus aisé d'y par-
1er de motivations que de cours du chan-
gc. A Aeapulco, la Suisse a dit au revoir à

ses hôtes. Hasta la vista Chez nous ou
à Munich en 1979! r.
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Exposition «Chemin de fer-réalité et modèle»

Pour les amis du rail
Depuis le 28 octobre et jusqu'au 12 novembre, les halles 6/7 et 7 de la Foire suisse
d'échantillons de Bâle abritent une manifestation unique en son genre: «Chemin de
fer - réalité et modèle». Cette foire-exposition s'adresse à tous les amis du chemin
de fer et a lieu en même temps que la traditionnelle Foire d'automne.

Les travaux </e /'autoroute Keve^-5ertie //V 72/ avancent èon trat'n. £n construction ici, /e

/t/us /ong pont t/e Suisse gui assurera /a/onction entre /es cantons i/e Lri'ioutg et i/e Fand.
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Elle est placée sous le patronage des
trois grandes compagnies nationales CFF,
DB et SNCF, ainsi que de la Foire suisse

d'échantillons, de l'organisation faîtière
suisse «Eisenbahn-Amateur» (EA), de
nombreuses entreprises régionales de

transport, d'Eurovapor et du Musée suisse
des transports. Le président de ce comité

Le mouvement hôtelier
en Suisse

Septembre: -7%
Le mouvement hôtelier s'est à

nouveau affaibli en septembre 1978.

Par rapport au mois de septembre de
l'année passée, le nombre des nui-
tées hôtelières a reculé de 7% ou de
230 000 pour passer à 3,07 millions.
Alors que la demande intérieure, in-
fluencée par un automne particuliè-
rement beau, s'est accrue de 2%, cel-
le de l'extérieur s'est réduite en
moyenne de 13%. Le cours élevé du
franc suisse surtout a nui au touris-
me en provenance de la République
fédérale d'Allemagne, de France,
d'Italie, de Belgique et d'Amérique
du Nord. Par contre, l'apport touris-
tique britannique a été de nouveau
plus marqué.

De janvier à septembre 1978, l'hô-
tellerie a enregistré 26,6 millions de

nuitées, soit 350 000 ou environ 1%

de moins qu'au cours des neuf pre-
miers mois de l'année précédente. Si
les visites des hôtes indigènes ont vu
leur nombre augmenter de !6%, il
n'en a pas été de même des touristes
étrangers dont l'affluence a été ca-
ractérisée par une baisse de 2'/5%. bfs

V. /
de patronage n'est autre que l'ancien
conseiller fédéral Ernest Brugger, lui-
même «cheminot» passionné.

«Le p'tit train...»

Bâle, important noeud ferroviaire au
point de rencontre des frontières alleman-
de, française et suisse, était le lieu prédes-
tiné pour organiser cette foire-exposition
aux multiples aspects. A côté de véhicules
originaux, modernes et historiques, des

CFF, DB et SNCF, on y voit plus de 400
modèles réduits faits à la main et un
grand nombre d'installations de tous écar-
tements de fabrication industrielle. Un in-
térêt tout particulier est soulevé par un
concours de triage sur voies à écartement
HO, qui pose des problèmes ardus, mais
de beaux prix récompensent les heureux
gagnants. Différents stands d'information,
des projections de diapositives, un marché
aux puces, des collections d'objets de tou-
te nature, ainsi que la participation de fa-
bricants et de marchands de jouets ferro-
viaires complètent cette exposition mise
sur pied avec beaucoup de soin et d'idéa-
lisme.

Un restaurant, la «Schwellebeiz» (bis-
trot des traverses»), animé par des orches-
très et des chœurs de cheminots, offre
quotidiennement des «Eisenbahn-Unter-
wegs-Meniis» et chaque jour possède un
nouveau nom, tel que la «journée du
tram», du «chauffeur», des «arpenteurs
de perron» et des «écartements étroits».
De plus, le samedi 11 novembre, des ob-
jets trouvés dans les trains CFF seront
vendus aux enchères.

Les attractions ne manquent pas non
plus à l'extérieur des bâtiments. C'est ain-
si que circule sur la place de la Foire un
train-voyageurs de jardin, tracté par une
locomotive à vapeur, alors qu'en fin de
semaine, des autocars «olt-timer» trans-
portent gratuitement les visiteurs de la
place de la Foire à la halle des chemins de
fer. Différents types de trams des Trans-
ports municipaux de Bâle et de la SA des

transports de Bâle-Campagne, de même
que des rames articulées de Berne et de
Zurich, circulent également les samedis et
dimanches sur le trajet depuis la gare jus-
qu'à la Foire.

Les trois compagnies nationales de che-
mins de fer accordent des facilités particu-
lières aux visiteurs venant de l'extérieur.
Ceux-ci peuvent en outre profiter des ar-
rangements avantageux de fin de semaine
offerts par l'Office du tourisme de Bâle.

sp

GENÈVE

Salons et expositions
Les manifestations qui vont avoir lieu

prochainement à Genève s'annoncent
d'ores et déjà comme des succès. A tout le
moins sur le plan de la participation. En
effet, on sait que le 49e Sa/on iniernaii'o-
na/i/e /'aiilomoôi/e, qui sera ouvert du 1er

au 11 mars 1979, bat déjà son record ab-
solu d'inscriptions. Les surfaces deman-
dées dépassent de 3000 mètres carrés cel-
les enregistrées pour le Salon 1978, qui,
lui, s'étalait sur environ 38 000 m'. Mais,
car il y a un mais, le Salon de l'auto ne

peut disposer que d'une surface de
34 000 nri, de sorte que les demandes des

exposants devront être diminuées d'envi-
ron 18%. Plus loin dans le temps, en sep-
tembre 1979, l'exposition 7ë/écom 79- la
troisième du genre - dépassera en gran-
deur les deux précédentes éditions. Cette
exposition mondiale des télécommunica-
lions prévoit la participation de 500 expo-
sants en provenance de 40 pays qui occu-
peront une surface de 60 000 mètres car-
rés. L'ouverture de l'exposition coïncidera
avec la Con/ére/ice admi'nwira/i've monc/ïa-
/e </es radioco/nmiirticalions. Celle-ci re-
groupera à Genève quelque 2000 délé-
gués de 130 pays qui siégeront pendant
une durée de dix semaines. Pendant la
durée de Télécom 79, diverses autres ma-
nifestations annexes se dérouleront,
comme le 111e Festival international du
film des télécommunications et de l'élec-
ironique, le troisième concours réservé
aux jeunes qui porte le titre de «La jeu-
nesse à l'âge de l'électronique», la premiè-
re Foire mondiale du livre des télécom-
munications et de l'électronique.

Fête fédérale de gymnastique
La Fête fédérale de gymnastique a été

évoquée à l'assemblée de la Société fédé-
raie de gymnastique qui s'est tenue il y a

quelques jours. Du bilan établi par le pré-
sident André Ruffieux, nous extrayons les
données suivantes: 1563 personnes ont
travaillé à la réalisation de la manifesta-
lion; le livret de fête n'a suscité aucun in-
térêt dans le public; les prix d'entrée ont
été trop élevés; 75 000 billets de loterie
ont été vendus; on logea les gymnastes
dans 120 bâtiments où ils disposèrent de
31 500 places; il fut servi plus de 290 000

repas au cours desquels furent consom-
mées 27 tonnes de viande, 16 tonnes de
légumes, 145 000 bouteilles de bière,
32 000 bouteilles de vin. La plus grande
réussite fut le cortège composé de 11 600

personnes et de 30 corps de musique.

La vie en ville
C'est un sujet qui préoccupe de plus en

plus les responsables des cités. Ils se ren-
dent compte que la solution appliquée de-
puis une vingtaine d'années qui consistait
à faire partir la population à l'extérieur
du centre pour abandonner ce dernier aux
seuls commerces et autres affaires est une
erreur. C'est pourqoui de nombreuses pé-
titions et motions voient le jour. La liste
serait trop longue à établir, bornons-nous
à signaler qu'elles demandent: la rénova-
lion urbaine et la protection du patrimoi-
ne bâti; l'amélioration de la qualité de vie
dans le quartier des Acacias; la non-des-
truction de Coutance; le rééquilibre des
activités dans le secteur urbain... On se
rend compte que la prise de conscience
est nette. Mais ce n'est pas en quelques
mois, ni même en quelques années, que
l'on pourra «renverser la vapeur» et refai-
re du centre de la ville un quartier aussi
animé la nuit que le jour et mettre à dis-
position de nombreux appartements loca-
tifs. G.

La télévision soviétique
remporte l'Anneau d'Or

Le Concours international d'émissions
sportives en télévision «L'anneau d'Or»,
que Lausanne organisait pour la deuxiè-
me fois au Palais de Beaulieu, s'est termi-
né en fin de semaine dernière par la pro-
clamation des résultats. La cérémonie de
distribution des récompenses a été prési-
dée par M. Jean-Pascal Delamuraz,
conseiller national et syndic de Lausanne,
en présence de M. le conseiller fédéral
Hans Hürlimann, chef du Département
de l'intérieur, et de Lord Killanin, prési-
dent du Comité international olympique.
Vingt-trois émissions de 19 pays et de
trois continents participaient à ce
concours.

Dans la catégorie documentaire, l'An-
neau d'Or est revenu à la télévision sovié-
tique pour son émission «Toi et la gym-
nastique». C'est la télévision autrichienne
qui a remporté l'Anneau d'argent pour
«Un portrait de Nicky Lauda».

Dans la catégorie des reportages, la

compagnie de télévision japonaise Asahi
a obtenu l'Anneau d'Or pour son émis-
sion «La Conquête du sommet du Dhau-
lagiri». La chaîne américaine ABC, pour
sa part, a reçu l'Anneau d'argent pour son
reportage sur la récente traversée USA-
Europe en ballon (The Spirit of '78: the
Flight of double Eagle 11).

De son côté, le jury de la presse a éga-
lement décerné son Anneau d'Or à l'émis-
sion soviétique «Toi et la gymnastique»,
avec une mention spéciale pour le film ja-
ponais «La Conquête du sommet du
Dhaulagiri».

Organisé pour la première fois, le
Concours de jeunes commentateurs de

sports a été gagné par Yves Martina,
d'Onex; le deuxième prix a été attribué à

Jean-Charly Magnin, de Plan-les-Ouates,
et le troisième à Beat Gronenbacher, de

Courgemont. Quant au Prix du CIO, il a
été distribué par Lord Kilanin lui-même
au chef de la rubrique des sports de la TV
romande Boris Acquadro pour son œuvre
éducative et pédagogique en Suisse.

's '.S î|.». V

Les charmes de la Hongrie
Comme chaque année au début de la

saison d'hiver, l'Hôtel Alpha-Palmiers à

Lausanne organise, .dans son restaurant
«La Calèche», des journées de gastrono-
mie d'un pays étranger. C'est ainsi que,
du 3 au 12 novembre, le public est invité à

déguster la cuisine hongroise préparée par
deux chef des fameux restaurants Pano-
mia à Budapest. Une charmante hôtesse
et un authentique orchestre tzigane formé
de cinq musiciens se chargeront de créer
une ambiance digne de l'irrésistible cuisi-
ne hongroise.

Puisque nous parlons de l'Hôtel Alpha-
Palmiers - qui fait partie de la chaîne des

Hôtels Fassbind -, disons que des travaux
de rénovation ont été récemment faits; ils
sont maintenant terminés et chaque
chambre de l'hôtel est équipée de radio et
de TV couleur. 11 en est de même du Par-
king Hôtel Motor Inn. autre établissement
de la chaîne à Lausanne, dont les cham-
bres ont aussi subi des transformations.

Les nuitées vaudoises de
janvier à août 1978

Le service de presse de l'ACVH vient
de diffuser une intéressante statistique
concernant les nuitées hôtelières dans le

canton durant les huit premiers mois de
l'année.

11 en résulte que le nombre des nuitées,
durant cette période de 1978, à été de
2.124.384 contre 2.213.754 en 1977, soit
une perte de 89.370 nuitées ou 4%. Durant
ce même laps de temps, la baisse dans
l'ensemble de la Suisse a été de 0.7%. No-
tre canton a donc une sérieuse pente à re-
monter!

Les trois stations qui ont accueilli le
plus grand nombre d'hôtes sont, dans l'or-
dre. Lausanne (482.399), Mon/reux
(431.833) et Leys/n (359.942); mais chacu-
ne d'elles perd respectivement 12,2%. 4.7%

et 1,3% des nuitées de 1977.

Seules trois stations vaudoises ont un
bilan positif. Ce sont C/tâieau-i/'Oe.v
(72.953 nuitées, soit une augmentation
sensible de 17,8%); Les Oiaft/erels (85.317
nuitées, +16,1%); Yveri/on-Sfe-Croix
(27.458 nuitées. +2,2%). En ce qui concer-
ne le taux d'occupation des lits, la moyen-
ne dans le canton a été de —1.4% (moyen-
ne suisse: +0.2%). Cl. P.
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Les rives des lacs

Les rives des lacs ont toujours été
convoitées par les personnes désireuses de
construire leur villa au bord de l'eau.
Dans certaines communes, qui n'ont pas
su ou pas pu refuser, la situation est par-
fois difficile à éclaircin comment, par
exemple, élargir une route sans détruire

«Première» en Gruyère

Une école de
montgolfières?

Un ancien journaliste allemand, M.
Hans Büker, instructeur de montgolfière,
caresse le projet d'implanter en Gruyère,
plus précisément à l'aérodrome régional
d'Epagny-Gruyères, une école de mont-
golfières qui, semble-t-il, ne dépend plus
que d'une autorisation de l'Office fédéral
de l'air. Divers essais en ballon ont été
tentés ces dernières semaines; deux aéros-
tats de 1800 et 2200 mètres cubes ont sil-
lonné le ciel gruérien et suscité, on s'en
doute, l'intérêt de nombreux curieux.

La région se prêterait particuli èement
bien à la pratique de ce sport dont l'écola-
ge nécessite un minimum de dix vols et de
dix heures d'enseignement. L'Aéro-Club
de la Gruyère, qui déployé une intense
activité sportive et touristique, a déjà ac-
cueilli un hélicoptère d'Héliswiss qui
pourrait, outre ses nombreuses tâches au
service de la région et de ses hôtes, facili-
ter le déroulement de vols en ballon. Eco-
le d'aérostiers, vols d'agrément, démons-
trations, etc. sont autant d'activités que
l'on voit d'un bon œil sous le ciel de la
Gruyère. Espérons que le beau projet ne
se dégonfle pas! r.

les abords ou sans construire sur le toit
des maisons?

Certaines communes prévoyantes, tel-
les que Melide (Ceresio) ou Brissago, peu-
vent actuellement aménager de splendi-
des quais-promenade. Ainsi, Brissago
pourra bientôt s'enorgueillir de posséder
un quai de plus de 2 km! Des jardins,
composés de végétation subtropicale, ont
été créés et cafés et restaurants se font un
plaisir d'y installer leurs terrasses. De
plus, une vieille demeure subit de nom-
breux travaux de restauration et elle

pourra conserver ses très belles planta-
tions d'orangers en espaliers.

A Melide, les aménagements se font en
plusieurs étapes. Dernièrement, les tra-
vaux de la construction des quais-prome-
nade, s'étendant sur de vastes espaces
(Lido), ont été ouverts; ce quai s'étendra
depuis la «Romantica» jusqu'à Bissone.
Un port de plaisance pouvant abriter 200
bateaux est aussi prévu. La configuration
du terrain permet de varier les espaces
herbeux et fleuris et de bâtir un petit bel-
védère avec des gradins. Ces réalisations
enchantent déjà touristes et habitants.

Mini-stations d'hiver
La jolie petite station d'hiver de Mo-

netto, proche de Camedo. dans les Cento-
valli, après avoir subi de nombreux déboi-
res et une fermeture de trois ans, vient
d'être rachetée par un groupe de person-
nés de la région. Cette reprise a été facili-
tée. car les terrains situés entre le restau-
rant et les remonte-pente appartenaient
déjà à ce groupe. La remise en état de cet-
te station enchantera de nombreux
skieurs de la vallée, de Locarno et même
de plus loin encore.

Les installations de Airolo-Pescium-
Sasso délia Boggia (2075 m), dont la si-
tualion financière, ces dernières années.

était préoccupante, ont aussi subi une re-
mise en route. Ainsi, on travaille avec cé-
lérité pour remettre en état les pistes et les

ski-lifts et pour améliorer l'Hôtel-Restau-
rant de Pescium, magnifiquement situé
aux portes du Gothard. La direction des
installations de remontées mécaniques a

été confiée à M. Ervino Müller, personna-
lité bien connue dans le monde des sports
d'hiver. Afin d'assurer l'existence de la
station de Airolo-Pescium, les appuis fi-
nanciers viennent de diverses cités, no-
tamment Lugano, et de l'Etat.

Sur la route de la
gastronomie

Discourir sur le Mendrisiotto, c'est par-
1er de sa cuisine; toute l'année, on peut sa-

vourer de nombreuses spécialités culinai-
res dans les restaurants, les «grotti» et les

«osterie». Sans faillir à une coutume vieil-
le de plusieurs années, la Société des hôte-
liers et restaurateurs du Mendrisiotto et
du Basso Ceresio a organisé une «Rasse-

gna gastronomique» du 15 au 29 octobre.
Ce ne sont pas moins de 25 restaurants de
la région de Mendrisio et de Chiasso qui
ont pris part à cette quinzaine.

A cette occasion, un fascicule fort bien
fait a été édité, donnant les noms des spé-
cialités offertes pendant cette «Rassegna»,
mais aussi ceux des plats que l'on peut
obtenir toute l'année. De plus, 13 «canti-
ne» et maisons de vins ont participé à cet-
te initiative de la bonne table où le Merlot
était à l'honneur.

Pour rendre encore plus attrayante
cette propagande gastronomique, un
concours était ouvert pour les clients
ayant goûté au moins 6 repas de gourmets
dans différents établissements - mais pas
obligatoirement le plus rapidement possi-
ble!

Un théâtre à Ascona
Ascona, ville touristique, achète le

théâtre S. Materno, propriété de l'ex-dan-
seuse Charlotte Bara qui y dirigeait une
école de danse classique. Ce théâtre,
construit en 1929, est situé sur la colline
nord du Monte Verità, près du plus an-
cien édifice historique de la région, le

«Castello S. Materno», qui appartient en-
core à Mme Bara. Quand cette dernière
cessa de danser, le théâtre fut occupé par
des troupes artistiques étrangères et est

maintenant utilisé par une secte religieuse
pour ses cultes et séances. Pour éviter que
cet édifice ne tombe dans des mains
étrangères, la commune d'Ascona s'est

portée acquéreur et l'utilisera pour des

conférences et des concerts.
Y. Go.

L'ordinateur au
téléphone

Le projet TERCO (abréviation de -
TElefon - Rationalisierung mit COmpu-
tern - rationalisation du téléphone au

moyen d'ordinateurs) est dans sa totalité
un des plus grands projets présentement
en voie de réalisation en Suisse. L'intro-
duction du TERCO permettra de rempla-
cer graduellement, par des banques de
données, diverses cartothèques mises à

jour manuellement et contenant environ
20 millions de renseignements techniques
relatifs aux abonnés au téléphone.

L'introduction du TERCO qui repré-
sente, en outre, un investissement global
de 250 millions de francs, s'effectue par
étapes. La capacité globale du système
permet de prévoir le raccordement de
1500 terminaux, écrans et imprimantes
sur 3 centres informatiques. Le premier
de ces centres a été mis en service au prin-
temps à Lucerne tandis qu'étaient réali-
sées les deux premières phases du systè-
me. à savoir l'automatisation du service
des renseignements (No 111) ainsi que de
la rédaction des annuaires. sp

SPECIALITES
GASTRONOMIQUES

INTERNATIONALES

PLANTEURS
REUNIS»»#!
Lausanne (021)20 69310
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Technique et hôtellerie française
Le quart de siècle d'Equip'Hôtel International
En 1954, alors jeune Ministre des travaux publics et du tourisme, M. Jacques Chaban-Delmas, aujourd'hui président de l'As-
semblée nationale française, évoquait la possibilité de donner «un jour» à l'hôtellerip de tourisme à caractère international
les avantages accordés aux industries exportatrices. Le 4 novembre de la même année, Equip'Hôtel ouvre ses portes pour la

première fois, avec 263 exposants. Vingt-cinq ans plus tard, Equip'Hôtel 78, 25e Salon technique international de l'équipe-
ment et de la gestion des hôtels, restaurants, cafés et collectivités, s'affirme comme l'un des premiers salons spécialisés du

monde, avec ses 600 exposants, ses 900 marques et ses 80 000 visiteurs professionnels. L'édition 1978 s'est déroulée au Pa-
lais des Expositions de la Porte de Versailles, à Paris, du 15 au 23 octobre. Associant l'ensemble des techniques, des maté-
riels et des équipements de l'hôtellerie à ceux destinés aux collectivités, «c'est un salon résolument tourné vers l'exporta-
tion», a déclaré, lors de la journée d'inauguration, M. Jean-Pierre Soisson, ministre de la jeunesse, des sports et des loisirs.

L'hôtellerie, une industrie lourde

«Activité exportatrice, a déclaré en
substance M. Soisson, l'industrie hôtelière
doit être reconnue et traitée comme telle.
L'hôtellerie n'est plus, ou n'est plus que
très marginalement, un métier d'artisan.
C'est une industrie à part entière. Une in-
dustrie de main-d'œuvre, certes, mais une
industrie lourde.»

Comparant l'industrie automobile à

l'hôtellerie, le ministre français affirme:
«Ces deux industries représentent les
deux premières activités exportatrices;
l'une et l'autre, par l'importance de la
sous-traitance et des secteurs induits
qu'elles entraînent, ont un effet moteur
sur l'ensemble de l'économie du pays. Si,
dans la dure concurrence internationale,
la France ne pouvait compter ni sur son
industrie automobile, ni sur son industrie
touristique, ses chances seraient bien min-
ces. Or, si l'importance de la première est
reconnue de tous, des responsables politi-
ques, des économistes, des chefs d'entre-
prise et du grand public, la seconde est
largement ignorée. 11 nous faut changer
cela.»

• Dans l'optique officielle, l'hôtellerie
est une iTiteslrie /ourte notamment en rai-
son de l'effort d'équipement réalisé ces
dernières années.

• L'hôtellerie a également une vocati'o/j
deux chiffres permettent de

le souligner: 20 milliards de francs au titre
des dépenses annuelles des touristes
étrangers en France et 750 millions de

francs au compte des exportations réali-
sées en 1977 par les entreprises françaises
sur les marchés extérieurs dans la vente
d'équipements et la construction d'hôtels.

Un salon bien assorti et très achalandé

Pour son 25e anniversaire. Equip'Hô-
tel a présenté une exposition de pro-
duits de 20 pays s'étendant sur une super-
ficie nette de plus de 30 000 mètres carrés.
On dit que de nombreux exposants sont
en liste d'attente, tant la capitale française
fait figure de marché-test, ce qu'il est aisé

/ *\
Le parc hôtelier français

Il ressort des chiffres officiels
qu'avec 53 939 hôtels et 834 083
chambres la France possède l'un des

parcs hôteliers les plus nombreux
d'Europe. Ce parc s'est considéra-
blement renouvelé depuis 1968,

puisque près de la moitié des cham-
bres ont été créées ou modernisées
en 10 ans, tout particulièrement grâ-
ce à une aide publique massive. Le
total des dotations nouvelles sur le
Fonds de développement économi-
que et social depuis 1971 s'élève à

2.7 millards de francs, ce qui repré-
sente près de 3000 prêts. En tenant
compte des prêts du Fonds de déve-
loppement économique et social, de
la prime spéciale d'équipement hô-
telier et des prêts du Crédit hôtelier
et du Crédit national, le total des in-
vestissements réalisés dans l'hôtelle-
rie s'est élevé en moyenne à 1,5 mil-
liards de francs par an.

V /

de croire, eu égard à l'impressionnant
parc hôtelier français (voir notre encadré).

Equip'Hôtel présente un large panora-
ma de la technologie moderne destinée à

l'hôtellerie, à la restauration, à la caféte-
rie, à la brasserie et aux collectivités qui
utilisent des produits, services et appareils
reflétant pratiquement l'ensemble des ac-
tivités commerciales et industrielles. L'hô-
tellerie touche à tout, et quand l'hôtellerie
va, tout va...

Le grand salon hôtelier français se ca-
ractérise en effet par une technologie
avancée; à ce titre, collectivités et petits
établissements, plus que les entreprises de

moyenne importance peut-être, y trou-
vent une très vaste gamme d'assortiments.
L'ameublement, l'équipement des bars à

café et les produits dits d'accueil sont par-
ticulièrement bien représentés. Nous
avons été, quant à nous, très favorable-
ment impressionnés par la qualité de la

présentation; les stands sont attractifs et

dynamiques, et l'on constate que les expo-
sants se sont efforcés d'attirer l'attention
et de susciter l'intérêt des professionnels
comme s'il s'agissait d'une foire ouverte
au grand public.
• Selon les renseignements fournis par
M. Georges-//enri 147//art/, son dynami-
que et sympathique directeur général, le
salon Equip'Hôtel offre de belles perspec-
lives d'avenir dans la mesure où 25% de

ses visiteurs sont des gestionnaires de col-
lectivités et que 36% des visiteurs viennent
avec l'intention d'acheter. Le caractère
annuel de cette exposition, qui se justifie à

divers titres, répond en priorité à un be-
soin exprimé par les collectivités, appelées
à appliquer une politique d'investisse-
ment extrêmement précise.

Paris, centre de rencontres

En plus de l'émulation qu'il crée au
sein de la profession, le salon Equip'Hôtel
suscite un engouement certain, puisqu'il
constitue un extraordinaire point de ren-
contres. Plus de 10 000 visiteurs par jour,
c'est loin d'être négligeable, même dans
un pays aussi grand que la France. De
toutes les régions de l'Hexagone, en effet,
hôteliers, restaurateurs et responsables de
collectivités montent pour l'occasion à Pa-
ris. Et plus que tout'autre salon du même
type. Equip'Hôtel sert de cadre à de nom-
breux congrès, séminaires et autres asscm-
blées générales, notamment organisés par
les chaînes volontaires et groupements de
collaboration.

• Cette année, le Crête! /iô!e/ièr,
cowuierc/a/ et iTiteislrie/ avait choisi Paris
et Equip'Hôtel pour tenir son traditionnel
colloque annuel. Celui-ci était, cette fois-
ci, consacré aux Logis te France et /I//6er-
ges rara/es. un mouvement qui regroupe
plus de 4000 établissements de petite et
moyenne importance. Nous reviendrons
ultérieurement sur celte importante
concentration de l'hôtellerie familiale
française.

Innovations techniques

On a beaucoup parlé cette année à Pa-
ris d'une machine à faire les pâtes fraî-
chcs, d'un foyer à induction, d'un pasto-
cuiseur et même d'un mystérieux plafond
récupérateur de chaleur... Pour sa part, le

jury du Concours international 1978 «In-
novation technologique en grande cuisi-
ne», organisé par l'/lssocia//ori pour /a

prainol/oii i7iteis/riè-agrict</!«re (XFFL4),
a décerné ses 4 prix à Bourgeois et Gaz de
France pour un four Convexogaz (turbo-
four à air puisé et chauffage direct au
gaz), à la firme Matter pour un fouet ma-
nuel de cuisine, à la firme Cloix pour un
pastocuiseur à chauffage modulaire et,
last but not least, à la maison Besson qui
commercialise en France la friteuse Frifri
(Suisse).

• £ri/ri a obtenu le Prix APRIA pour sa

nouvelle friteuse SR considérée par le

jury comme un «matériel apportant des

solutions originales dans la conception, la
réalisation et la productivité des friteu-
ses». L'article-vedette de Frifri à

Equip'Hôtel 78 a obtenu une médaille
d'or, une récompense très rarement décer-
née à un produit étranger, ce qui est tout
à l'honneur de la fabrique suisse. L'origi-
nalité de la friteuse SR réside dans sa
consommation d'huile, réduite de 50%,

son économie d'énergie et sa haute pro-
ductivité.

• Bien que moins bien implantée chez
les hôteliers français que chez leurs collé-

gues américains, la tes/rteu/i'on auloiiiaii-
gîte n'en fait pas moins de considérables
progrès en France. Aux appareils classi-

ques distribuant boissons, sandwiches, pâ-
tisseries, voire plats chauds et froids,
commencent à s'ajouter ceux qui dispen-
sent des produits d'hygiène ou d'entre-
tien, des journaux, des livres, du papier à

lettres, des rasoirs, brosses à dents, po-
chettes de couture, etc.

• Les protetes d'acci/e/7 semblent pren-
dre une place d'année en année plus im-
portante, ce qui tend une fois de plus à

démontrer que l'accueil monte dans les

étages et pénètre jusque dans les cham-
bres où d'ingénieux fabricants, en colla-
boration avec des hôteliers soucieux de
favoriser le bien-être de leurs hôtes, ont
placé une vaste gamme de produits d'usa-
ge quotidien, à la fois pratiques, sédui-
sants et personnalisés.

«C'est la catastrophe», nous avoue le
représentant de L/te-Benie, fabrique de
machines industrielles à laver la vaisselle,
présent à Equip'Hôtel depuis 6 ans: les

prix ont augmenté de 75% en 2 ans sur le
marché français, les ventes sont en train
de diminuer de 20% par an! «La qualité
suisse ne peut plus tout expliquer, ce n'est
plus un argument suffisant»: cette réfle-
xion, nous allions l'entendre très souvent
au cours de notre enquête.

Un frein incontestable

Même situation chez F/ienna (repré-
senté par Reneka) qui ne vend qu'un arti-
cle en France: les chauffe-plats. Le pro-
duit, aux dires de ceux qui tentent encore
de le vendre, reste excellent, mais il est
devenu trop cher (50% de plus que la
concurrence): «Nous ne sommes plus
compétitifs, déclare un responsable fran-
çais, le seuil psychologique est dépassé.»
A l'envolée du franc suisse par rapport à

la monnaie française, correspond une
chute des ventes (-40%) en 1978.

Chez £/na (représenté par la Maison
Exact), pourtant bien implanté sur le mar-
ché français, on note une réticence ccrtai-
ne de la clientèle, qui se traduit par une
diminution des ventes de l'ordre de 20%

en un an. Le rapport qualité-prix semble
là ne plus du tout tenir: «Elna est le nu-
niéro 1 de l'électronique, mais c'est sur-
tout la machine à coudre la plus chère de
France!» a-t-on appris à Paris. Ceci n'ex-
plique plus cela.

On est un plus modéré chez 5c/iii/!/iess
(vendu par Michel Chambon) depuis 28
ans en France. En dépit d'un prix de ven-
te en progression de 15%, on précise

«H

«La /uai/ilena/ice à /'/tôle/»; u/i joi/c/' giio/i-
«L'en g«/, tesorma/s, /a/7 /'o/yè! 77/// Gn/te
pral/gue.

• L'un des grands thèmes traités cette
année à Equip'Hôtel a été /a ma/mena/ice
tens te /iô/e/s el res/anranls. Un très in té-
ressant «Guide pratique» a été réalisé à
cette occasion par la Commission techni-
que du Salon Equip'Hôtel, avec le

concours de la Fédération européenne des
sociétés de maintenance.

• L'une des faiblesses du salon Equi-
p'Hôtel pourrait de prime abord apparaî-
tre au niveau d'une offre insuffisante en
matière de produits alimentaires. C'est
certainement en raison de la proximité
d'une autre exposition spécialisée, le 5a-
/on /nlcrtiaZ/ona/ te /'a/ànen/a/îon, qui se
déroulera au même endroit du 13 au 18

novembre. Regroupant 2000 entreprises
du marché alimentaire dans 559 stands
individuels et 50 pavillons nationaux, le
SIAL 78 offrira aux professionnels de la
restauration, qui ont des besoins bien par-
ticuliers, la gamme de produits alimentai-
res la mieux adaptée à leurs besoins.

*
L'édition 1978 d'Equip'Hôtel Interna-

tional aura en tout cas montré tout le che-
min parcouru en 25 ans et par l'hôtellerie
française, et par l'industrie qui en conçoit
les équipements et les produits. Une évo-
lution si spectaculaire qu'elle prend un air
de révolution, ce qui est généralement sy-
nonyme de progrès dans ce pays! Instru-
ment de marketing hôtelier, certes,
Equip'Hôtel polarise aussi les esprits de
l'hôtellerie française. Et quand les grands
esprits se rencontrent...

quand même ici que la marque reste
compétitive sur le plan de la qualité. «Et
l'on continue à acheter Schulthess à n'im-
porte quel prix, nous affirme-t-on; grâce à

: ' r| ;

î i
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En/ri (5ii/s.w) a oL/ciui une métei//e d'or
poi/r /'innovai/on lec/in/gtie gue représente
»o/i nouveau niote/e te/r/leuse 5F.

un bon créneau de vente, nous travaillons
toujours bien malgré les difficultés.» Il est
vrai que la grande marque suisse équipe.

Qi/a/i</ /<? rapport
pri'jt-</i#a/ife vwiY/e
swr son soc/e

Le» vendeurs te prodii/ls suisses sur /e

marc/ié/rança/s ne cac/ien/ pas /eur ingu/é-
lute. Four eux, /e /ranc suisse tell aèso/u-
men! se slafci/i'ser el même revenir à un ni-
veau p/iis ra/.yonnte/e; car /a siluali'on es/ à
/a ve///e d'être l'rrévers/Zte. £/ gue/ rô/e peu!
encore y'ouer /a gua//!é suisse svmèo/isée

par /a /ameuse arèa/èle? Compenser /e Iris-
le ré/fexe te p/us en p/us répante «Ces!
suisse, donc c'esl c/ier.'»? Ce n'es! pas /'avis
te /a p/uparl tes vendeurs rencon/rés à Fa-

ris gui es/îmen! gu'à pari/r d'un cer/aîn pa-
//er de prix /a gua//!é n'es! p/us un argu-
men! su/7sanl. Le seul/ psyc/io/og/gue es!
donc aii/'ourd'/iuî Le/ e! /n'en dépassé, en

/oui cas en ce gui concerne te produits el
éguipemen/s des indus/rte partenaires de
/'/iâ!e//er/e. .4/ors, /e rapport prix-gua/i'lé
n'es!-//p/us gii'un s/ogan?

On aimerai! pouvoir répondre par /a né-

gali've à une !e//e guesl/on. A/a/s ///au! /n'en

admeüre gu'i'/ se Zieurle, à partir d'un cer-
lain niveau, à un si'mp/e raisonnement ma-
l/iéma/i'gue con/enu dans /a po//!/gue d'i'n-
vesli'ssemenl d'une en/reprise comme dans
/e s/mp/e hudge! /ami/l'a/ de /'/lomme de /a
rue. /Vous avons dé/à re/evé /e danger gue
/ni courir aux entreprises un conslan! ame-
nu/semen! de /eurs marges iéné/ïc/a/res; //
y a //eu désormais, dans un !e/ conlexle. de

ne p/us /aire de /a guan!i7é /'o/zs!ac/c de /a

gua//!é. Ou /es dernières ///usions von! mou-
r/r en même lemps gue te derniers/dé/es.

Certes, /a gua//!é res/e noire argumen!
numéro /, ma/s // /au! gue, par une 1res/or-
/e inlensi/ïcal/on de nos mélodes de

commercia/i'sal/on, /'industrie suisse //ée à
/'/lôte/te/e Irouve de nouveaux marc/lés e!
de nouveaux déioiic/iés, de manière à par-
venir à une me///eure répar!i7/on des ris-

gues. Le programme dïmpu/s/ons, proposé

par /e Couse// /édéra/, pour permellre une
re/ance de noire indus/rie d'expor!a!/on, de-

vrai!/avor/ser une !e//e po/i'l/gue.
£n/ïn, ma/s ça c'es! un vieux rêve, une

vér/lai/e exportai/on de /a lec/ino/og/e /iô-
/e/ière suisse à /'étranger - e! non seu/e-

men! de ses cerveaux - serai! un moyen
part/cu/ièremen! e//îcace de promouvoir te
produ/ls e! /es Zu'ens d'égu/pemen! /lôte/ier
sur te marc/lés é/rangers. Car /a si7ua/i'on

sur /e marc/ié /rança/s, !e//e gue y'e /'ai dé-

cr/ze a /a /um/ère du sa/on £gu/p7/ôle/. es!
/o/n d'élre un/gue. La so//dari7é /iô!e//er/e-
/ndus!rie./'0uera-!-e//e? ...y. 5.

hormis des hôtels et de nombreux hôpi-
taux, les établissements du Club Méditer-
ranée... et les 4 sous-marins nucléaires de
la Marine Nationale! La brusque montée
du franc suisse cette année a cependant
donné un sérieux coup de frein aux ven-
tes.

Des marges qui s'amenuisent

La Mo/son Béard, de Montreux, qui a
dû augmenter ses prix dans la même pro-
portion que le cours du change, n'en
continue pas moins de faire de la qualité
son argument no 1. Les acheteurs français
semblent également payer sans trop rechi-
gner les normes techniques suisses qui
restent très appréciées. Béard, qui assure
depuis 9 ans à Equip'Hôtel une politique
de présence, reconnaît que le fait de pos-
séder à Nice une usine de finissage (as-
semblage, polissage, etc.) des produits en
provenance de Montreux compense un
peu la différence de change.

D'une manière générale, la qualité
peut bien augmenter, mais les ventes di-
minuent; pour survivre à un phénomène
qu'on espère temporaire, on consent à
amenuiser les marges de bénéfice. Ce qui,
de toute évidence, n'est pas une solution à

long terme. Tout particulièrement chez
£n/ri /4ra 5/1, cette Maison de La Neuve-
ville représentée en France par Besson

qui a précisément obtenu à Equip'Hôtel
une récompense pour sa recherche. Des

marges trop réduites ne permettent plus
d'investir dans ce domaine et peuvent dès
lors hypothéquer l'avenir d'une entrepri-
se. Frifri, qui exporte 50% de sa produc-
tion. connaît le sujet et fait contre mau-
vaise fortune bon cœur. «11 faut se rattra-
per sur la quantité, nous déclare l'un de
ses chefs de vente... et espérer que le franc
se stabilise.» L'image du produit, elle, est

encore intacte.
C'est aussi et encore par notoriété

qu'on achète de la Williamine et d'autres
produits valaisans de la Ma/son Morand
(représentée en France par Gouin). Les
prix de vente ont augmenté de 30% et, si
les ventes semblent s'être maintenues jus-
qu'à maintenances marges sont en chute
libre. «Les revendeurs français paient à

terme et mangent leurs bénéfices.» Mais
ce que l'on craint ici par dessus tout, c'est
l'arrivée spectaculaire de l'alcootest qui
traumatise le Français moyen et pourrait
entraîner une diminution, jugée catastro-
phique, des alcools blancs en France.
Mais ça, c'est une autre histoire.

Page réalisée par José Seydoux

Borni/r à /Viole/: c'es! «ne acl/on gui, eu un guar! te s/éc/e, a susc/lé /'/inag/nal/oii e! /a
créal/v/lé te nomèreux inventeurs. £n!re au/res gai/gels, on Irouve ma/nlenanl tes draps e!
la/es <7'ore///ers à usage un/gue... (Louis Foèerlsauj

Les produits suisses sur le marché français

L'arbalète, arme de suicide?
Sous la pression de la constante pression du franc suisse, l'arbalète, label de qualité
des produits suisses, risque fort d'être le symbole du suicide des produits suisses sur
certains marchés étrangers. Non parce qu'elle ne serait plus garante de la qualité
helvétique, mais bien parce que la seule évocation «made in Switzerland», si chère

à notre industrie d'exportation, commence sérieusement à faire frémir les ache-

teurs étrangers. Pour en savoir plus, nous nous sommes livrés à une petite enquête

auprès des exposants de produits suisses à Equip'Hôtel. Le climat n'était pas à l'op-
timisme, c'est le moins que l'on puisse dire.
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Aux portes de l'hiver 1978/79

Paris, capitale du Valais
Le Valais, qui fait partie de l'Empire français du temps de Napoléon, sous le nom
de Département du Simplon, reste la région de prédilection des Français. Ceux-ci
sont en progression de 4,1% cette année dans le mouvement hôtelier du Valais, en
dépit des inconvénients résultant du renchérissement du franc suisse. La Suisse et
le Valais, néanmoins, restent compétitifs sur le marché français: c'est pour mieux
développer cette vérité que l'Union valaisanne du tourisme a lancé une vaste
compagne de propagande et de promotion à Paris.

Loin de /a /ottfe de /'été, /'arnère-za/zoM aux £fatz-l/ti/z peut encore q/Wr de nomôrei/zez
t/iz/racl/onz: du bronzage zur fez cé/è/wz p/agez de Wai'A/Ai, de /a péc/ie i'/izo/i'fe zur /a côte
/ianaiën/ie, de /a découverte de /'ouezt et zez /égendez ou /'errance zur /ez routez, mais en
voiture/

Pas de libération des prix des
services, annonce M. Soisson
On l'avait laissée entendre, sinon tout à fait promise: la libération des prix des ser-
vices, notamment des prix hôteliers, en France tenait en tout cas l'hôtellerie fran-
çaise dans l'expectative. C'est dire qu'on attendait avec impatience les déclara-
tions, généralement de portée nationale, que devait faire M. Jean-Pierre Soisson,
ministre de la jeunesse, des sports et des loisirs, lors de l'inauguration du Salon
Equip'Hôtel International. Pas de libération des prix des services pour les pro-
chains mois, a déclaré le ministre français du tourisme, qui s'en est expliqué en ces
termes:

Dans une telle conjoncture, la libéra-
tion des prix des services ne sera pas déci-
dée pour les prochains mois. Elle reste
l'objectif. Mais précipiter sa réalisation
dans des conditions défavorables ferait
prendre de graves risques d'échec. Dans
ce cas, il n'y aurait pas de deuxième chan-
ce.

Mon souhait est donc le suivant: définir
avec toute la profession les conditions du
changement de système économique qui
les attend. Il est de voir quelle politique
des hébergements et de meilleur équilibre
géographique des départs en vacances

peut contribuer à rétablir là où elle n'exis-
te pas, une véritable concurrence. Il est de
définir les conditions d'une meilleure in-
formation des consommateurs. Il est de

jeter les bases d'une véritable politique
d'aménagment du temps. C'est, en effet,
par un meilleur étalement des vacances

que l'on parviendra à éviter les concentra-
tions trop importantes d'estivants, dont
chacun sait qu'elles entraînent des réper-
eussions inflationnistes. La concurrence
doit jouer dans l'espace, mais elle doit
jouer aussi dans le temps.» r.

«La France, vous le savez, s'est engagée
dans une évolution économique majeure.
Cette politique fait le pari de la liberté.
Son aboutissement, c'est l'introduction de
la liberté et de son corollaire, la concur-
rence, dans tous les secteurs économiques.
Mais, l'importance d'une telle mutation
ne doit pas vous échapper. Il s'agit de pas-
ser d'une économie administrée à une
économie de liberté.

Le premier pas a été accompli. Il
concerne la libération des prix des pro-
duits industriels. Nul n'a contesté et ne
conteste aujourd'hui qu'il fallait commen-
cer par là, car l'industrie est par excellen-
ce le domaine de la concurrence, et no-
tamment de la concurrence internatio-
nale- ; g jg

La libération ides produits industriels
ne s'est pas traduite par une envolée de
l'indice des prix; mais le Gouvernement
demeure particulièrement vigilant dans la
mesure où des facteurs importants d'infla-
tion subsistent, en particulier ceux qui
tiennent à l'augmentation rapide des ré-
munérations, dont la conséquence ne peut
être qu'un alourdissement des coûts de
production des entreprises.

Congrès de l'AIH à Varsovie

AIH: un nouveau président
Le congrès de l'Association internationale de l'hôtellerie, qui se déroule tous les
deux ans, a tenu ses assises cette année à Varsovie, en présence de 450 participants
venus de plus de 50 pays. Les thèmes principaux du congrès ont concerné les rela-
tions entre hôtels et organisateurs de voyages, et la formation professionnelle dans
l'hôtellerie. Figuraient également à l'ordre du jour des élections au conseil d'admi-
nistration, et la révision de la Convention hôtelière. M. Gustav Lötz, Nuremberg, a
été élu président de l'Association.

Dans le cadre des manifestations orga-
nisées dans la Ville Lumière, il y a lieu de

signaler en particulier les opérations sui-
vantes:

• Une réception d'agents de voyages et

de journalistes spécialisés aux Portes de la
Suisse, et une soirée valaisanne au «Club
33 avenue Foch».

/ \
France
Le Guide des hôtels
devant la presse

Le nouveau Guide suisse des hô-
tels a été présenté à la presse fiançai-
se lors d'une conférence qui s'est dé-
roulée à l'agence parisienne de l'Of-
fice national suisse du toursime. De-
vant plus de 50 journalistes, M.
Jean-Claude Bonvin, vice-président
de la SSH, a brossé les caractéristi-
ques marquantes du nouveau guide
avant de répondre aux nombreuses
questions des représentants de la
presse quotidienne et spécialisée.
Les premières retombées de cette
conférence attestent que le Guide
suisse des hôtels, dans sa nouvelle
conception, a été fort bien accueilli
en France, signale l'ONST.

^ >

• La mise en circulation de IViVi/o/niz»,
cet autobus d'information sur le Valais
qui a circulé du 16 au 21 octobre dans les

rues de Paris et dont nous avons publié
une photo dans notre dernière édition.

• Une campagne de publicité et d'infor-
mation, en collaboration avec les Go/crtez
Lo/qyeffe, du 3 novembre au 15 décembre
1978.

Quand l'ONST et l'UVT reçoivent

Si, durant quelques jours, Paris vit un
peu à l'heure de l'Hclvétie, les nombreux
invités qui se pressaient l'autre jour dans
les^jocaux de l'ONST n'oublieront pas la
réception offerte par l'UVT et par l'en-
semble de la délégation valaisanne, em-
menée par A/. Fritz Frtié. Après un loto,
tradition suisse par excellence, qui per-
mettait de gagner jambons, Williamine,
fromages et séjours, une excellente raclet-
te, bien arrosée, réconforta tous les per-
dants.

La réception avait d'abord commencé

par quelques paroles de bienvenue pro-
noncées par M. IFa/ter Rotac/i, qui prési-
de avec son sourire et son entregent habi-
tucls aux destinées de l'agence française
de l'ONST. Puis M. Erné, directeur de
l'UVT, a brièvement présenté l'offre va-
laisanne, impressionnante s'il en est: 80

stations, 37 000 lits d'hôtel et 120 000 lits
en chalets et appartements, 15 téléphéri-
ques, télécabines, et télésièges, 475 télé-
skis, 1250 km de pistes et 8000 km de sen-
tiers pédestres balisés.

• Comme nouveauté pour la saison d'hi-
ver, le Valais a mis sur pied le «Té/é-

/I Aomiement- Fa/ai'z» qui permet, avec un
rabais de 12% de skier dans 30 stations
disposant de 260 installations de remon-
tées mécaniques. Cet abonnement fami-
liai, d'une valeur de 148 francs, est vala-
ble pour l'achat de cartes journalières ou
de demi-journées.

A l'occasion de cette sympatique et
amicale rencontre franco-suisse, les invi-
tés ont également pu assister à la projec-
tion du film «Valais-Hiver».

COGNAC

CAMUS
NAPOLÉON

«Le charme des stations valaisannes
aux prix français»

Le climat monétaire pèse évidemment
lourd sur les relations touristiques entre la
Suisse et la France, un véritable état de
psychose nettement exagéré et qu'il faut
combattre: «N'oubliez pas, a déclaré d'ail-
leurs M. Erné, que les prix dans les hôtels
et les tarifs des remontées mécaniques ont
pratiquement été bloqués depuis 5 ans et
que la Suisse connaît des taux d'inflation
insignifiants.»

Quelques tour operators et organisa-
tions de voyages avaient monté leur
stands, afin de présenter les produits va-
laisans. Il y avait là Snotour, Ski-Neige-
Soleil, Lagrange-Vacances, Kappa-Neige
(Cruise & Air) et Swiss Chalets-Inter,
Home. Nul doute que cette campagne va-
laisanne en terre française contribuera à

accentuer l'heureuse reprise du mouve-
ment touristique d'outre-Jura à destina-
tions du Valais. J.S.

Sunstar à Paris
Le groupe Sunstar Hôtels, qui possède

6 établissements (1119 lits) à Davos,
Flims, Grindelwald et Lenzerheide, mais
dont l'administration centrale se trouve à

Liestal, s'est présenté à Paris dans le cadre
du petit déjeuner offert par France Tou-
risme, l'un des plus importants tour ope-
rators français, à ses revendeurs.

Cette rencontre, qui s'est tenue au
Grand-Hôtel, a permis à la chaîne suisse
de présenter ses hôtels et ses nouveaux
produits, dont l'un, l'Hôtel Surselva, à

Flims-Waldhaus, a fait l'objet d'une ques-
tion du concours organisé à cette occa-
sion. Sunstar était l'unique représentant
suisse, aux côtés de l'ONST, à disposer
d'un stand, tenu par Mlle Ruth Kup-
ferschmid, chef du service de vente. r.

Relais et Châteaux
Le conseil d'administration des Relais

et Châteaux, présidé par M. Joseph Olive-
reau, assisté de MM. Ingold et Troisgros,
vice-présidents, a admis 24 nouveaux ad-
hérents pour l'année 1979.

Il s'agit de relais de campagne, châ-
teaux-hôtels et relais gourmands de Fran-
ce, de l'Ile Maurice, d'Allemagne, d'Espa-
gne, d'Irlande, d'Italie, du Danemark, de
Suède et des Etats-Unis. Ajoutons encore
3 nouveaux adhérents en Suisse: l'Hôtel
Guarda Val Sporz, à Lenzerheide (relais),
ainsi que le Landhaus Laret, à Davos, et
l'Hostellerie Alpenrose, à Schönried/
Gstaad (relais gourmands). Le Liechten-
stein compte également un nouveau re-
lais, le Sonnenhos, à Vaduz.

La disparition probable (par démission
ou radiation) d'une quinzaine d'adhérents
1978 (dont 4 hors de France) devrait por-
ter à environ 290 le nombre d'adhérents
pour l'année 1979; ceux-ci se répartissent
dans 23 nations.

Ces modifications seront officialisées
lors du prochain congrès international qui
aura lieu à Monte Carlo du 27 novembre
au 2 décembre 1978 et qui sera organisé
par le premier vice-président internatio-
nal, M. Bruno Ingold. sp/r.

France-Ski International

Du nouveau dans
les stations
françaises

Les stations de sport d'hiver faisant
partie de l'association France-Ski Interna-
tional, c'est-à-dire La Plagne, Val Tho-
rens. Les Menuires, Courchevel, Megève,
La Clusaz, Val d'Isère, Les Arcs, Avoriaz,
Isola 2000, Chamonix, Tignes, Les Deux-
Alpes, Alpe d'Huez et Flaine font part de
leurs nouveautés, qui seront mises en ser-
vice pour la saison d'hiver 1978/79.

Ainsi, on dénombre 8660 lits nouveaux
dont 6910 en appartements, 10 nouvelles
pistes dont une réservée au ski artistique
et acrobatique aménagée d'un tremplin, 6

nouveaux hôtels dont 4 «3 étoiles», 14

nouvelles remontées mécaniques, dont 2

télécabines, 7 télésièges et 5 téléskis, 4

nouveaux night-clubs. 4 nouveaux stades
de slalom dont un de slalom géant, 3 pis-
eines dont une en hôtel, 1 patinoire natu-
relie, 2 restaurants dont un d'altitude, 2

courts de tennis couverts. 1 centre
commercial, 6 pistes de curling encore en
construction et un nouveau complément
d'équipement en neige artificielle, sp/r.

/Iprèz ttne /ntrot/uct/oti gétiérafe tfe A/,

/ffeerto Koppetiberger (Datie/narA), prézi-
tfent tfe /a co/wmzz/on pour /a /ormof/oj!
/lôte/tère /«tertiat/oiiafe, fez perzorma/tféz
zt/ivoMtez /«rent appefeez à exprimer fettr

point tfe vue zur /a /ormat/on /lôfe/ière eu
généra/, et zur fettrz pri/tetpez et co/icep-
ti'o/iz eu /a mat/ère: MAL rlmatfeu 7am-
/joura, mt'rt/ztre t/u toun'zme tfe /a //aufe-
Ko/ta, //atiz SternicA, préz/tfenf tfez /tôfe/z
/titereoutinenta/, O/i'viër G/zcart/ t/'FzIa/tig,
v/ce-préz/tfetit tfe /'/nzt/tut européen t/'arf-
»iintz/ratio/i tfez q/fe/rez, fronce, Robert
RecA. Directeur tfe /'feo/e t/'aa!miniztration
/tôte/iére tfe /'ttti/verzilé tfe Corne/. £.5/1.

Danz feurz rapportz, fez con/èrenrferz
mirent /'accent zur fez o/yëcti/z pouzzit/v/z

par fettr wzt/tK/io/t, et zur fez pozz//u7/téz

t/iéoriqitez t/'aaié/ioratioii tfe /a /arma/ion
pro/ezz/onne/fe t/anz /'/lôte/fenë internatio-
na/e. On re/eva en partteu/ter fe manque tfe
C0nziifëiï>//0n portée pat/o/z au c/t'ent

conzommateur tfe preztat/onz /lôte/térez. et
à zez e.v/gencez zpéc//î</uez. ßue/quez az-

peetz tfe cez remarquez généra/ez/urent t'nz-

rritz t/anz un programme-cat/re; une e.vpozt-
tion prézentée par t/i'verz pavz zur fe maté-
rte/ t/'enze/gnemenf (/rirez, /i/niz, t/tapoziti-
vczj permit enzit/te tfe ze /aire une it/ée p/uz
préc/ze tfez azpectz pratiquez tfe /a /orma-
fib/i pro/ezz/onne/fe.

Nouvelle Convention en perspective

On Irava// conzi't/érabfe a été/ourni t/anz
fe cat/re tfe /a Comm/zz/on tfez agencez tfe

voyagez. // z'ag/zzait en e/fet tfe t/izatler
t/anz un groupe tfe travai/ zpéeta/ tfe /a révt-
z/on tfe /a Convention /lôte/tére, et tfe met-
tre au point fez princ/pez à t/t/ent/re /orz tfez

proc/iatnez n^goeiat/onz avec /a Fét/éraf/on
lai/verze/fe tfez assoe/a/tonz t/'agencez tfe

voyagez, rlprèz une journée tfe travaux pré-
//m/nai'nez et t/eux y'oitrz tfe t/izcttzzi'o/iz, on

parvint à é/aborer un texte qui /ut approuvé
à /'unanimité par fe ConzetV t/'atbni'ni'z!ra-
tion tfe /VI ///. L>èz que cez mot/{^7ea//onz
auront été acceptéez éga/ement par fe
ConzetV t/'at/m/n/ztrat/o/t tfe /a ElfeM K fe

nouveau texte zera pub/té et commenté
t/anz /'//ôte/-Revue. /Vouz revfent/ro/iz éga-
fernen! zur fez t/i'zcoarz prononcéz zur ce
t/icme t/ez rapportz entre bôte/ferz et orga-
n/zateurz tfe voyagez.

Représentation importante de la Suisse

Sur /a baze t/ez nouveaux ztatutz tfe

/'/(/// at/optéz à /Vicozfe et à A/ext'co, on a
procét/é à Farzovië à tfe nouve/fez é/ecf/onz
au comité exécutt/ et fe conze// t/'atbn/ntz-
Ira/ton a été con/trmé en /onction t/ez nom/-
nat/onz e//ècf»éez par fez azzoc/atiotiz na-
t/onafez. Sur propoz/tion t/u comité centra/,
Af Vean-C/aut/e Ron vin a été é/u comme
reprézentant tfe /a SS// au comité exécuti/

La SS// a t/é/égué t/'autre part au
conze// R'at/tii/ti/ztrat/oti tfe /VI/// A/AL
/I rm/et/er (Genève), Bon v/n (Cranz), A'fen-

berger (Rôfe), A/ii/fer (Terr/tet), ll'eibc/
(Lucerne), et A/iczc/ier (Rerne). La Su/zze
ezt éga/ement frèz bien reprézenlée t/anz
louiez fez corwti/zz/onz fez p/uz tmportantez
tfe /'/I ///. Ceci ezt ezzetitfe/ zurtout eu ce

qui concerne /a comm/zz/on t/ez agencez tfe

voyagez. Sur propozi/ion t/u comité exécu-

ti/ AL Loir, Grant/ //été/, A/uremberg. a
été é/u comme nouveau préz/cfenl. AL Loir
prent/ a/uzt /a zuccezz/on tfe AL Peter Jury,
/r/aut/e.

Ce congrèz a été /'occaz/on éga/ement tfe

ze /aire une tt/ée p/uz préc/ze tfe /a z/luaf/on
tfe /'int/itzlrie /lôte/ière t/anz un pavz qui a
un autre zyztème économique que fe nôtre,
et tfe rapporter en Su/zze t/ez /»iprezz/otiz tfe
/a vie tfe touz fez y'ourz t/anz un pays qui a
encore tfe /a peine à oub/fer un pazzé /u'zto-

rtque zt t/ramat/que. RA/

Formation professionnelle hôtelière

Les «Anciens» font
le point
Au grand auditorium de la Tour Olivier
de Serres, à Paris, et dans le cadre

d'Equip'Hôtel International, l'Union na-
tionale des enseignements technologi-
ques hôteliers (UNATECH), que prési-
de M. Pierre Berthet, a organisé, le 18

octobre, une concertation nationale sur
l'enseignement hôtelier.

Thème choisi: «Les Anciens de l'ensei-

gnement hôtelier et les «décideurs» de la
profession et de l'éducation». Ce vaste
rassemblement s'est déroulé en présence
des présidents des unions nationales
d'une quinzaine de pays appartenant à

l'Union internationale des anciens élèves
des écoles hôtelières (UIAEEH).

Vocation et formation

Cette concertation nationale a notam-
ment permis au président Berthet, dans
son préambule, de déclarer ce qui suit:
«Les jeunes gens et les jeunes filles ne de-
vraient plus choisir de faire carrière dans
l'industrie hôtelière, faute de mieux, car
ce métier, tout comme l'enseignement hô-
telier qui y conduit, doivent jouir dans no-
tre pays de tout l'intérêt qu'ils méritent.

L'hôtellerie étant avant tout une activi-
té de services, c'est sur la valeur de ceux
qui la servent que repose l'avenir de notre
profession. Aussi faut-il rechercher, parmi
les jeunes, ceux qui présentent des aptitu-
des naturelles indispensables, une motiva-
tion certaine et s'il se peut, une véritable
vocation hôtelière! Sur cette base solide,
l'enseignement du métier pourra former à

la fois de bons techniciens, des gestionnai-
res et des managers, dont l'hôtellerie de
demain aura le plus grand besoin.

Nous attendons des responsables de

l'enseignement qu'ils découvrent, en col-
laboration avec la profession, et fassent

appliquer les méthodes les plus aptes à

former de jeunes diplômés capables de

s'adapter rapidement aux multiples for-
mes d'une hôtellerie en constante évolu-
tion. L'enseignement alterné école-profes-
sion, pourrait, nous semble-t-il, donner de
bons résultats, ainsi que tout moyen per-
mettant de mettre le jeune élève en face
des problèmes réels, ce qui aurait pour
but d'aiguiser son sens des responsabili-
tés.»

Des réponses pour l'avenir?

Dès lors, plusieurs questions se posent:
Quels sont les besoins urgents de la pro-
fession? Quelles sont les aspirations de
ceux qui désirent bénéficier d'un complé-
ment de formation? Comment faire

converger ces besoins et ces aspirations?
Aux prises avec les difficultés de la pro-
fession, les anciens élèves des écoles hôte-
lières se trouvent véritablement au carre-
four de l'enseignement et de la profession.
Ce sont eux qui sont les mieux à même
d'apporter des réponses.

Divers exposés, présentés à l'occasion
de cette concertation nationale, y contri-
buent également, puisque tout à tour ont
été traités les sujets suivants: les forma-
tions initiales, l'insertion professionnelle,
l'évolution des carrières et la formation
continue, les profils type et l'adaptation,
etc. Enfin, parmi les exposés les plus re-
marqués, citons ceux de deux interve-
nants s'exprimant sur l'enseignement su-

périeur hôtelier au niveau européen, MM.
Nicolas Barde, président de l'Union na-
tionale suisse des anciens élèves, et Philip-
pe Lamy, directeur d'exploitation du

groupe UTH. Ils ont notamment mis en
évidence les avantages de la privatisation
de l'enseignement hôtelier, de son adapta-
tion à la pratique et du bon sens en tant
que méthode de développement. Les éco-
les hôtelières de Glion et de Lausanne ont
été fréquemment citées à cette occasion.

J. S.

Un logement bon marché, le «Minshuku»

Au Japon, vivre à la
japonaise!

Une catégorie d'hébergement, jusqu'ici
surtout utilisée par les Japonais, va être

également rendue accessible aux voya-
geurs venant de l'étranger. Il s'agit de

chambres offertes en location par des fa-
milles dans toutes les régions du Japon,
en particulier dans les centres touristi-
ques.

La demande toujours croissante de lo-
gement bon marché, ainsi que le souhait
exprimé par les touristes étrangers d'avoir
un contact plus étroit avec les habitants et
les coutumes du pays, ont incité la Japan
Minshuku Union, groupant 3000 Minshu-
ku homologués, à leur offrir en location
ces chambres à titre d'essai. La seule
condition exigée des hôtes étrangers, est
de s'adapter à l'art de vivre du pays. La
nuitée coûte 3400 yen (28 fi. 50) variables
scion les régions, y compris deux repas de
la cuisine du pays. sp
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Valais

Nous cherchons

chef de cuisine
pour date à convenir.

Place à l'année.
Très bon salaire selon références.

Offres à envoyer à

M. André Oggier
Hôtel Terminus, Sierre VS
Tél. (027) 55 04 95 8267

Genève
Nous cherchons pour date à convenir

directeur de restaurant
pour la conduite personnelle d'une grande
entreprise de 1ère classe. Epouse évent. aide
aux travaux administratifs.

Offre détaillée sous chiffre 13-5389 à Publici-
tas, 1211 Genève 3.

Hôtel Penta Genève
cherche

Attaché(e) commercial(e)

chargé(e) des relations
avec notre clientèle

ainsi que de la recherche
de nouveaux marchés.

Nous demandons:
expérience dans le secteur

hôtelier et touristique,
si possible dans le domaine de la vente,
français et anglais, allemand souhaité.

•
Nous offrons un travail
indépendant et varié,

au sein d'une équipe jeune et dynamique,
dans une chaîne hôtelière

en pleine expansion.
•

Ce collaborateur(trice)
sera appelé(e) à voyager,

tant en Suisse qu'à l'étranger.
•

Les candidats(es) suisses
ou avec permis valable

sont priés(es) d'adresser
leurs offres de service détaillées,

avec prétentions de salaire àu

— Bureau du Personnel —
Hôtel Penta Genève Case Postale 159

1216 COINTRIN-GENÈVE
Tél.: (022) 984700

Pour hôtel, 100 chambres, en Suisse
romande et création d'un self-servi-
ce nous cherchons un

SOUS-
directeur

jeune, dynamique, ambitieux, ayant
connaissances de la gestion moder-
ne, pouvant assumer la responsabi-
lité de l'affaire et devenir rapidement
directeur.

Ecrire sous chiffre N 18-332081 à
Publicitas, 1211 Genève 3, avec cur-
riculum vitae.

Hostellerie du Vignier
1631 Avery-Devant-
Pont (Lac de la Gruyère)

demande pour le 25 novem-
bre ou pour date à convenir

garçon de restaurant
ou fille

qualifié

serveuse ou garçon
brasserie

Gros gains.
Téléphone (029) 5 21 95 8207

Hotel Alba, Genève

secrétaire/
réceptionniste

sachant les langues, entrée
en service le 1er décembre
ou à convenir. 8184

Faire offre détaillée avec cur-
riculum vitae, photographie
et prétentions de salaire.

Hôtel du Rhône
1950 Sion

Nous cherchons

sous-directeur/
assistant de direction

Faire offre avec curriculum
vitae, références et préten-
tions de salaire à la direction.

8217

Lloyd's Baia Hotel
de Vietri-Salerne
1 cat. ouvert toute l'année

cherche

une secrétaire-
correspondant

- capable et avec initiative.
Parfait allemand, français et
anglais. Conditions à déter-
miner.

Détailler curriculum, référen-
ces à:

Italo Zanini
directeur de l'hôtel. 7905

Auberge d'Ecoteaux
cherche

une serveuse
connaissant les 2 services.
Bons gains. Fermé le diman-
che soir et le lundi.

Tél. (021)93 80 75 P22-6191

Hôtel au centre du Valais
cherche

1 chef de cuisine
sachant travailler seul avec
apprenti, ayant connaissan-
ces des banques et bon cal-
culateur (place à l'année).
Faire offres par écrit avec
curriculum vitae et préten-
tions de salaire sous chiffre P

36-900723 à Publicitas, 1951
Sion.

Lloyd's Baia Hotel
de Vietri-Salerne 1 cat.

ouvert toute l'année

cherche

chef de réception
vraiment capable, allemand,
français et anglais exigés.

Détailler références et curri-
culum vitae et photo à:

Italo Zanini
directeur de l'hôtel

7185

cherche pour le 1er décem-
bre ou date à convenir, pour
son restaurant gastronomi-
que «LA TERRASSE»

1 maitre d'hôtel
25 à 40 ans, parlant franç.,
angl., allem., dynamique et
vendeur, capable diriger bri-
gade et assumer service tout
premier ordre à clientèle exi-
geante et fidèle. 7894

Faire offre avec photo, curri-
culum vitae et copies de cer-
tificats à la Direction
Hôtel Eden au Lac
1820 Montreux
téléphone (021)61 26 01

Hôtel Penta Genève
cherche

Secrétaire front office
Assistante gouvernante

Suisses ou permis valable
Téléphonez ou adressez vos offres au:
—— Bureau du Personnel ——
Hôtel Penta Genève Case Postale 159

1216 COINTRIN-GENÈVE
Tél.: (022) 984700

Cherchons de suite

jeune cuisinier
ou cuisinière

pour4à6 mois.

Nourri et logé.

Faire offre à

M. L. Schechinger
chef de cuisine dipl.
Rest. Café Le Central
1008 Prilly-Lausanne
tél. (021)24 80 11

8373

Couple directeur
ou directeur

avec grande expérience de
la clientèle individuelle, de
groupes, d'agences de voya-
ges et d'entreprises de trans-
port, cherché par hôtel de
plus de 100 lits, moderne,
avec restaurant, dans grande
ville de Suisse romande.

Offres
lées à

case postale 78
1226 Thonex

manuscrites, détail-

8345

Le Moevenpick Riponne à
Lausanne cherche pour tout
de suite ou pour date à con-
venir

sous-chef de cuisine
chef pâtissier
(pâtissière)

Offres complètes avec photo
à

Moevenpick Riponne
Mlle H. Schnoell, directrice
Place de la Riponne 10
1000 Lausanne 17
Tél. (021)20 70 51 P 44-61

LE spécialiste des places saisonnières:
toujours du travail disponible

HOTEX 11. rue du Mt-Blanc
1211 Genève 1 - Tél. 022/32 92 94

Apprenti-sommelier
ou sommelière

est demandé(e) de suite ou à
convenir. Occasion de bien
apprendre le métier et, pour
Suisse allemand, le français.
S'adresser à la direction du
Buffet de la Gare, Yverdon,
entre 9 h. et 14 h. (024)
21 49 95.

P 22-14805

Le restaurant
La Camargue à Verbier

cherche pour la saison d'hi-
ver

un commis de cuisine
ayant terminé l'apprentissa-
ge, avec un an de pratique.
Ainsi qu'

une serveuse
sachant les deux services.
Tél. (026) 7 61 53 P 36-30915

Neuchâtel
Restaurant à la carte et sur assiette cherche

chef de cuisine
(petite brigade)

Entrée Immédiate ou date à convenir.

Faire offres sous chiffre 28-900270 avec curriculum vi-
tae, copies de certificats et prétentions de salaire à Pu-
blicitas, 5, Terreaux, 2001 Neuchâtel.

© - Dil
««ftftlSl!

Restaurant Bar Grand [g
2501 Biel-Bienne
Aarbergstrasse 29/rue d'Aarberg

cherche pour tout de suite ou entrée à conve-
nir

un chef de rang (homme ou dame)

pour notre restaurant

concierge de nuit
Suisses ou étrangers avec permis B ou C.

Faire offre ou se présenter à la direction

Téléphone (032) 22 32 55 8216

Hôtel Le Richemond
1201 Genève

Rue Ad.-Fabri 8-10

cherche poureptrée immédiate

commis de cuisine
Place à l'année.

Prière de faire offre complète.
7926

^VALMONT^
(il.ION SI K MON I RM \

Tel. 021/61 38 02

Nous cherchons à l'année

chef de partie
tournant

Date d'entrée: dès que possible.
Permis A (saisonnier) exclus.

Kurhotel Valmont
1823 Glion-Montreux
Téléphone (021)61 38 02 8317

Nous cherchons

chef saucier
de 1ère force, aimant son métier, ouvert aux
idées nouvelles, sachant faire preuve d'initia-
tive et d'imagination et désireux de collaborer
dans une brigade de 16 cuisiniers et appren-
tis.

Semaine de 5 jours.
Possibilité d'entrer dans notre caisse de pen-
sion.

Faire offres à

Lucien Gétaz
Buffet de la gare CFF
2002 Neuchâtel
Téléphone (038) 25 48 53 8326

Wir brauchen Sie,
damit andere Urlaub machen können.

I Ingenieur/Technicien

I
I
I

en climatisation pour la Tunisie

Nous sommes l'un des plus grands groupes d'agences de voyage en Europe avec plus d'un million de
clients par an et plusieurs participations hôtelières à l'étranger.
Nous cherchons un responsable du département technique pour un complexe hôtelier à Hammamet
avec 750 lits.

Nous pensons à un spécialiste de la climatisation avec très bonnes
connaissances du chauffage et du froid qui soit capable d'organiser et
diriger le département technique. L'hôtel est équipé avec turbo-com-
presseurs York.

Offres avec curriculum vitae à adresser à:

Neckermann + Reisen Gmbh, Hotelbetriebe
119 091,6000 Frankfurt/Main 2, RFA 859

1
NECKERMANN+REISEN

I
I
I
I

'o
H
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Hôtel-Restaurant
Robinson
Crans-Montana (valais)

cherche pour le 1" décembre ou date à con*
venir

chef de cuisine
pour petite brigade

Nous demandons
excellentes connaissances professionnelles
dans la restauration à la carte,
dynamisme et rapidité,
aptitude à former les apprentis,
nationalité suisse ou permis à l'année.

Nous offrons
place stable à l'année ou saison,
bon salaire.

Faire offres détaillées avec curriculum vitae,
copies de certificats et références à la direc-
tion.

Farn. W. Schallert-Bonvin
tél. (027)41 13 53 7885

L'Hôtel des Marmettes
Monthey

cherche pour le 1er décembre ou date à con-
venir jeune

chef de cuisine
pour petite brigade.
Ayant d'excellentes connaissances profes-
sionnelles dans la restauration à la carte.
Bonne place à l'année, bon salaire, logé à
l'hôtel.
Notre restaurant est fermé le dimanche.

Prière de faire offre à la direction ou prendre
contact avec

Monsieur Walter
Téléphone (025) 4 15 15 8352

Restaurant Jumbo
La Chaux-de-Fonds

cherche de suite ou à conve-
nir

jeune cuisinier
ou
commis de cuisine
et
jeune pâtissier

Excellente ambiance de tra-
vail.

Ecrire ou prendre rendez-
vous Jumbo, La Chaux-de-
Fonds

M. Niederhauser
Tél. (039)25 11 45
P 02-2200

Restaurant
Plumachit, Montana

cherche

serveuse
fille de buffet

Faire offre à case pos-
taie 65, Montana, ou tél. 027
41 25 32

8080

Signal de Grandvaux
On cherche

serveur ou serveuse
sachant les 2 services.
Nourri(e), logé(e). Entrée tout
de suite.

Restaurant du
Signal de Grandvaux
1603 Grandvaux
tél.(021)9911 66 P 22-6267

Lausanne/Ouchy
On cherche pour le 1er dé-
cembre

1 cuisinier seul
bonne formation profession-
nelle et goût de la bonne cui-
sine exigée. Salaire en rap-
port. 308427

Faire offre à
Hôtel du Port
5, place du Port
1006 Lausanne
Téléphone (021)26 49 30

Pour sa réouverture, début
décembre prochain,

Le Sporting-Club à
Crans-sur-Sierre

cherche
réceptionniste/portier
(homme ou dame) •

maitre d'hôtel
barmaids
chefs de rang
sommeliers
disc-jockey (dame)
caissiers
lingères
nettoyeurs
garçons et filles d'office

Salaire minimum garanti. Lo-
gés(es) sur demande. Am-
biance de travail agréable.
Faire offres par téléphone
(027) 41 20 83 ou se présen-
ter au restaurant Le Plaza,
Crans-sur-Sierre. P36-3no6

Le Sporting
restaurant self-service
1961 Les Collons Thyon VS
tél. (027) 81 15 75

cherche

un pâtissier
pour la saison d'hiver.

Entrée en début décembre.
Salaire à convenir.

8440

Restaurant aux environs de Lausanne cher-
che

chef de cuisine
Entrée tout de suite ou date à convenir.

Conditions intéressantes, bon salaire.

Faire offre avec certificats et curriculum-vitae
sous chiffre PA 902711 à Publicitas, 1002 Lau-
sanne.

Hotel Excelsior
34, rue Rousseau, 1201 Genève

cherche

commis de cuisine
cuisinière
aide cuisinière

Prierez de contacter M. Buhlmann, directeur,
entre 8 et 18 heures au téléphone
(022) 32 09 45.

8224

On demande pour le 1" décembre ou date à
convenir

une serveuse
un sommelier
une jeune fille

pour seconder la femme de chambres lingère

un garçon de cuisine
Nourris, logés, blanchis.

Place à l'année, station d'hiver et d'été.

R. Zamofing
Hôtel-restaurant Corbetta
1622 Les Paccots
tél.(021)56 71 20 8409

Wir suchen in Spezialitäten-Restaurant im
Räume Basel

Koch
mit Wirtepatent (eventuell auch als Teil-
haber).

Offerten unter Chiffre S 03-992266 an Publici-
tas, 4010 Basel, oder Telefon (061) 32 90 39.

Hotel Seerose
Meisterschwanden
am Hallwilersee

Für unser rustikales Erstklasshaus, direkt am
See, suchen wir folgende Mitarbeiter:

Saucier
in mittlere Brigade, auf anfangs Oktober oder
nach Übereinkunft.

Ihre schriftliche Bewerbung mit Unterlagen
erwarten wir gerne an

Hotel Seerose
Kurt Imhof, Dir.
5616 Meisterschwanden
Telefon (057) 7 22 66/46 OFAi07.35a.07i

Calèche
Apart-Hotel Café-Restaurant

sucht für kommende Wintersaison, ab 20. De-
zember 1978, noch folgende Mitarbeiter

Serviertöchter
Alleinkoch
Fräulein

zur Bedienung der Espresso-Bar
Wir bieten zeitgemässe Entlohnung. Kost und
Logis im Hause. Geregelte Arbeitszeit - Ta-
gesbetrieb.

Bitte rufen Sie uns an oder senden Sie Ihre
Offerte an

Apart-Hotel Calèche, Direktion
7500 St. Moritz
Telefon (082)3 61 88 8340

Für ein Erstklasshaus in einem berühmten Sommer- und Winterkurort
der Schweiz wird auf den nächstmöglichen Zeitpunkt hin ein
vollverantwortlicher

Hoteldirektor
gesucht.

Anforderungen:
Ausbildung und nachweisbar erfolgreiche Praxis (wenn möglich
Auslanderfahrung) in der Erstklasshotellerie. Sprachkenntnisse in Wort
und Schrift sowie einwandfreies Auftreten.

Schwerpunkte:
- weitgehend selbständige Führung eines anspruchsvollen Betriebes

- Personalführung
- Überwachen der Organisation und Administration

Es ist selbstverständlich, dass diese gehobene Position entsprechend
honoriert wird.

Wenn Sie sich von dem Angebot und seinen Möglichkeiten angespro-
chen fühlen, bitten wir Sie, vorerst Ihre Unterlagen nebst allen üblichen
Angaben unter Chiffre OFA 3689 E an Orell Füssli Werbe AG, rue de la
Navigation 21,1211 Genf 2, einzureichen.
Vollständige Diskretion zugesichert.

LAAX#
«TEGIA LARNAGS»
Nähe Talstation Crap Sogn Gion

sucht noch für lange Winter-
saison

Buffettochter
Geregelte Arbeitszeit, hoher
Lohn.
Anfragen an
Familie Veraguth
Telefon (086) 2 38 44

In der

Höhenklinik Braunwald
sind folgende Stellen zu besetzen:

Glätterin/Näherei eine Frau
mit Bügel- und Nähkenntnissen Mon-
tag bis Freitag, eventuell Stundenweise

für den Zimmerdienst:
2 Angestellte
für Saal-Office:
1 Angestellte

alternierende 5-Tage-Woche.
Unterkunft intern oder extern.

Eintritt und weitere Bedingungen nach
Vereinbarung.

Braunwald ist ein Winter- und Som-
merkurort mit allen Sportmöglichkei-
ten.

Sollten Sie sich für einen Einsatz bei
uns interessieren, eventuell auch aus-
hilfsweise, bitten wir Sie, sich an die
Hausbeamtin, Frl. Schneider, zu wen-
den. Telefon (058) 84 12 43

P 19-392

Gesucht auf Frühjahr 1979
tüchtigen, selbständigen

Küchenchef
in Pizzeria Trattoria.
Wir denken dabei an einen
gut ausgebildeten, qualifi-
zierten Koch mit Kenntnis-
sen der italienischen Küche,
der Freude hätte, mit uns ei-
nen modernen, neuzeitlichen
Betrieb aufzubauen.

Wir bieten Ihnen den Anfor-
derungen entsprechendes
Salär und freuen uns auf eine
erfolgreiche Zusammenar-
beit.

Offerten sind zu richten mit
den nötigen Unterlagen unter
Chiffre 8424 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Für die kommende Winter-
saison suchen wir noch

Restaurationstochter
oder Kellner

mit A-la-carte-Erfahrung.

Bewerbungen mit Foto und
Zeugniskopien sind erbeten
an

K. Zimmermann, Direktor
Hotel Brüggli
7050 Arosa 8438

HILTON
Möchten Sie gerne ein Mitglied einer weltweit be-
kannten Hotelkette werden?

Das Basel Hilton ist ein Erstklasshotel, grosszügig
und modern, mitten in der einmaligen Stadt Basel.

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft einen
freundlichen

Concierge
Wir erwarten:

- dass Sie grosse Freude an Ihrer Arbeit haben
- ein tüchtiger Berufsmann sind
- interessiert sind, für eine internationale Hotelkette

zu arbeiten

Wir bieten:

- gute Sozialleistungen
- geregelte Arbeitszeit mit 5-Tage-Woche
- festes Salär
- freie Arbeitskleidung
- Weiterbildungsmöglichkeiten
Alles in allem ein idealer Job.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung, welche Sie bitte
mit den üblichen Unterlagen an unseren Personal-
chef, Kurt E. Schmid, senden, oder rufen Sie unver-
bindlich unsere Personalabteilung an.

8391

nn
£

Basel Hilton
Aeschengraben 31

CH-4051 Basel
Tel. 061-226622
Telex 62055

(HT
8002 Zürich

Hotel Glärnischhof
Claridenstrasse 30

Erstklasshotel im Zentrum von Zürich sucht
in Jahresstelle

Réceptionssekretâr
sprachenkundig, NCR-42-kundig,
gewillt Nightauditor abzulösen.

5-Tage-Woche, geregelte Arbeitszeit, Zimmer
kann vermittelt werden.

Eintritt per 1. Dezember 1978 oder nach Über-
einkunft.

Offerten mit Unterlagen bitte an

Hotel Glärnischhof
Claridenstrasse 30, Postfach, 8022 Zürich
Telefon (01) 202 47 47 (Personalabteilung)

8329
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Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

Arosa Afi///n //ofe/
Das /röb//che ßerghofe/ der obersfen Pre/'s- und
Le/sfungsWasse sucht für d/'e W/nfersa/'son (z/r/ca

20. November b/'s z/Tka 20. Apr/7)

Food- & Beverage-

Sfeward
der die Verantwortung für den reibungslosen Ablauf

hinter den Kulissen übernimmt.

Schreiben oder telefonieren Sie uns
(081/31 01 31)

»rosa A/ofe/
7050 Arosa

8113

Gesucht für interessanten, abwechslungsrei-
chen Vertrauensposten

Direktionsassistentin
mit kaufmännischer Ausbildung

oder

Sekretärin/
Aide du patron

im Winter zur Führung des Sekretariates und
Vorbereitung der Réceptionsarbeiten.
Nach Eröffnung Führung des Empfangs und
Büromitarbeiter. Eintritt nach Übereinkunft.

Wenn Sie Interesse an einer guten Dauerstel-
le haben, melden Sie sich bitte bei

E. Fassbind
Hotel Continental, 6903 Lugano
Tel.(091)56 11 12 6599

Berner Oberland

CH-3714 Frutigen
Tel. 033 71 3071

Für unser am 1. Juni 1978 neu
eröffnetes Dancing Rustico su-
chen wir:

junges, nettes

Fräulein
für Dancing-Service mit Bar-Ab-
lösung

gleichzeitig freundlichen

Dancing-Kellner
(Schweizer oder Permis C)

Eintritt: 1. November 1978,
Jahresstelle.

1 Officeaushilfe
für 1 Monat (November)

in

Vom 20.-22. November 1978 ist
das bekannte Pepe-Lienhard-
Orchester in unserem Dancing
Rustico zu Gast.

Offerten sind erbeten an

Hotel Rustica
M. Stehli
3714 Frutigen
Telefon (033) 71 30 71 8028

Wir suchen jungen

Koch-Commis
oder Köchin

neben Patron, guter Ver-
dienst, schönes Zimmer im
Hause.
Farn. Hans Wenger
Gasthof Rössli
3144 Gasel bei Bern
Tel. (031)84 02 11
OFA 117.135.033

Hotel-Restaurant
Blume ,v 'r,

3800 Interlaken
Auf anfangs Dezember su-
chen wir für das Restaurant
(Tellerservice) tüchtige

Serviertochter
Arbeiten Sie gerne in einem
kleinen, lebhaften Betrieb,
dann rufen Sie und doch bit-
te an.

Familie H. Oberli-Steiner
Telefon (036) 22 71 31

7646

Getränkebranche Gastgewerbe
Im Auftrage eines der massgeblichen, renommierten schweizerischen Han-
delsunternehmen der Getränkebranche, mit Sitz im Räume Zürich, suche
ich den

Repräsentanten
Verkäufer und Berater
im Aussendienst
Ihr Aufgabenbereich:
Sie pflegen die bestehende Gastgewerbekundschaft in der Stadt Zürich
und in der Agglomeration. Und Sie verkaufen das breite, attraktive Pro-
gramm dieses Hauses durch überzeugende fachliche und kommerzielle Be-
ratung. Im weiteren obliegen Ihnen das Gewinnen neuer Kunden, die Markt-
und Konkurrenzbeobachtung.

Sie sind die überzeugende, abschlusskräftige und eigeninitiative Verkäu-
fer- und Beraterpersönlichkeit aus dem Gastgewerbe oder der Lebensmit-
telbranche. Oder Sie arbeiten heute im Hotel- oder Gastgewerbe und sehen
Ihre Zukunft im anspruchsvollen Verkauf. Sie sind etwa 28- bis 42jährig.

Dann bietet sich Ihnen in diesem dynamisch geführten Unternehmen die
anspruchsvolle, selbständige verkäuferische Lebensaufgabe bei optimaler
Unterstützung durch die Verkaufsleitung. Ihre Mitarbeit wird Ihrem Einsatz
und Ihrer Leistung entsprechend gut honoriert und anerkannt.

Senden Sie mir bitte Ihre Bewerbung mit handgeschriebenem Begleitbrief,
Foto, Lebenslauf und Zeugniskopien. Ich werde Sie persönlich und vertrau-
lieh behandeln.

P 44-1213

© Walter Cadonau Personalberatung
8008 Zürich Mühlebachstrasse 35
Telefon 01.322155

Hotel Bergsonne
Farn. Renggli
6356 Rigi Kaltbad
Telefon (041)8311 47

sucht auf kommende Winter-
saison (ab 15. Dezember bis
20. April)

Koch
Commis de cuisine

(Hilfskoch)
und

Serviertochter
oder Kellner

Ehepaar bevorzugt!

Zeugnis und Foto erwünscht!
8233

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft folgende
Mitarbeiter:

Kellner
Serviertochter
Commis de cuisine

Gerne erwarten wir Ihren An-
ruf.

Hotel Plaza
Goethestrasse 18
8001 Zürich
Telefon (01)34 60 00

7658

Arosa
Gesucht für Wintersaison 78/
79 tüchtige

Serviertochter
überdurchschnittlicher Ver-
dienst, geregelte Arbeitszeit.

"P

Hotel Alpenblick, 7050 Arosa
Tel. (081)22 44 55

OFA 131.136.173

Für unsere moderne Cafeteria (130 Sitzplätze) im Zen-
trum von Zürich suchen wir jüngeres Fräulein als

Chef de service/
Aide du patron
Wir, bieten vielseitige, interessante Arbeit in jungem
Team. Bewerberinnen mit Serviceerfahrung werden be-
vorzugt.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf unter Telefon
(01)34 35 05 bis 15.00 Uhr oder ab 18.00 Uhr Telefon
(01)45 97 71

8182

Hotel Eiger
3823 Wengen (BO)

sucht auf 1. Dezember oder nach Überein-
kunft

Restaurationstöchter
fach- und sprachenkundig

Restaurationskellner
fach- und sprachenkundig

Commis de cuisine
Buffetdame

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an

Familie K. Fuchs
Tel.(036)55 11 32 7132

Hotel-Restaurant
Engadinerhof
7504 Pontresina
Hotelfachassistentin
Saucier
Pâtissier
Commis de cuisine

Bitte Offerten mit Unterlagen an

Familie Heinrich
Hotel Engadinerhof

^7504^PontireÜlttä' 8330

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Neue Adresse
Name:

Abonnent

Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl: Telefon:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s. v. p.)

Ancienne adresse
Nom Prénom

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement : Téléphone:

Membre Abonné

A envoyer à: HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 130,3001 Berne
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Hotel Gornergrat
3920 Zermatt

Wir suchen auf die Wintersaison oder nach
Übereinkunft

Barmaid
für unsere Hotelbar

Serviertochter
oder Kellner

an die Snackbar im Restaurant

Anfänger wird angelernt.

Offerten mit den üblichen Unterlagen an

Walter Trösch
Hotel Gornergrat, 3920 Zermatt
Telefon (028) 67 10 27 8247

Lenzerheide-Valbella

ÏAWORAMA

- modernes Aparthotel, 180 Betten, Hallenbad,
Sauna

- sehr gut frequentiertes Haus
- gute, bürgerliche Küche, Spezialitäten, à la carte
- internes Gäste-Restaurant

sucht per Ende November/anfangs Dezember 1978

Anfangsküchenchef
Wir stellen uns vor, dass Sie:

- 24- bis 28jährig sind
- fachlich gut ausgewiesen sind
- Freude am Beruf haben
- bereit sind, Verantwortung zu übernehmen
- Teamgeist und Ideen mitbringen

dann können wir Ihnen vieles bieten, z. B.

- nach gründlicher Einarbeitung selbständige
Führung der Küche

- gesamter Wareneinkauf
- Menügestaltung, Spezialitätenwochen
- moderne Einzelunterkunft
- der Leistung entsprechendes Salär
- Saison-/Jahresstelle usw.

Möchten Sie in einem jungen, dynamischen Unter-
nehmen eine verantwortungsvolle Aufgabe über-
nehmen, dann richten Sie Ihre schriftliche Bewer-
bung bitte an

APARTHOTEL PANORAMA, 7077 VALBELLA
(Herr P. Simmen) 8226

Hotel Bellevue
7050 Arosa

sucht für lange Wintersaison infolge Krank-
heit des Stelleninhabers freundliche, spra-
chenkundige

Barmaid
Offerten mit den üblichen Unterlagen, Licht-
bild und Lohnansprüchen erbeten an

Fredy Hold
Hotel Bellevue, 7050 Arosa 8190

In neu renoviertes Hotel nach

Klosters
gesucht

Koch
Köchin
Serviertöchter
Saaltöchter
Buffettochter

Sehr guter Verdienst. Familiäre Behandlung.
Geregelte Freizeit.

Offerten an

Familie U. Altermatt
Sporthotel Kurhaus, 7252 Klosters-Dorf
Tel. (083) 4 11 12 (11-13 und 18-20 Uhr) 8179

Hotel Hohe Promenade
sucht für Wintersaison 1978/
1979 (15. Dezember bis zirka
Mitte April)

Restaurationstochter
Saaltöchter oder
Saalkellner
Commis de cusine

Haben Sie Lust, in einem jun-
gen Team mitzuarbeiten,
dann senden Sie Ihre schritt-
liehe Bewerbung mit Lohn-
ansprüchen, Zeugniskopien
und Foto an

Familie F. Ackermann
Hotel Hohe Promenade
7050 Arosa 8202

MPPGIX
Bellevue Hotel
Confiserie und Restaurant

Wir suchen für Wintersaison

Aide du patron
Konditor(in)

selbständig

Serviertochter
evtl. Anfängerin

Gerne erwarten wir Ihren An-
ruf
Farn. W. Huggler
3825 Mürren
Telefon (036) 55 15 31 8235

Wir suchen für Wintersaison
oder in Jahresstelle, nach
Lenk im Simmental, tüchtige,
ä-la-carte-gewandte

Serviceangestellte
(nur Schweizerinnen)
sowie

2 Anfängerinnen
In Küchenbrigade

Chefs de partie
Commis de cuisine

Offerten oder weitere Aus-
kunft sind erbeten an

Telefon (030)3 10 89
H. Vogel
Hotel-Restaurant
Simmenfälle
3775 Lenk 8257

Tessin
Pizzeria Savana
Bellinzona
Via S. Gottardo, Tel. (092) 25 44 46

sucht

2 fähige Kellner
Schweizer oder Niederlas-
SUng. ASSA 78-229

Hotel Burgener
Restaurant Skihütte

sucht für die Wintersaison

2 Serviertöchter
1 Saaltochter
1 Buffettochter

Sich wenden an

Farn. Albert Burgener
3906 Saas Fee
Tel. (028) 57 15 22 8206

Gesucht für Wintersaison

Barmaid
zur selbständigen Führung
einer kleinen
Bar-Dancing im Oberenga-
din.

Tel. (082)4 53 18
Eintritt anfangs Dezember.

8198

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft

Service-Aushilfen
(möchten Sie sich vor Weih-
nachten noch etwas dazu-
verdienen?)

Kellner oder
Serviertöchter

überdurchschnittlicher Ver-
dienst.

Pizzeria/Fischspezialitäten
Telefon (01 >202 02 80
Verlangen Sie bitte Herrn
Forke. p 02-475

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft

2 Serviertöchter
1 Küchenbursche

Schweizer

Daselbst auf Wintersaison,
15. Dezember,

1 Barmaid in Dancing
2 Barserviertöchter
1 Saaltochter

Sich melden

Hotel Viktoria
3715 Adelboden
Telefon (033) 73 16 41 8183

Restaurant
Quellenhof, Davos

sucht per I.November oder
1. Dezember 1978 für Winter-
saison 1978/79

selbständigen Koch
Serviertochter
Kellner

Sich melden bei
Farn. Ulmann
Tel. (083) 4 32 21, privat
Tel. (083) 3 33 62, Geschäft

OFA 132.258.841

Aw/?o/e/

ram.sac/7
4443 /.ätz/e/Z/ngen

Te/e/on 052 - 69 23 23

W/t /rö/7/7e/7 //7/7e/7 <7t//e S/e//en
o/fer/ere/?;

>4/s Koc/je //? e//?er vorzog/Zc/î
e/'/ifire/Zc/iZeZe/? /Ct/c/ze

a/s /fe///ier oc/er Serv/er/öc/i/er
/rö/7/7e/7 S/'e //77 //oZe/saa/, oc/er Z/77

à /a carfe /îes/at/raof arôeZfe/7.
Frö/7/Zc/?e/? /ret/nc//Zc/7e/7 /Wärfc/?en

/rô'/7/7e/7 w/r /Irzbe/fsp/afze Z77

Z.//jflrer/e, /ür /ca/fe At/cAe, Z/77

O/f/ce oc/er 3/77 fîo//ef aojb/'efeo.
//?r £//?fr/ïf Aö/?/7/e Z/77 OÂToôer oc/er

foc/e Ja/?oar er/o/pen.
W/r /rô/7/7e/7 //zoep sc/7Ö/7e Z/'m/ner

oc/er 2- c//7c/ S-Z/mmerwobni/nc/eo
zwe/' ZW//7. 1/0/7? //ofe/ o/Zer/ere/?.

ßeZ c//7S /?af es s/'c/7er e/'oe gofe
Sfe//e /?ac/? //?re/77 Gesc/?/7?3cA\

7e/e/o/7/'e/e/7 S/'e c/ns t//7c/
ver/7e/7/77e/7 S/e 1/0/7 Frac/ oc/er

Z/err/7 /Ca/Z/7 a//es W/'sse/?swer?e.

Elm hat Zukunft für junge,
ideenreiche Leute!

Wir, ein junges Team,
suchen Sie.

• Aide du patron
• Kellner
• Serviertöchter
• Aushilfen
Wir bieten Ihnen gute Ent-
löhnung und Sozial-
leistungen. Es würde uns
freuen, in den nächsten
Tagen von ihnen zu hören.

.Telefonieren Sie uns.

Herr Winzeier oder Herr
Müller stehen Ihnen für
weitere Auskünfte gerne
zur Verfügung.

^AffDOMA
iTagungs- und Sporthotel

8767 Elm/Glarnerland
Teleton 058 8618 86ELAfy

Erstklasshaus in Winterthur
sucht per sofort oder nach
Übereinkunft tüchtigen

Casserolier
Küchenburschen

Ausländer mit Bewilligung B
oder C.
Schönes Personalzimmer im
Haus vorhanden.

Bewerbungen sind zu richten
zuhanden Direktion
Garten-Hotel Winterthur
Stadthausstrasse 4
8400 Winterthur
oder an Tel. (052) 23 22 31
Frau de Mol verlangen.

8220

Sporthotel Krone
Sedrun

sucht für Wintersaison

Barmaid
Saaltochter
Buffettochter
Koch

Offerten sind zu richten an

Hotel Krone, 7188 Sedrun
Farn. Karl de Vries-Berther
Telefon (086) 9 11 22/23 6935

Hotel-Restaurant
Grichting
3954 Leukerbad VS

sucht nach Übereinkunft

Küchenchef
(internationale Küche)

Offerten mit Lebenslauf bitte an

Herrn Gabriel Grichting
Hotel-Restaurant Grichting
3954 Leukerbad VS 8174

ANeues Posthotel
7500 St. Moritz
100 Betten - Erstklasshaus

Wir suchen ab 1. Dezember bis 31. März 1979
freundliche und gutausgebildete

Barmaid
für unsere Hotelbar (Schweizerin), mit Spra-
chen D, F, E.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu
richten an die Direktion, Tel. (082) 2 21 21.

:v; 8262

Restaurant Gmüetliberg
das fröhliche Restaurant an herrlicher Aussichtslage,
direkt bei der Endstation Uetliberg in der Nähe der
Stadt Zürich

sucht per sofort oder nach Übereinkunft

Commis de cuisine
Ein initiativer Jungkoch mit Freude am Beruf
findet bei uns die Möglichkeit, sich in einer
kleineren Brigade voll zu entfalten.

Wir bieten Ihnen sehr gute Verdienstmöglich-
keiten, fortschrittliche Sozialleistungen und
ein angenehmes Arbeitsklima.

Sollten Sie sich für diese Stelle interessieren,
so telefonieren Sie uns und kommen einmal
vorbei. Sie werden sehen, der Uetliberg ist
eine Reise wert.

Restaurant Gmüetliberg
Herr A. Chierzi, 8138 Uetliberg
Telefon (01)35 92 60 P 03-1376

Hotel du Lac
3800 Interlaken

sucht per sofort

Oberkellner
Ablösung des Chefs de service bis Anfang
Dezember.

Offerten an

P. Hofmann, Prop.
Tel. (036) 22 29 22 8389

Welche gutaussehende,
kontaktfreudige

Servicetochter
möchte selbständig unser kleines
Restaurant mit Apéro-Bar führen?
(Bedingung: guter Service, Spra-
chen, nicht unter 25 Jahren.)
Sehr hoher Verdienst und Beteiii-
gung.

8344
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.reyuetouristique
Wöchentliche Beilage für die Reisebranche - Supplément hebdomadaire pour l'industrie du voyage

Angebote, Programme

Bahntouristik

Schweizerischer Reisebüro-Verband
Fédération suisse des agences de voyages

MOB: Renovations-Kredit
Die waadlländische Regierung wird

dem Kantonsparlament im November be-

antragen, der Montrcux-Berner-Ober-
land-Bahn (MOB) rund 2,1 Mio Franken
als Anteil des Kantons an einen Kredit
von 7 Mio zur Verfügung zu stellen. Die-
scr soll die Renovation der Bahn, an der
auch die Kantone Freiburg und Bern so-
wie der Bund beteiligt sind, bis 1983 er-
möglichen. Die MOB selbst wird weitere
8,08 Mio in die Arbeiten investieren, sda

Auswanderungs- und
Passageagenturen

Im vom BIGA herausgegebenen Ver-
zeichnis der Auswanderungs- und Passa-

geagenturen und ihrer Unleragenten,
Stand 1. Januar 1978 mit bereits gemeide-
ten Änderungen, sind die folgenden wei-
tcren Änderungen einzutragen:

/1/nerican £.v/w.rs. Neuer Unteragent:
Kempter Rolf, St. Gallen.

Danzav /IG. Als Unteragent streichen:
Kempter Rolf, St. Gallen.

//ole/p/an. Als Unteragenten streichen:
Thüring Arnold, Basel. Halter Willi,
St. Gallen und Schibli René, Wintcrthur.

Winterferien auf Zypern
Goth: Zypern, Winter 1978/79

Unter dem Motto «Zypern-Winterfe-
rien einmal anders» hat Goth. in Zusam-
menarbeit mit der Cyprus Airways, für
den kommenden Winter ein neues Zy-
pern-Programm auf den Markt gebracht.
Das Programm umfasst den Flug mit
Kursmaschinen der Cyprus Airways
(BAC-III) Zürich-Larnaca-Zürich (Zwi-
schenhalt in Athen) jeweils am Samstag
von November bis Mitte März. Im Pau-
schalpreis sind ausser dem Flug, basie-
rend auf dem Gruppentarif ab 10 Perso-
nen. 7 (ab 960 Franken) bzw. 14 (ab 1200

Franken) Übernachtungen in Doppelzim-
mer mit Bad/WC, Halbpension und
Transfers inbegriffen.

Folgende Hotels sind im Goth-Pro-
gramm: Karpasiana Beach (Lamaca),
Amathus Beach und Apollonia Beach (Li-
massol), Paphos Beach (Paphos) sowie
Nissi Beach (Ayia Napa).

Goth & Co. AG, Seestrasse 61, 8027
Zürich, Tel. 01/2011211, Telex 52486

Tenniswochen in Bad Ragaz
Winterferien müssen nicht unbedingt

Skiferien sein. In der geheizten Tennis-
halle von Bad Ragaz werden im kommen-
den Winter erstmals Tenniswochen
durchgeführt. Während sechs Tagen wird
täglich fünf Stunden gespielt. Der Vor-
mittag steht unter der Leitung eines diplo-
mierten Tennislehrers, die Nachmittags-
stunden gehören dem individuellen Trai-
ning.

Das Hotel Sandi in Bad Ragaz offe-
riert diese Tennis-Pauschalwochen ab
Fr. 620.-. Inbegriffen sind Halbpension
und sämtliche Tennisstunden. Im weite-
ren gehören auch ein internes Tennistur-
nier am Kursende sowie Schlussabend
mit Diner und Preisverteilung dazu. wb

Hotel Sandi, 7310 Bad Ragaz, Tel.
085/91756

Sonnen- und Skiwandern
Baumeler: Wanderferien Winter 1978/79

Zu Mallorca, Sizilien, den Liparischen
Inseln. Korcula, Hvar, Kreta, Rhodos und
Samos hat Baumeler neu Zypern und das
«Klassische Griechenland» ins Winter-
Programm aufgenommen, wobei aller-
dings nur je eine Reise vorgesehen ist:
Griechenland vom 25. Dezember bis 7.

Januar 1979, 14 Tage 1470 Franken, und
Zypern vom 17. bis 31. März 1979, 15

Tage 1590 Franken. Weitere neue Win-
terziele: Marokko (26. Dezember, 8 Tage
1690 Franken), Madeira (17. Februar und
17. März, 9 Tage, 1550 Franken), Zentral-
amerika (3. Februar,' 19 Tage 4150 Fran-
ken) und Kilimanjaro (22. Dezember. 2.

Februar und 9. Februar, 16 Tage 3200
Franken).

Bei den Langlauf- und Skiwanderfe-
rien ist zu Davos (7 Tage ab 565 Fran-
ken), Pontresina (7 Tage 660 Franken)
und Jura (7 Tage 520 Franken) neu Tirol
(7 Tage 550 Franken) aufgenommen wor-
den.

J. Baumeler AG, Grendel 11, 6002 Lu-
zern, Tel. 041 /22 02 62, Telex 78348

Letzteren ersetzten durch Gygax Fritz.
Winterthur.

Mitglieder
Der Vorstand des Schweizerischen Rei-

sebüro-Verbandes hat die folgenden Fir-
men aufgenommen:

/1 /,9 /1/ctiwu(g//erfer A. K. Bieri AG,
Bachlettenstrasse 7, 4011 Basel; Voyages
Sol S. à r. 1„ avenue de Beaulieu 5, 1004

Lausanne.
/t /,v Patt/vmi7g//e<ferï Has Travelers

Ltd., 139 Mihindu Mawatha, Colombo,
Sri Lanka; Holiday Inns International,
Inc.. Mailänder Str. 1, D-6 Frankfurt/
Main 70.

Die Swissair im September

Nachfrage stieg
Im September erhöhte die Swiss-

air ihr gesamtes Transportangebot
gegenüber dem gleichen Monat vor
Jahresfrist um 8 Prozent. Die Nach-
frage stieg um 15 Prozent. Dabei
nahmen die Passagen um 13 Prozent
und die Frachttransporte um 25 Pro-
zent zu, während die Postsendungen
auf dem Vorjahresniveau blieben.
Die Totalauslastung im regclmässi-
gen Linienverkehr stieg von 59 auf
63 Prozent, die Sitzbclegung von 68
auf 72 Prozent.

In der Gesamtrechnung gingen
die Erträge um 11 Prozent zurück,
während die Gesamtkosten um 6
Prozent gesenkt werden konnten, pd

v /

Airlines

Carter gibt Preise frei

min für diese Veranstaltung im kommen-
den Jahr festgelegt: Demnach findet der
Workshop '79 Montreux vom 30. Oktober
bis 1. November 1979 (Dienstag bis Don-
nerstag) wiederum im Kongresshaus von
Montreux statt. Unter massgeblicher Be-
tciligung der Swissair wird dieser 4.

Workshop erstmals einen speziellen Inco-
ming-Sektor aufweisen und dürfte daher
für die Anbieter aus Europa von erhöh-
tem Interesse sein. Entsprechend dem
stark erweiterten Rahmen stellt man sich
in Montreux auch auf einen grösseren
Fachbesucher-Zustrom ein, wobei mit ei-
ner markanten Beteiligung aus Übersee
gerechnet wird. pd

//e/venranrie wn a//Yot/r-//o/e/ Ca/a F/Fero/lo, v. /. n.r.; ffe/vier R/'e«?n, KR-
Fräs/Wen/ a/riot/r (.n/me), //nmo£u7/en /IG, Rei/aA/or Dr. 0//o Frauen/oft, Free/

Ronauer, D/VeA/or air/our juise .va unrf Rur/ IK. Fmc/t, D/re£/or Danza.v-

Gen/
V

Der amerikanische Präsident Carter hat am 24. Oktober ein Gesetz unterzeichnet,
das praktisch die Preisbindung für die amerikanischen Fluggesellschaften aufhebt
und damit die Konkurrenz unter ihnen freigibt. Carter betonte, die Unterzeichnung
dieses Gesetzes stelle einen «grossen Sieg» für die Verbraucher und eine bedeuten-
de antiinflationistische Massnahme dar.

Seit der effektiven Aufhebung der
Flugtarifbindungen und der daraus resul-
tierenden Preissenkungen hat der Flug-
verkehr in die USA - vor allem aus dem
Ausland - in den ersten sechs Monaten
dieses Jahres eine neue Rekordhöhe er-
reicht. Allein der Einflug von Touristen
aus Überseeländern stieg um 7 Prozent.

Bisher bilateral geregelt

Das neue Gesetz wird sich auch auf
ausländische Fluggesellschaften, ein-
schliesslich der Swissair, auswirken. Bis

dahin sahen bilaterale, zwischenstaatliche
Verträge vor, dass sich die Fluggesell-
Schäften untereinander absprachen, um
beidseits gleiche Tarife festzusetzen, die
dann vom Staat gebilligt werden mussten.
Das entsprechende Abkommen zwischen
Bern und Washington datiert aus dem
Jahre 1945. Das neue Gesetz wird deshalb
von den amerikanischen Partnerstaaten
nicht ohne weiteres hingenommen wer-
den.

Protektionistisch

Für das Eidg. Luftanvt in Bern zielt das
Gesetz darauf ab, «den amerikanischen
Gesellschaften ein grösseres Stück vom
Kuchen zuzuhalten und die Kleinen ver-
schwinden zu lassen», darunter nicht nur
kleine amerikanische Gesellschaften. Die-
se wurden bereits zu Zusammenschlüssen
genötigt. So fusionierten die National Air-
lines mit der PanAm, während Texas In-

ternational sich mit Continental verbin-
den möchte. Viele der amerikanischen
Partnerstaaten planen Widerstand, vor al-
lern Frankreich. Andere, wie Israel und
Grossbritannien, haben das amerikani-
sehe Kompensationsangebot, in Form
von zusätzlichen Destinationen, bereits

angenommen.

Opfer zu erwarten

Die Schweiz hat offiziell noch nicht
Stellung genommen. Die angebotenen
Kompensationen bringen nicht nur Vor-
teile, sondern auch neue Defizite. Wie Ar-
min Baltensweiler, Direktionspräsident.
der Swissair, anlässlich der Generalver-
Sammlung der Gesellschaft im April aus-
führte, will die Swissair dem Grundsatz
treu bleiben, wonach Qualität vor Quanti-
tät kommt, obschon sie bei den Nord-
atlantik-Flügen Tarife habe einführen
müssen, die trotz dem starken Verkehrs-
aufkommen nicht kostendeckend seien.
Laut Baltensweiler wird «die Vernunft in
dem Moment siegen, da die ersten Opfer
auf dem Schlachtfeld darniederliegen.
Die Reserven, die wir aufgehäuft haben,
werden dann gerade zur rechten Zeit
kommen.»

Hinsichtlich der «Discount-Tarife»
gebe es für die Swissair nur eine Lösung:
zwar teurer sein als die Konkurrenz, aber
mit einer Leistung, die von den Kunden
geschätzt und trotz dem höheren Preis
auch gekauft werde. S. D.

Re/se/oi/z-na/fi/en un/f a//7o«/vl Ä7/o/iäre au/ Rejic/i/igungj/our in Sar/Rw'e/w

Aon/en.

airtour suisse-Informationsreise

Zum Saisonschluss nach Sardinien
Mitte Oktober lud die Berner airtour-Zentrale kurzfristig Aktionäre und Rei-

sejournalisten zu einem 3-Tage-Trip nach Sardinien. Rund siebzig Reisebüro-
Ieute und knapp zehn Journalisten flogen nach Olbia auf Sardinien und be-
suchten die Nobel-Hotels an der Costa Smeralda sowie die auf Familienfe-
rien ausgerichtete airtour-Neuerwcrbung Cala Liberotto. (Ausführlicher Be-
rieht folgt.)

'
j r

Nachlese zum Workshop Montreux 78

Markt Schweiz überschätzt?
«Reiseziele»-Redaktor Hansjörg Schön, Frankfurt, machte unlängst im Branchen-

Pressedienst aus deutscher Sicht eiinige Anmerkungen zum Workshop Montreux,
wobei er vor allem auf die Probleme der ausländischen Aussteller einging. Wir ge-
ben hier seine Schlussfolgerungen wieder.

Montreux wurde auch in diesem Jahr
wieder in erster Linie von solchen Organi-
sationen und Gesellschaften beschickt,
die in der Schweiz mit eigenen Niederlas-

sungen vertreten sind. Dass die Besucher

vor allem aus der französischen Schweiz

kommen, nehmen diese Aussteller in
Kauf - denn sie haben gelernt, sich mit
den Eigenheiten des schweizerischen
Marktes zu arrangieren.

Anders jedoch stellt sich die Situation
für jene Aussteller dar, die sich (ohne
über eigene Stützpunkte in der Schweiz

zu verfügen) mit ihren europäischen oder
deutschen Büros am Workshop Montreux
beteiligen. Zu diesen gehörten diesmal
auch Vertreter von Touristik-Ämtern, die
in Frankfurt beheimatet sind, u. a. die der
Länder der East Asia Travel Association
(Hongkong, Japan, Korea, Macao, Philip-
pinen, Singapur, Taiwan und Thailand),
die - angeführt von ihrem rührigen
Chairman Ztoig-Ryong Rang (Korea) -
gleich drei Stände belegt hatten, sowie die
Bahamas, Indonesien, Malaysia und Sri
Lanka.

Nationale Beschränkung

Diese «Montreux-Pioniere» hatten um-
zudenken: Erstens galt es, die «nationale
Beschränkung» des Workshop Montreux
zu registrieren, zweitens musste sich mit
der Tatsache abgefunden werden, dass in
Montreux beileibe nicht die «ganze»
Schweiz anzutreffen ist, und dass zur An-
spräche der «welschen» Schweizer die Be-

herrschung der französischen Sprache
von Vorteil ist, dürfte die dritte Erkennt-
nis gewesen sein, die sie während der
Tage in Montreux gewonnen haben.

So bleibt als Fazit: Der Workshop
Montreux funktioniert und ist grundsätz-
lieh eine Teilnahme wert. Ob diese jedoch
ökonomisch zu vertreten ist, hängt aus-
schliesslich von der Grösse des Anteils ab,
den sich ein potentieller Aussteller vom
relativ kleinen «Markt Schweiz» erhoffen
kann. Und einige der in diesem Jahr in
Montreux vertretenen 234 Organisationen
erhofften sich offensichtlich mehr als die-
ser Markt nun einmal bieten kann.

1979 mit Incoming-Markt

Soeben wurde vom Organisationsko-
mitee des Workshops Montreux der Ter-

Sri LanAas furo/za-D/reA/or Sa/n A/. Sa-
/narari/'vaAa/'a, FranA/uri, e/np/zng verga/t-
gene ffae/ie im //ate/ Re//evue Ra/ace
ßer/ier Refrefturo/ae/i/ea/e zu e/üe/n /n/or-
mal/on-saßen// /n/7 A7/////virion a/iri cey/one-
Hir/ie/n Ri(/e/.
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HAPPY BIRTHDAY

The British Tourist Authority
congratulates the Association of Swiss
Travel Agents on its 50th Anniversary
and sends all members its best wishes
for the next 50 years.

British Tourist Authority
Limmatquai 78, 8001 Zürich

Komm ins Land
derVielfalt.
Deutschland.

sb
mV" i-.v

Sie suchen Abwechslung, Ruhe und Entspannung. Darf's
auch sportliche Betätigung, kulturelles Erlebnis oder eine
kräftige Portion Unterhaltung sein?
Dann sind Sie in Deutschland gut aufgehoben.
Gemütliche Gaststätten, romantische Schlosshotels oder
moderne Erstklasshotels in den Grossstädten bieten
herzliche Gastfreundschaft.
Schnell und bequem reisen Sie mit der Bahn, mit dem
Flugzeug oder mit dem Car. Wie wär's mit einer Schiffs-
reise auf dem Rhein? Oder nach eigenem Fahrplan mit
dem Auto?
Wir haben viele Vorschläge für Sie und einige davon hier
aufgeführt. Bitte kreuzen Sie an, was Sie interessiert und
Sie erhalten ausführliche Unterlagen:

Bitte schicken Sie mir Unterlagen über:

die zehn historischen Städte
(1 Übernachtung mit Frühstück
und vielen Extras zu DM 45.-
oder DM 65.-)

Städtepauschalen

Wochenend-Arrangements
mit der Bahn
(Fahrt ab Grenze, 2. Kl.
2 Übernachtungen mit Früh-
stück)
Hamburg ab Fr. 234.-
München ab Fr. 114-
Frankfurt ab Fr. 122-
Stuttgart ab Fr. 99-

Autotouren

Name:

Tourist-Karte der Deutschen
Bundesbahn
Generalabonnement für
9 Tage (1. Kl. Fr. 275.-,
2. Kl. Fr. 195.-) oder 16 Tage
(1. Kl. Fr. 380-, 2. Kl. Fr. 275.-)
an jedem SBB-Schalter erhältlich

Senioren-Pass
Altersabonnement, 1 Jahr
gültig, mit einer Grundtaxe von
Fr. 50.- oder Fr. 95.- und
Billetten zum halben Preis,
an jedem SBB-Schalter erhältlich

ausserdem interessiert mich:

Strasse:

PLZ/Ort:

Offizielles Deutsches Verkehrsbüro
Talstrasse 62, 8001 Zürich

I Bundesrepublik Deutschland.

|
Das Land, wo die Romantik lebt.

£ »iii.

T ^îfPr
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/7£7?//277>
Bern-London non-stop

Ft 371.-
Retour-Exkursionstarif gültig

ein Monat.
Der Aufenthalt in Grossbritannien

muss mindestens einen
Samstagabend einschliessen.

Informationen bei Ihrem Reisebüro
oder Tel. 031/229070

Die günstigste Linienflugverbindung
von der Schweiz nach London.

• -Tqt Werberichtet und
informiert zuverlässig

und kompetent
über

Hôtellerie
A/anagemenf, A/arAert'ng, FroyeAre, Frö/Thungen,

Frequenzen, /In/mafion, FaraAore//en'e,
Äesfaurar/on, FecAni/c, Gajfromarir

und
Tourismus

Fer/ceArsvereine, Fegionen, Desftnar/onen,
Fremrfenver/ceAw/7o//ri7c, -H'/rtscAa/r um/
-»erAäm/e, Daren, FaAren, Personalen

und
Touristik?
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50 Jahre Schweizerischer Reisebüro-Verband

Vom Reisegewerbe
zur Ferienindustrie

Am Freitag, 3. November, feiert der Schweizerische Reisebüro-Verband (SRV) in
Bern sein SOjähriges Bestehen mit der Jubiläums-Generalversammlung und einem
festlichen Jubiläumsball. SRV-Sekretär Paul Sprecher trug aus Anlass des Jubi-
läums einige Reminiszenzen aus der 50jährigen Verbandsgeschichte zusammen, von
denen wir hier einige wiedergeben. Zwischentitel zum Teil von der Redaktion.

Riviera-Reise als Ereignis

1928. Lindbergh hat im Vorjahr als er-
ster mit einem Flugzeug den Nordatlantik
überquert. In Europa gibt es einen be-
scheidenen Flugverkehr, und kaum je-
mand glaubt, dass je ein Linien-Luftver-
kehr nach Übersee entstehen könnte. Der
Überseeverkehr gehört der Schiffahrt,
während in Europa die Eisenbahn das
weitaus wichtigste Verkehrsmittel ist. Der
Ferienreiseverkehr aus der Schweiz nach
dem Ausland ist bescheiden; eine Reise
an die Riviera ist schon fast ein Ereignis.

Die Reisebüros geniessen wenig Aner-
kennung. Von manchen Transportunter-

nur mit deren Weltverband IATA. Es

muss deshalb zuerst auf Reisebüroseite
ein ebenfalls weltweiter repräsentativer
Verband geschaffen werden. Zwar besteht
bereits seit 1919 die FIAV - Fédération
internationale des agences de voyages, der
aber verschiedene wichtige Landesver-
bände nicht angehören. 1964 entsteht ein
Konkurrenzverband, aber 1967 schliessen
sich die beiden Organisationen zur Fédé-
ration universelle des associations d'agen-
ces de voyages - FUAAV zusammen.

Diese wird nun von der IATA aner-
kannt, aber erst 1976 führen die Verhand-
lungen zu einer bescheidenen Anpassung

/firs de/! zln/angen r/er 7ÖMräf/7:: /)<M Rewebüro Kmow ;>>! Grand //ore/ Afar/o/ia/ m
Zün'c/i.
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nehmen und Hotels werden sie eher als
Parasiten betrachtet, denen man unnöti-
gerweise Kommissionen bezahlen muss.
Auf Initiative von E.-E. Le Coultre wird
am 21. April 1928 die Vereinigung von
Reise- und Auswanderungsagenturen der
Schweiz gegründet. Sie zählt 33 Aktivmit-
glieder.

Concorde-Flüge fast alltäglich
- 1978. Auf dem Nordatlantik verkehren
zahlreiche Jumbo-Jets. In der ganzen
Welt hat der Flugverkehr eine wesentli-
che Bedeutung erlangt. Es gibt fast keinen
Übersee-Linienverkehr mit Schiffen
mehr, dafür haben die Kreuzfahrten ei-
nen grossen Aufschwung genommen, vor
allem aber die Fährschiffe, welche Auto-
mobile befördern. Der Privatwagen ist
jetzt eines der wichtigsten Verkehrsmittel.
Eine Überseereise per Flugzeug ist etwas
Alltägliches geworden.

Manche Reisebüros sind jetzt Unter-
nehmen, die im grossen Stil Pauschalrei-
sen organisieren; andere haben zum glei-
chen Zweck gemeinsame Aktiengesell-
Schäften gegründet. Auch im Verkehr
vom Ausland in die Schweiz spielen viele
Reisebüros eine bedeutende Rolle. Die
Reisebüros sind geschätzte Partner der
Transportunternehmen, der Hotels und
anderer Leistungsträger.

Der Schweizerische Reisebüro-Ver-
band hat 113 Aktivmitglieder, die neben
ihren Hauptsitzen noch 189 Filialen in
der Schweiz betreiben, ferner sind ihm
130 Passivmitglieder angeschlossen.

Anerkennung als Partner

Die wichtige Rolle, welche die Reise-
büros im Fremdenverkehr zu spielen be-
rufen sind, wird zunächst vielfach ver-
kannt. Erst nach langen und zähen Bemü-
hungen des Verbandes erkennen verschie-
dene Transportunternehmen und Behcr-
bergungsbetriebe, dass die Reisebüros für
sie echte Partner werden können. So sind
sie denn nach und nach auch bereit, diese
für ihre Leistungen angemessen zu ent-
schädigen.

Der Verband erreicht zum Beispiel in
Verhandlungen mit den SBB in den Jah-
ren 1941, 1953, 1961, 1965, 1976 und 1978

Anpassungen des Kommissionssatzes und
der sonstigen Bedingungen. Mit dem
Schweizer Hotelier-Verein kann 1942 eine
Vereinbarung über die Zusammenarbeit
getroffen werden, die 1975 erneuert und
verbessert wird. Auch auf dem Gebiet des
Autocarverkehrs werden 1966, 1967 und
1973 bessere Bedingungen ausgehandelt.

Keine Verbesserungen ergeben sich zu-
nächst auf dem Gebiet des Luftverkehrs,
da man nicht mit den einzelnen Flügge-
Seilschaften verhandeln kann, sondern

der Vermittlerkommission im Luftver-
kehr, während beispielsweise noch 1952
die IATA anlässlich der Einführung der
Touristenklasse auf dem Nordatlantik die
Reisebüroprovision einseitig herabgesetzt
hatte.

Hotelconcierges als Ticketverkäufer

Schwierig ist anfänglich die Stellung
der Reisebüros gegenüber den Fluggesell-

Die SRV-Signet-Metamorphose

Aus Flügelrad...

iraiAK3#
1963-1972

wird Vogel

ab 1972

Schäften. Die Ad Astra und die Baiair be-
trachteten die Hotelconcierges als ihre be-
sten Mitarbeiter. Man hält sich deshalb
an die Imperial Airways, welche im Prin-
zip nicht mit Hotelconcierges zusammen-
arbeitet oder diesen nur halb soviel Kom-
mission gewährt wie den Reisebüros. Die
konsequente Unterstützung dieser Gesell-
schaft durch die Reisebüros wirkt. Am 2.

Februar 1929 kann mit Ad Astra und
Baiair eine Vereinbarung abgeschlossen
werden, wonach diese die Hotelconcierges
nicht mehr beliefern (und das den Reise-
büros überlassen).

1931 fusionieren die Baiair und die Ad
Astra und gründen die Swissair, welche
sich der eben entstandenen International
Air Transport Association - IATA an-
schliesst. Die erwähnte Vereinbarung ist
damit offenbar hinfällig geworden, denn
1945 finden Verhandlungen mit der
Swissair statt mit dem Ziel, dass die Ho-
telconcierges nicht mehr selbst Flugbillet-
te ausstellen dürfen. Diese Frage wird im
gleichen Jahr durch einen Beschluss der
IATA gelöst, wonach weltweit den Hotel-
concierges der Flugscheinverkauf entzo-
gen wird.

Gesetze und Verordnungen

Seit 1888 ist das Bundesgesetz betref-
fend den Geschäftsbetrieb von Auswan-
derungsagenturen in Kraft. Seine Ausle-
gung und Anwendung gibt Anlass zu
zahlreichen Verhandlungen mit dem Eid-
genössischen Auswanderungsamt (heute
Sektion Arbeitskraft und Auswanderung
des Biga). 1957 schliesst der Verband eine
Kollektivversicherung ab, welche die be-
sonderen Risiken der Auswanderungs-
agenturen deckt.

Das Gewicht der Beziehungen zu den
Bundesbehörden verlagert sich nach dem
Zweiten Weltkrieg auf das Eidgenössische
Luftamt. Von 1967 an gibt die Abgren-
zung der Charterflüge vom konzessions-
Pflichtigen Linienverkehr viel zu reden,
und es gelingt dem Verband, die weitge-
hende Freiheit auf dem Gebiet der Orga-
nisation von Charterflügen aufrechtzuer-
halten.

Patentpflicht fiir Reisebüros?

Sorgen bereiten die vielen Privatperso-
nen und Vereine, die nebenamtlich Reise-
bürotätigkeiten ausüben. Der Vorstand
befürwortet die Schaffung eines Gesetzes,
durch welches die gesamte Tätigkeit der
Reisebüros der Patentpflicht und der Stel-
lung einer Kaution unterworfen würde in
ähnlichem Sinne; .wie das für den Bereich
der Auswanderung und der Schiffspassa-
gen nach Übersee durch das Bundesge-
setz von 1888 der Fall ist.

Entsprechende Vorstösse bei den Bun-
desbehörden führen aber nicht zum Er-
folg, weil diese der Ansicht sind, eine all-
gemeine Patentierung der Reisebüros lie-
ge nicht im öffentlichen Interesse. Nach
einer Aussprache mit einem Mitglied des
Nationalrats gibt sich der Vorstand Re-
chenschaft über die Nachteile, die mit ei-
ner Patentierung der Reisebüros verbun-
den sein könnten, und er lässt diese Idee
vorläufig fallen.

1954 empfiehlt die OECE den Regie-
rungen, das Reisebürogewerbe gesetzlich
zu regeln. Der Verband überprüft diese
Frage erneut und kommt zum Schluss,
dass dies in der Schweiz wohl kaum ge-
fingen dürfte. Auch wird die Notwendig-
keit einer solchen Regelung angezweifelt.
Nach erneuter Überprüfung der Sache
kommt der Vorstand 1966 zum gleichen
Schluss.

Internationales Reisevertragsrecht

Andererseits hat eine UNO-Konferenz
über Tourismus und Reisen 1963 die
Empfehlung verabschiedet, das Reisever-
tragsrecht international einheitlich zu re-
geln. 1967 unterbreitet das Internationale
Institut für die Vereinheitlichung des Pri-
vatrechts, Unidroit, den Regierungen
zahlreicher Staaten ein Projekt für eine
diesbezügliche internationale Konven-
tion. Diese weist viele Unzulänglichkeiten
auf, auf welche wir das Eidgenössische
Amt für Verkehr aufmerksam machen.

Diesen Hinweisen wird aber in der
endgültigen Fassung, die 1970 einer in
Brüssel tagenden diplomatischen Konfe-
renz vorgelegt wird, nicht Rechnung ge-
tragen. Die Konferenz stimmt dieser Con-
vention Internationale relative au Contrat
de Voyage (CCV) zu, jedoch wird sie in
der Folge nur von ganz wenigen Staaten
ratifiziert Auf Grund unserer Interven-
tion beschliessen auch die eidgenössi-
sehen Behörden, der Konvention vorläu-
fig nicht beizutreten.

Die Frage, ob die Reisebüros in der
Schweiz einer gesetzlichen Regelung un-
terstellt werden sollen, wird immer wieder
mit unterschiedlichen Ergebnissen erwo-
gen; sie wird an der Generalversammlung
1978 erneut zur Diskussion stehen.

Sekretariat und Mitgliederdienst

Die administrativen Arbeiten werden
zunächst vom Verbandspräsidenten oder
von einem Mitarbeiter seines Betriebes
ohne Entschädigung erledigt. So am let
zum Beispiel E. Vuille, Mitarbeiter des
Gründungspräsidenten, von 1928 bis 1946

als Sekretär. Erst 1955 werden eigene Se-

kretariatsräumlichkeiten eingerichtet und
in der Person von P. Gusberti ein Ver-
bandssekretär bestimmt, der allerdings
nur halbtags arbeitet. Ein vollamtliches
Sekretariat wird 1965 eingerichtet.

Aber auch ohne eigenes Sekretariat
kann der Verband schon früh gewisse
Dienstleistungen für seine Mitglieder
übernehmen, so zum Beispiel den Vorver-
kauf für die Olympischen Spiele London
1948, Oslo und Helsinki 1952, Cortina
d'Ampezzo 1956, Squaw Valley und Rom
1960, Innsbruck und Tokio 1964, ausser-
dem für die Fête des Vignerons 1955 in
Vevey. Mit der Organisation wird jeweils
ein Aktivmitglied des Verbandes beauf-
tragt.

Die Vorverkäufe für die Olympischen
Spiele Grenoble 1968, München 1972,
Innsbruck und Montreal 1976 sowie für
die Fête des Vignerons 1977 übernimmt
dagegen das nunmehr vollamtliche Ver-
bandssekretariat. Es leistet den Mitglie-
dem auch andere Dienste wie zum Bei-
spiel Kollektivbestellungen für Werbema-
terial, Inkassohilfe, Rechtsberatung usw.

Zusammenarbeit unter den Reisebüros

Der Zusammenschluss, zunächst
hauptsächlich zur Wahrung der gemein-
samen Interessen nach aussen gedacht,
führt auch zu einer verbesserten Zusam-
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menarbeit der Reisebüros unter sich. Ei-
nen besonderen Impuls gibt diesbezüglich
1950 die Schaffung der IT-Tarife durch
die IATA. In Zusammenarbeit mit der
Swissair werden in den folgenden Jahren
Pauschalreiseprospekte herausgegeben.
Ferner werden ab 1951 in Zusammenar-
beit mit den SBB internationale Rundrei-
sezüge durchgeführt. Mit der Organisa-
tion wird immer wieder ein anderes Mit-
glied beauftragt.

Da die Nachfrage zurückgeht, muss
man ab 1958 auf diese Rundreisezüge
verzichten. Andererseits wird im gleichen
Jahr auf Anstoss des Verbandes die Air-
tour Suisse SA gegründet zwecks gemein-
schaftlicher Organisation von Charterflü-
gen. Zu einem ähnlichen Zusammen-
schluss auf dem Gebiet des Eisenbahn-
verkehre kommt es erst 1972 durch Grün-
dung der Radtour Suisse SA, wofür wie-
der der Verband die Vorarbeiten geleistet
hat.

Im Jahre 1962 stimmt die Gcneralver-
Sammlung einem Reglement über die
Grundsätze der Berufsethik zu, das die
gegenseitige Zusammenarbeit, aber auch

1928-1978

das Verhalten gegenüber den Vertrags-
partnern und den Kunden regelt. Bespre-
chungen zwischen den Reiseveranstaltern,
vorwiegend in den Jahren 1965 bis 1967
und erneut wieder 1978, zielen auf die
Vermeidung von Auswüchsen im Kon-
kurrenzkampf ab.

Werbung und Public Relations

Schon 1937 wird eine kleine gemein-
schaftliche Werbeaktion mittels einer In-
seratenserie unternommen. Nachdem der
Zweite Weltkrieg die Tätigkeit der Reise-
büros weitgehend gelähmt hat, wird der
Gedanke der Gemeinschaftswerbung
1955 wieder aufgegriffen, und es kommt
zu einer entsprechenden Aktion. Aber
erst seit 1961 erfolgen regelmässige ge-
meinschaftliche Werbeaktionen, zunächst
hauptsächlich mit Plakaten, später auch
mit Inseraten, Wettbewerben und Presse-
konferenzen.

Die Beziehungen zu den Massenme-
dien werden von Anfang an so gut wie
möglich gepflegt. Ein regelmässiger Ver-
sand von Pressebulletins ergibt sich aber
erst ab 1973. Mit dem Radio erfolgen ab
1965 immer intensivere Kontakte, die in
den Jahren 1969 und 1975 zu ganzen Se-
rien von Sendungen, verbunden mit Hö-
rerwettbewerben führen. Auch zum Fern-
sehen bestehen seit 1972 gute Kontakte.

Konsumentenschutz

Bereits 1953 wird der statutarische Ver-
bandszweck erweitert. Zu den Aufgaben
des Verbandes gehört jetzt auch der
Schutz der Interessen der Kundschaft der
Mitglieder. Diesem Schutz dienen auch
verschiedene Bestimmungen in den 1962
erlassenen Grundsätzen der Berufsethik.
Diese Zielsetzungen werden aber erst
etwa ab 1966 in grösserem Umfang kon-
kretisiert, denn vorher waren sie dem Pu-
blikum zu wenig bekannt. Heute ist die
Wahrung berechtigter Interessen von Rei-
sebürokunden eine der bedeutendsten
Verbandsaufgaben.

Die SRV-Präsidenten
1928-1945 Emile-E. Le Coultre
1945-1946 Francis Fert
1946-1948 Peter Kchrli
1948-1964 WalterC. Frei
1964-1970 Hans Joos
1970-1973 Eugène-Jean Fert
1973- Rodolphe Hintermann

Entwicklung des Mitgliederbestandes 1928-1978
Développement de l'effectif des membres 1928-1978
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/Im Ä/X4-Worfcj/io/t zc/g/e j/cA, <£m r/te Sc/iwe/zer /InWc/er t/urc/i gememjrrme P/räe/j/a-
//'o/t n//r gewinnen /rönnen.

RDA-Workshop 1978

Rothorn-Touristik berichtet
Über den generellen Verlauf des RDA-Workshops in Baden bei Wien hat die Hotel-
Revue in ihrer letzten Ausgabe berichtet. Im Sinne einer Nachlese publizieren wir
nachstehend einen «Erfahrungsbericht» von Gian A. Andreossi, Verkaufsleiter der

Rothornbahn und Scalottas AG Lenzerheide.

Die Rothornbahn und Scalottas AG
Lenzerheide ist zwar seit einigen Jahren
Mitglied des Reise-Rings Deutscher Au-
tobusunternehmer (RDA) hat aber als ei-
gentlicherAussteller das erste Mal daran
teilgenommen. Dabei wollten wir vor al-
lern unsere Dienstleistungen, welche über
das Normale eines Bergbahnuntemeh-
mens hinausgehen, bekannt machen und
uns dementsprechend im Markt profilie-
ren. Dies als erste Stufe eines Programms,
welches vor allem die Förderung des

Sommerziels Rothorn im Ferienland Len-
zerheide vorsieht.

Drei Packages

Dass unser Angebot mehr als die Bahn
umfassen musste, war uns klar. So bauten

wir zwei konkrete Packages zusammen,
welche im Rahmen der «Rothorn-Touri-
stik» angeboten wurden. Genormte Flug-
blätter mit gleichem Briefkopf und einfa-
eher Übersicht in verschiedenen Farben
halfen uns dabei. Wir zeigten, was der Ort
bietet und was man vom Ort aus unter-
nehmen kann. Wir stellten die Dienstlei-
stungen der Touristik-Abteilung der Rot-
.hornbahn vor und dann konkret Mini-
und Maxi-Wochenenden, in den Hotels
La Palanca und Valbella Inn mit Sonder-
leistungen zu vernünftigen Preisen. Im
weiteren die Angebote für ganze Wochen
als Standort für einen Bus und dasselbe

Angebot ab zwei Tagen beliebig im Bau-
kasten-System aufbaubar. Dass dabei je-
weils die Bahnleistungen von der Schiess-

anlage bis zur Gipfelfahrt - aber auch das
traditionelle wöchentlich stattfindende
Älplerfest dazugehörten, lag auf der
Hand.

Erkenntnisse:

Ohne zu grossen Optimismus aber mit
viel kritischer Neugier konnten wir fest-
stellen, dass unsere Angebote marktge-
recht sind, sowohl was die Leistungspalet-
te betrifft, aber auch von der Preisgestal-
tung her.

Schlussfolgerungen:

Baden war ein Anfang, die RDA-
Kundschaft bedarf von uns aus gesehen
einer steten, ernsthaften Pflege. Wir wer-
den sicher die Teilnahme an weiteren
ähnlichen Veranstaltungen in unsere Pia-

nung einbeziehen. Das Auftreten der
Schweiz konzentriert in einem Saal ist für
den Käufer, aber auch für das Image des
Ferienlandes Schweiz notwendig; den In-
itianten gebührt dafür echten Dank.

Wettbewerb:

Der durchgeführte «Fränkli-Wettbe-
werb» hat uns in der Vielzahl von Anbie-
tern doch immerhin 51 Besucher an den
Stand gebracht, welche sich die Mühe
nahmen, das Teilnahmeformular auszu-
füllen und den Wechselkurs der DM zum
sFr. am 2. Januar 1979 zu schätzen. Wir
mussten, um unsere Produkte auch nur in
einem Verkaufsgespräch anbieten zu kön-
nen, recht intensiv und aufmerksam den
vorbeihuschenden Besucherstrom bear-
beiten, sind aber mit dem erreichten Er-
folg von 18 Besprechungen mit guten
Aussichten auf einen definitiven Ab-
schluss befriedigt.

Gute Kontakte

Im Gastland Österreich war die
Schweiz selbstverständlich nicht zu vor-
derst plaziert. Trotzdem durfte man er-
kennen, dass die alten bewährten Ge-
Schäftsbeziehungen manchen zu uns an
die Informationsstände zog, also kurz;
wer Interesse hatte fand die Schweiz und
dies sagt vielleicht auch etwas über die
Qualität der Kontakte aus.

Counter

Sikkim erleichtert Einreise
Laut Ausländer-Verordnungsgesetz

von 1968 ist Sikkim ein Sperrgebiet. Die-
sem Gesetz zufolge dürfen ausländische
Gruppen nur Gangtok und Rumtek für 2

Tage besuchen. Jetzt können Einzelrei-
sende Gangtok für 2 Tage und Phodang
sowie Rumtek für 4 Tage besuchen. Aus-
ländische Touristen in einer Gruppe von
20, die von Reiseveranstaltern begleitet
und vom indischen Touristen Department
anerkannt sind, erhalten die Erlaubnis,
bis zu 10 Tage nach Ongri (West-Sikkim)
zu reisen, vorausgesetzt, dass sie auf dem
Luftwege nach Bagdogra einreisen und
die vorgeschriebene Strecke einhalten, pd

Thailand verlängert Visum
Thailand hat seit dem 1. August dieses

Jahres die Aufenthaltsdauer für Touristen
mit gültigem Visum auf nunmehr 60 Tage
heraufgesetzt. Mit Genehmigung der Ein-
Wanderungsbehörden können sich Besu-
eher die Aufenthaltsdauer um weitere 30
Tage verlängern lassen. Touristen, die
ohne Visum nach Thailand eingereist
sind, können sich wie bisher 15 Tage im
Land aufhalten.

Für Geschäftsleute will Thailand noch
eine weitere Erleichterung schaffen; Sie
sollen in Zukunft bis zu 90 Tage bleiben
können, ohne ihr Visum verlängern oder
erneuern zu müssen. pd

Einreisevisa für Gabun
Wie die Air Gabon mitteilt, können die

Einreisevisa für Gabun nunmehr an fol-
gender Stelle beantragt werden: Mission
Permanente du Gabon auprès des Na-
tions Unies, 7, rue Pestalozzi, 1202 Ge-
nève, Tel. (022)'33 45 20.

Mindestdevisen für Thailand
Das Eidg. Politische Departement teilt

mit, dass das thailändische Innenministe-
rium Vorschriften erlassen hat, die be-
zwecken sollen, die Einreise unerwünsch-

ter Touristen, insbesondere von «Hip-
pies», zu bremsen. Reisende mit Touri-
stenvisum oder Visum für Nichteinwan-
derer müssen bei der Einreise nachwei-
sen, dass sie im Besitz von mindestens
Bahts 10 000.- pro Person bwz. Bahts
20 000.- pro Familie sind. Im Falle eines

Transitvisums genügen Bahts 5000.- pro
Person bzw. Bahts 10 000.- pro Familie.

srv

Hong Kong: Neue
Büroadresse

Um ausführlicher und individueller
über Hong Kong informieren zu können,
hat die Hong Kong Tourist Association

(HKTA) Frankfurt, in ihren neu bezöge-
nen Büroräumen auch ein spezie les Un-
terrichts- Zentrum eingerichtet. Dort wird
die HKTA regelmässig Verkaufssemina-
re, Film- und Tonbildvorführungen sowie
Informationsabende (beispielsweise für
Incentive-Gruppen) veranstalten.

Die neue Adresse der HKTA lautet seit
23. Oktober 1978: 6 Frankfurt am Main,
Wiesenau 1, Telefon: 0611/ 72 28 41, Te-
lex: 412 402 hktafd.

Achtung: Südtirol ändert
Telex-Nummern

Ab 1. November 1978 wird bei allen
Fernschreib-Nummern der Fremdenver-
kehrsstellen in Südtirol eine Null nach
der zweiten Ziffer eingefügt. Die Telex-
Nummern bestehen daher in Zukunft aus
sechs statt wie bisher aus fünfZahlen, pd

Flugtouristik

Airbus: GB auch dabei
Die British Aerospace wird nach einer

Mitteilung des französischen Verkehrsmi-
nisteriums ab 1. Januar 1979 einen Anteil
in Höhe von 20 Prozent am europäischen
Flugzeugbauunternehmen Airbus Indu-

"stries übernehmen. Vom I. August 1981

an wird Grossbritannien einen der west-
deutschen und französischen Beteiligung
entsprechenden Anteil übernehmen, sda

riDte fgb:

Count-up for congratulations
„

Thank you for your splendid
support and co-operation
and all good wishes
for the next 50 years.

British
airways

We'll take more care ofyou
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Die Schweiz bleibt weiterhin attraktiv
Fon /ferfo/T Fe/Aar, Zl/reArfor <fes ScAim'zer FierA^ArsAt/ros Fra/jA/«rt a. M.

Vom 7. bis 9. November findet in Zürich die 28. Jahresver-
Sammlung des Deutschen Reisebüro-Verbandes (DRV) mit
einer Rekordbeteiligung von über 1000 Teilnehmern statt.
Anschliessend werden bis 12. November Nachkongressreisen
in alle Regionen der Schweiz durchgerührt. Die hohe Beteiii-
gung dürfte auf die Qualität der Infrastruktur unseres Fe-
rienlandes - das in Veranstalterkatalogen mit einer Auflage
von rund 13 Millionen Exemplaren vertreten ist - sowie auf
das attraktive, von der Schweizerischen Verkehrszentrale
gestaltete DRV-Einladungsprogramm zurückzuführen sein.
Während dieser Kongress auf Einladung der Schweizeri-
sehen Verkehrszentrale erstmals in der Schweiz stattfindet,

werden in Deutschland die letzten Vorbereitungen für die Sommerkataloge 1979 der

grossen Reiseveranstalter getroffen. Gleichzeitig läuft die Nachfrage der Individual-
reisenden bei den Hoteliers, bei den lokalen und regionalen Verkehrsvereinen sowie
bei uns und den Reisebüros.

1,4 Milliarden aus der BRD

Die Gäste aus der Bundesrepublik
Deutschland stehen in der Schweiz nach
wie vor an erster Stelle der ausländischen
Logiernächte. Von Januar bis August
1978 wurden 5,2 Millionen deutsche Ho-
telübernachtungen gezählt. Das sind 6,5
Prozent mehr als zur gleichen Zeit des

Vorjahres. Nach Angaben der Deutschen
Bundesbank gaben deutsche Reisende
von Januar bis Juni 1978 insgesamt 11,2
Milliarden DM (+11,7%), davon in der
Schweiz 1,4 Milliarden DM (+21%) aus.
Dieses sehr gute Resultat, dass zwar teil-
weise aus den Wintermonaten stammt, ist
trotz schlechtem Sommerwetter und zeit-
weiligem Super-Höhenflug des Schweizer
Frankens erreicht worden. (133,50 DM
für 100 sFr. betrug im September 1978

der höchste nach dem Krieg notierte No-
tenkurs in Frankfurt. Am 23. Oktober
1978 betrug er 121 DM für 100 sFr.)

Hohe Zuwachsraten

Während dieser Sommersaison ver-
zeichneten die deutschen Reiseveranstal-
ter für die Schweiz überdurchschnittlich
hohe Zuwachsraten bis zu 88 Prozent,
und zwar aus zwei Gründen: Einerseits
besteht ein Trend zu höherer Qualität, an-
dererseits fielen auch die günstigen DM-
Preise der Veranstalter-Kataloge ins Ge-
wicht, die vor einem Jahr zum Kurs von
zirka 1:1 kalkuliert worden waren. Diese
Tatsache führte manchen zusätzlichen
Kunden ins Reisebüro; das Kursrisiko
mussten die Veranstalter tragen. Jetzt hof-
fen sie, dass der für das Sommerangebot
1979 angewandte Kurs sich gegenüber
der D-Mark nicht verschlechtern, sondern
vielleicht verbessern wird, um einen Teil
der Kursverluste wieder auszugleichen.
Die Kursverbesserung dank der Interven-

tion der Schweizerischen Nationalbank
seit Ende September um 11 Prozent gibt
Anlass zur Hoffnung.

Die Winterprogramme 1978/79 der 89
Unternehmen, die 571 Varianten (Vorjahr
555) nach 116 (104) Schweizer Orten an-
bieten, haben ihre Preise wegen der Kurs-
differenz teilweise bis zu 20 Prozent erhö-
hen müssen. Es gibt aber auch Arrange-
ments, die zu leicht erhöhten oder - bei
besonderem Entgegenkommen der Hotels
- gar zu Vorjahrespreisen ausgeschrieben
wurden.

Katalog-Hilfe
Was die Vertragsabschlüsse für den

Sommer 1979 betrifft, bestätigen die deut-
sehen Veranstalter den Schweizer Hote-
liers eine sehr vernünftige, in vielen Fäl-
len gar vorbildliche Haltung.

Obwohl die Anzahl der durch Reisebü-
ros buchenden Schweiz-Reisenden (ca.
8%) im Verhältnis zu Reisenden in ferne
Länder relativ klein ist, ist die Werbe-
Wirkung und die Entscheidungshilfe
durch die Kataloge wesentlich grösser
und wird auch von Individualreisenden in
Anspruch genommen. Was übrigens die
Individualreisenden anbelangt, die unse-
rem Land schon immer den Löwenanteil
stellten, ist deren Nachfrage zurzeit noch
massig. Das ist allerdings nicht unüblich,
denn die Schweiz wird in der Regel später
gebucht.

Kurssicherung wird vorbereitet

Dennoch glauben wir, auch ein Zögern
wegen der Kurssituation feststellen zu
können. Man will die Entwicklung der
nächsten Zukunft abwarten. Wir werden
angefragt, ob auch im Winter Hoteliers
den Kurs 1:1 anwenden; ob wir wüssten,
wie sich der Kurs entwickeln werde oder

ob es Kursgarantien gäbe. Wir müssen
diese Frage natürlich verneinen, jedoch
mit dem Hinweis, dass an einer Lösung
für die Zusicherung eines festen Devisen-
kurses für Termingeschäfte intensiv gear-
beitet werde. Eine Kursgarantie würde
übrigens sowohl von Privatkunden wie
von Veranstaltern begrüsst werden. Und
mit Einführung dieser Möglichkeit könn-
te in die Kalkulation wieder Ruhe eintre-
ten.

Schweiz preiswert

Bei solchen Gelegenheiten weisen wir
stets darauf hin, dass dank der geringsten
Inflationsrate der Welt (0,8%), den seit
vier Jahren eingefrorenen Hotelpreisen,
der intakten sozialen Ordnung und der
Qualität der gebotenen Leistungen die
Schweiz trotz veränderter Kurssituation
nach wie vor konkurrenzfähig und ihren
Preis wert sei.

Wir verweisen nicht zuletzt auf das de-
taillierte Informationsmalerial. das gün-

stige Preise vermittelt. Die Broschüren der
Schweizerischen Verkehrszentrale «Pau-
schalarrangements für Eisläufer, Curler
und Nichtskifahrer mit Städtearrange-
ments», «Pauschalarrangements für Ski-
fahrer und Skiakrobaten» und «Pauschal-
arrangements für Langläufer und Ski-
wanderer» erweisen uns dabei gute Dien-
sie. Sie verschaffen dem Individuaireisen-
den eine ausgezeichnete Übersicht, wo
und- wann in der Schweiz zu welchen
Konditionen Pauschalen offeriert werden.

Sehr guten Anklang findet auch der neue
Hotelführer des Schweizer Hotelier-Ver-
eins, der vermehrte Information und klare
Preisangaben bietet. Die gleiche Sprache
der Preisskalen und Piktogramme spricht
der neue Hotelführer des Wallis, der
ebenfalls Minimum- und Maximum-Prei-
se für jede Saison nennt. Es wäre gut,
wenn auch die übrigenRegionen diesem
Beispiel bald folgen würden.

Extras verbilligen!

Alle Beteiligten am schweizerischen
Tourismus müssen sich jetzt um ausglei-
chende Massnahmen bemühen, um den
immer noch hohen Frankenkurs nicht zu

28. DRV-
Jahrestagung

einer Dauerbelastung werden zu lassen.
Da selbst Begüterte an den Nebenausga-
ben sparen werden, ist es empfehlenswert,
bei den Extras auch preisgünstigere Va-
rianten vorzusehen. So sollte man z. B.
neben den internationalen Spirituosen
auch preiswertere einheimische Schnäpse
auf die Karte setzen. Denn die Schichten
mit mittlerem und unterem Einkommen
werden sich nach billigeren Alternativen
umsehen. Hingegen werden Gäste mit ho-
hem Einkommen ebenso wie das Stamm-
publikum die Schweiz vermutlich in glei-
eher Zahl besuchen. Auch bei Geschäfts-
reisenden dürfte keine Veränderung zu
erwarten sein.

Willkommen in Zürich!

Des Schweizers liebster Gast
Zum erstenmal tagen die Delegierten des Deutschen Reisebüro-Verbandes in ihrem
südlichen Nachbarland. Sie treffen sich vom 7. bis 12. November in Zürich zu ihrer
Jahresmitgliederversammlung. Die touristischen Kreise, allen voran die Schweizeri-
sehe Verkehrszentrale als Träger der nationalen Fremdenverkehrswerbung, sind
sich der Bedeutung dieser Veranstaltung bewusst: Wenn auch in ihrer grossen
Mehrheit Einzelreisende, stellen die Deutschen in quantitativer und qualitativer
Sicht ein Gästekontingent, ohne welches der Schweizer Fremdenverkehr kaum
mehr denkbar wäre.

Die an den Übernachtungen in
Schweizer Betten gemessene Spitzenstel-
lung der deutschen Gäste hat Tradition.
Seit 1952 behaupten sie unangefochten
den ersten Rang im Nationenklassement.
Damals machten die deutschen Über-
nachtungen einen Sechstel aller
Hotellerie-Ausländerlogiernächte von
rund 8,3 Millionen aus.

Bis 1977 verfünffachte sich die Über-
nachtungsfrequenz aus Deutschland und
erreichte ziemlich genau einen Drittel des

gesamten Ausländervolumens.

Zwei Fünftel aller Übernachtungen

Unter Einbezug der «zusätzlichen Be-

herbergung» zeigt sich die Dominanz der
deutschen Gäste noch deutlicher. Mit
über 13 Millionen Übernachtungen
steuerten sie 1977 zwei Fünftel der aus-
ländischen Übernachtungen bei.

Damit genug der Zahlenspielerei und
hin zur Feststellung, dass der deutsche

Gast nicht bloss in bezug auf «body
count», sondern ebenso in qualitativer
Hinsicht - für den Schweizer lässt sich
auch Qualität in Franken ausdrücken -
Spitze ist und bleibt Der Deutsche stellt
heute, vorab im Winter, wo die Schweiz
zu den «In-Destinationen» zählt, den Pro-
totyp des «guten» und anspruchsvollen
Gastes dar, welcher Preis und Leistung
wohl gegeneinander abzuwägen weiss.

Preis-Malaise

Nun sind, wie man weiss, des deut-
sehen Gastes Gefühle für sein südliches
Nachbarland nicht ungetrübt: Allerdings
ist der auch gegenüber der weiss Gott
starken D-Mark kontinuierlich in lang-
sam unerschwingliche Höhen entschwin-
dende Schweizer Franken auch für die in-
ländische Fremdenverkehrswirtschaft zu
einem Ärgernis geworden - um zu unter-
treiben.

Nachkongress-Reisen

Der Kongress reist
Im Anschluss an die DRV-Tagung in Zürich haben die Teilnehmer Gelegenheit,
an einer der 11 Nachkongress-Reisen in die verschiedenen Fremdenverkehrs-

regionen der Schweiz teilzunehmen.

Der Preis für die Nachkongress-Rei-
sen beträgt einheitlich 130 Franken pro
Person. Darin sind eingeschlossen: 2

Übernachtungen, sämtliche Mahlzeiten,
Ausflüge und Unterhaltung. Alle Teil-
nehmer erhalten gratis die Schweizer
Ferienkarte, 1. Klasse, gültig für 15

Tage auf Bahn, Schiff und Postauto. Sie

nehmen zudem an einem Wettbewerb
mit attraktiven Preisen teil.

Der attraktive Preis und das ab-
wechslungsreiche Programm dürften
viele BRD-Reisefachleute bewegen, von
dem Angebot der Nachkongress-Reisen
zu profitieren und so einen Eindruck
von der Destination Schweiz zu gewin-
nen und vielleicht den einen oder an-
dem interessanten Kontakt zu schlies-
sen. Nachfolgend in Kurzform das Pro-

gramm der verschiedenen Reisen:

Region 1: Graubünden
Fre/lag, /0. TVovemAe/- 7 975:
Bahnfahrt über Chur nach St. Mo-

ritz. Mittagessen. Ausflug auf den Cor-
vatsch. Nachtessen mit Unterhaltung in
St. Moritz.

Sanwtog, 77. 7Vove/n6er 7 9 75:

Ausflug mit Postauto ins Bergell.
Mittagessen in typischem Dorf. Nacht-
essen im Hotel in St. Moritz.

Sonntag, 72. TVovemAer / 975:
Rückreise nach Deutschland.

Region 2: Ostschweiz
FVe/rag, 70. AavewAer 7975:
Bahnfahrt nach St. Gallen. Besichti-

gung der Kathedrale und Stiftsbiblio-
thek. Urnasch: Brauchtumsmuseum.
Ausflug nach Schwägalp und Säntis.
Transfer nach Wildhaus. Folklore-
Abend.

.Sam.Mag, 77. TVove/nher 7975:
Postautofahrl nach Vaduz. Besuch

des Städtchens, der fürstlichen Gemäl-

degalerie und des Briefmarkenmu-
seums. Besichtigung von Bad Ragaz.
Rückfahrt nach Wildhaus. Gemütlicher
Fondue-Abend.

Sonntag, 72. (VoveaiAer 7 975/

Rückreise nach Deutschland.

Region 3: Zürich
Ausflüge in die Gegend von Winter-

thur, ins Zürcher Weinland und in das

Gebiet rund um den Zürichsee.

Region 4: Zentralschweiz
Fre/tag, 70. Vove/nfter 7975:
Anreise Zürich-Luzern. Mittagessen.

Stadtrundfahrt und Besuch im Ver-
kehrshaus. Nachtessen im Hotel.

Samstag, 77. TVovemher 7 975:

Ausflüge: Luzern-Engelbcrg-Titlis
(3000 m) oder Brunni (1600 m), Luzern-
Alpnachstad-Pilatus Kulm oder Lu-
zern-Vitznau-Rigi Kulm. Farewell Din-
ner mit Unterhaltungsprogramm im
Kursaal Luzern.

Sonntag, 72. 79oveni6er 7975:
Rückreise nach Deutschland.

Region 5: Basel/Jura
Freitag. 70. iVovem/ter 7975:
Bahnfahrt Zürich-Basel. Stadtrund-

fahrt, Mittagessen. Führung durch
Kunstmuseum oder Zoologischen Gar-
ten. Abendessen in historischem Rah-
men.

Samstag, 77. IVovewfter 7 9 75:

Ausflug mit Postauto in den Jura.
Ausfahrt mit Zigeunerwagen, Stadtbe-
sichtigung in Porrentruy. Mittagessen in
St-Ursanne. Besichtigung einer Pferde-
zueilt. Besuch einer Uhrenfabrik.
Nachtessen in Biel. Rückfahrt nach Ba-
sei.

Sonntag, /2. Vovcnt/tcr /97S:
Rückreise nach Deutschland oder

Ausflug nach Augusta Raurica. Mittag-
essen. Rückreise.

Region 6: Berner Oberland
Freitag, 70. TVovemfter 7975:
Bahnfahrt Zürich-Luzern. Weiter-

fahrt über den Brünig nach Brienz. Be-
such der Schnitzler- und der Geigen-
bauschule in Brienz. Bei Ankunft in In-
terlaken bzw. Grindelwald Hotelbezug.
Welcome Drink mit Hoteliers. Folklore-
Abend.

Samstag, 77. Vovemfcer 7 975:

Ausflüge: Interlaken-Jungfraujoch
oder Interlaken-Schilthorn. Kurortsbe-
sichtigung. Nachtessen in Interlaken
bzw. Grindelwald.

Sonntag, 72. TVovemher 79 75:

Schiffahrt von Interlaken nach Thun.
Ab Thun mit Postauto ins Emmental.
Rückfahrt nach Bern. Rückreise.

Region 6A: Bernerland
Freitag, 70. TVovemTter 7975:
Bahnfahrt nach Bern. Begrüssungs-

cocktail. Bankett. Kaffee-Fahrt mit
Speisewagen-Tram/Stadtrundfahrt.
Gala Dinner.

Sa/tistag, 77. TVovem/ier 7 975:
Einkaufsbummel. Besuch von Mu-

seen und Galerien. Ausflug ins Emmen-
tal und an den Bielersee. Nachtessen in
Landgasthof. Schlummertrunk in der
Bundesstadt.

Sotmtog, 72. TVovemèer 7 975:
Abschieds-Frühschoppen im histori-

sehen Kornhauskeller. Rückreise.

Region 7:
Neuenburg, Freiburg, Jura

Freitag, 70. TVovemher 7975:
Bahnfahrt nach Freiburg. Weiterfahrt

mit Bus nach Greyerz. Empfang im
Schloss. Mittagessen im Städtchen. Be-
such einer Käserei. Freiburger Abend in
der Stadt Freiburg.

Samstag. //. TVovemfier 7975:

Stadlrundfahrt in Freiburg. Busfahrt,
nach Murtcn. Mittagessen. Schiffahrt
nach Neuenburg. Empfang und Stadt-
rundgang. Vorführung der Jacquet-
Droz-Automaten. Busausflug in das

Rcbgelände. Apéritif im Schloss Bou-
dry. Nachtessen in Neuenburg.

Sonntag, 72. TVovemôer 79 75:
Busfahrt nach La Chaux-de-Fonds.

Besuch des Uhrenmuseums. Ausflug
durch den Jura. Mittagessen. Rückreise.

Region 8/9: Waadt/Wallis
Freitag, 70. TVovemfter 7 9 75:
Ankunft in Lausanne. Apéritif / Mit-

tagessen. Stadtrundfahrt und Ausflug in
die Rebberge, Besuch eines typischen
Weinkellers. Gala Dinner.

Samstag, 77. TVovemher 7975:
Ausflug nach Zermatt und auf den

Gornergrat. Mittagessen. Folklore-Din-
ner in Lausanne.

Sotmtag, 72. TVovemfter 7975:

Ausflug nach Montreux. Besuch des
Schlosses Chillon. Mittagessen. Rück-
reise.

Region 8A: Genf/Genfersee
Freitag, 70. TVovemTter 7 975:
Bahnfahrt oder Flug nach Genf. Will-

kommenstrunk. Mittagessen. Stadtrund-
fahrt. Besuch bei der UNO. Nachtessen.

Samstag, 77. Aovernier 7 975:
Ausflug in die Genfer Region. Mit-

tagessen im Schloss Dardagny. Rück-
fahrt nach Genf. Gala-Abend im
Schloss Coppet. Rückfahrt nach Genf.

Sotmtag, 72. Aovemier 7975:
Ausflug in den Jura mit verschiede-

nen Sehenswürdigkeiten. Mittagessen.
Rückreise.

Region 10: Tessin
Freitag, 70. (Vovemier 7975:
Bahnfahrt nach Airolo. Besichtigung

des Gotthard-Strassentunnels. Einfa-
ches Mittagessen mit den Bauarbeitern.
Fahrt nach Bellinzona. Empfang durch
die Stadtbehörden und den Regierungs-
rat. Weiterfahrt nach Losone. Tessiner
Abend.

Sat/i.vtog, //. (Vovemier /97S:
Besuch des Centovallitals. Spaghetti-

Party. Fahrt über Madonna del Sasso,
Monte Ceneri nach Caslano. Schiffahrt
mit Imbiss nach Lugano. Candle-light-
Dinner. Tanz.

So/mrag, /2. TVovemiter 7975:
Schweizer Frühstück. Rückreise.

Im Zeitpunkt der Niederschrift dieses
Textes hat die Wechselkurssituation in
der Schweiz eine allgemeine Beunruhi-
gung hervorgerufen, welche sich längst
nicht mehr auf die Kreise der Exporteure
und des Tourismus beschränkt. Speziell
die realwirtschaftlich nicht mehr erklär-
bare Entwicklung der Franken/D-Mark-
Relation ist im Begriffe, das hochstehen-
de, bislang zu Recht und solide veranker-
te Preis/Leistungs-Verhältnis, das Quali-
tätsimage der touristischen Schweiz zu
untergraben.

Wohlgemerkt: Nicht die Qualität als
solche steht auf dem Spiel. Es macht sich
vielmehr ein einseitig am Preisdenken
orientiertes Malaise in bezug auf das
Schweizer Angebot breit. Diese Lage-
beurteilung erfolgt ungeachtet der Tatsa-
che, dass im Vergleich mit Konkurrenzde-
stinationen handfeste Inflationsraten,
kontinuierliche Preisschübe, Unbequem-
lichkeiten bei der Anreise, politische In-
Stabilität, Streiks, Überbuchungen und
schliesslich wesentliche Unterschiede in
der Leistungsqualität in Rechnung zu
stellen sind.

Standard halten und steigern

«Switzerland works» - mit diesem Slo-
gan tritt die Schweizerische Verkehrszen-
trale in Übersee an, um das Hochpreis-
Image Helvetiens zu relativieren. Dem
Doppelsinn dieser Aussage gemäss «funk-
tioniert» die touristische Schweiz nicht
bloss, sie arbeitet hart an der Aufgabe,
den Leistungsstandard trotz Preisstopp in
der Hôtellerie, trotz Personalmangel, trotz
steigender Kosten und gedrückten Erträ-
gen zu halten und zu steigern.

Verstärkter Kooperationswille

Trotz allem sind die Chancen intakt.
Das modische Nord-Süd-Gefälle («Fern-
reise-Auftakt '78/79 - die Programme
sind da. Die Welt wird neu verteilt» - ti-
telte kürzlich die «Welt am Sonntag»),
welches vergangenen Sommer zu globaler
Urlaubsfrustration führte, der unverkenn-
bare Trend zur Zweit- und Drittreise, wie
ihn die Reiseahalyse 1977 zutage förderte,
naturhaft-attraktive Angebote, die über-
sichtliche Konkurrenzsituation im
Schneegeschäft und nicht zuletzt die in-
spiratorische Wirkung des Wechselkurses,
der zu neuen Ideen anspornt, werden der
Schweiz ihren Platz unter den bevorzug-
ten Zielen des Individualverkehrs erhal-
ten helfen.

Dass mit dieser «Philosophie» keine
Reisebürofeindlichkeit, keine Aversion
gegen Veranstalter verbunden ist, muss
betont werden. Der stark zunehmende
Organisationsgrad der Schweizer Hotelle-
rie ist Zeichen verstärkten Kooperations-
willens auf dem Sektor des Verkaufs. Die-
ser Trend wird Früchte bringen - auch
dem Reisebüro in der Bundesrepublik,
wo die zunehmende Reiseerfahrung nicht
bloss Rciseintensität, Reisehäufigkeit,
sondern auch die Inanspruchnahme der
Touristik-Branche fördern wird.

Beweis antreten

Aus dieser Sicht fällt die Jahresver-
Sammlung des Deutschen Reisebüro-Ver-
bandes in Zürich in eine günstige Zeit.
Den über 1000 Delegierten und Gästen
wird in Erinnerung gerufen, dass das Rei-
seland Schweiz trotz Währungsproblemen
leistungsbereit und -willig ist. Die Nach-
kongressreisen in alle Fremdenverkehrs-
regionen des Landes wollen diesen Be-
weis antreten.

Über die Schwere der Tagesprobleme
hinaus wollen aber die Gastgeber des

DRV-Kongresses ihre traditionelle Ver-
bundenheit mit dem deutschen Gast zum
Ausdruck bringen und die 1946 mit der
Eröffnung des Schweizer Verkehrsbüros
in Frankfurt begonnenen Beziehungen
zur Touristik-Branche der Bundesrepu-
blik festigen.

In diesem Sinne: Willkommen in Zü-
rich! GFK
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Horaire d'hiver 1978/79

Des améliorations à Swissair
L'horaire d'hiver 1978/79 de Swissair est entré en vigueur le 1er novembre; il sera
valable jusqu'au 31 mars 1979. Avec la nouvelle destination de Djedda, le réseau de

lignes de Swissair comprendra 93 villes.

• Une nouvelle ligne reliera en effet la
Suisse à Dje33a 2 fois par semaine. Après
Dharan, Djedda est la deuxième ville des-
servie par Swissair en ,4 rab/e $aoit3/fe.

• Les liaisons avec 7Veu> Toric s'élèveront
à 13 par semaine, dont 6 au départ de Ge-
nève. LVlmérigue 3u SW est desservie ex-
clusivement par des DC-10.

• /l thênes bénéficiera d'une offre mieux
adaptée à la demande. Te/ /tv/v sera des-
servie quotidiennement pour la première
fois en hiver.

• En ,4/rigue, Swissair continuera de re-
lier, notamment, Annaba 1 fois par se-

Depuis le début de la levée des régie-
mentations sur les tarifs et l'octroi des li-
gnes aériennes, le nombre des passagers,
profitant d'une baisse conséquente des

prix des billets d'avion, a atteint un ni-
veau record aux Etats-Unis. L'administra-
tion pour l'aviation civile (CAB) qui ré-
glementait l'activité des compagnies aé-

riennes américaines cessera d'exister en
\ 1985. Dès 1981, le CAB n'aura plus aucu-

ne autorité sur l'octroi et la répartition des

lignes aériennes entre compagnies. En
1983, tous les contrôles sur les tarifs seront
levés. Ainsi, pratiquement la réglementa-
tion s'appliquant aux vols à la demande
va également disparaître.

Au-delà des frontières

Cette loi dépasse les frontières des

Etats-Unis, puisqu'elle touche également
les compagnies étrangères, dont Swissair.
Jusqu'à présent, presque tous les accords
bilatéraux qui ont été passés prévoient
que les compagnies devront se consulter

pour fixer des tarifs identiques, tarifs qui
seront par la suite approuvés par les auto-

\
4e Workshop de Montreux 1979

Secteur incoming
Le comité d'organisation du

Workshop Montreux vient de fixer
les dates de cette manifestation pour
1979. Le Workshop 79 Montreux
aura lieu du 30 octobre au 1er no-
vembre 1979 (mardi à jeudi), comme
toujours à la maison des Congrès de

Montreux. Pour cette 4e édition, le

Workshop innovera avec un secteur
incoming et une participation
importante de Swissair, ce qui repré-
sentera un intérêt accru pour les ex-
posants européens. Cet élargisse-
ment du cadre de la manifestation
permet de prévoir une affluence re-
cord de visiteurs, parmi lesquels de
nombreux agents de voyages venant
d'outre-mer.

Réservé exclusivement aux profes-
sionnels du tourisme, le Workshop
de Montreux a lieu chaque année
depuis 1976; le public n'y est pas ad-
mis. Le Workshop 78, qui s'est dé-
roulé du 5 au 7 septembre, a accueil-
li comme exposants 234 organisa-
lions touristiques provenant de 48

pays, alors que 1481 visiteurs étaient
recensés (40% de plus que l'an der-
nier). sp

V y

maine, Oran et Nairobi 2 fois par semai-
ne. On note également une augmentation
de l'offre DC-10 vers Abidjan, Monrovia,
Kinshasa, Dar-es-Salaam et Libreville qui
sera desservie dorénavant en collabora-
tion avec Air Gabon.

• L'Europe bénéficiera des améliorations
apportées cet été: le deuxième vol quoti-
dien Genève-Amsterdam, les deux servi-
ces hebdomadaires entre Genève et Porto
ainsi que les vols supplémentaires du ma-
tin et du soir entre Genève et Zurich du
lundi au vendredi. sp

rités des pays en cause. Dans le cas de la
Suisse, c'est l'accord signé entre Berne et

Washington en 1945 qui joue. La nouvelle
politique de libre concurrence ne passera
pas sans mal en raison des intérêts qui
sont enjeu.

Pour la division du trafic aérien de
l'Office fédéral de l'air à Berne, la loi en
question «vise à donner aux compagnies
aériennes américaines une portion plus
grande du gâteau et à faire disparaître les

petites». Celles-ci ont déjà été contraintes
à des «mariages de raison»: National Air-
lines a ainsi fusionné avec Panam, tandis

que Texas International fait les yeux doux
à Continental...

De minimes compensations

Bien des partenaires des Etats-Unis se

préparent à résister, notamment la Fran-
ce, alors que d'autres (Israël et la Grande-
Bretagne) ont déjà accepté les conditions
américaines selon lesquelles des compen-
sations leur seront offertes sous la forme
de points d'atterrissage supplémentaires.
Pour la Suisse, qui n'a pas encore pris of-
ficiellement position, ces compensations
promises sont des avantages dont il faut
se méfier, car l'exploitation de nouvelles
lignes sur l'Atlantique Nord ne peut en-
gendrer que de nouveaux déficits. La
Lufthansa, par exemple, aurait obtenu le
droit d'atterrir en quatre nouveaux points
du territoire américain en échange de la
reconnaissance par la RFA de la libre
concurrence aérienne dans le ciel des
Etats-Unis. Selon le président de la direc-
tion de Swissair, M. Armin Baltensweiler,
qui s'est exprimé à ce sujet lors de l'as-
semblée générale de la compagnie en
avril 1975, la compagnie nationale préfère
rester fidèle à la tradition suisse suivant
laquelle la qualité prime toujours la quan-
tité, bien que Swissair ait dû introduire,
elle aussi, de nouveaux tarifs sur l'Atlanti-
que Nord qui ne permettent pas de cou-
vrir les dépenses malgré l'intensité du
trafic.

La solution Swissair: vendre plus cher

Selon le président de Swissair, «la rai-
son l'emportera au moment où les pre-
mières victimes joncheront le champ de
bataille». Les réserves que nous avons ac-
cumulées, a encore précisé M. Baltenswei-
1er, viendront à point «face à ce discount
des trafics», il n'y a qu'une,solution pour
Swissair: vendre plus cher que les concur-
rents un produit que les clients apprécie-
ront et qu'ils continueront donc d'acheter.

ats/afp

Compagnies aériennes

Une 3e classe chez Air France
La compagnie aérienne Air France a

introduit, depuis le 1er novembre, une 3e

classe, appelée «classe économique», sur
les lignes desservant l'Amérique du Nord;
cette innovation nécessite l'installation de
trois guichets d'enregistrement distincts.

Air France n'est pas la seule compa-
gnie à suivre l'exemple de la TWA, puis-
que British Airways et Panam font de
même. Cette dernière inaugure cette 3e

classe, dénommée «Clipper class» sur les

destinations de Bahrein, Londres, Rome
et Francfort; ainsi, au lieu de 11 tarifs dif-
férents sur l'Atlantique nord, Panam n'en
offre plus que 6.

Des services différenciés

En prenant l'exemple d'un Boeing 747,

on trouve donc les 3 classes ainsi répar-
ties:

• une 1ère classe à l'avant de l'appareil
(32 places) donnant droit à un service de

super-luxe,
• une «classe affaire» (environ 130 siè-

ges) bénéficiant d'un service privilégié
(boissons alcoolisées gratuites pendant le

vol, etc.),

• une «classe économique», qui
comprend environ 220 sièges, réunissant
tous les tarifs spéciaux et offrant le même
service que celui donné dans la classe éco-

nomique actuelle. > r.

Les tarifs week-end
de Swissair

Depuis le 1er novembre, Swissair a

baissé le tarif de ses vols de fin de semai-
ne à destination de l'Allemagne fédérale.
Les réductions peuvent atteindre 19%.

Ainsi, le vol Zurich-Francfort et retour
revient à 192 francs au lieu de 237 francs,
à condition que les deux trajets s'effec-
tuent un samedi ou un dimanche; la vali-
dité du billet s'étend sur un mois dans la

plupart des cas. Zurich-Hambourg-Zu-
rich coûte 383 francs (468) et Cologne 255
francs (316). ats

/(près /a 3/.sparit/oii 3e S/17"/t, a été créée,

avec /'a/de de SWmair, /a Compagnie de

transport aér/en (C7M ); vote/ /e nouve/ etn-
b/ème de /a compagnie c/iarter romande.

L4SLJ

Avianca: non stop
Europe-Colombie

Créée en 1920, la compagnie aérienne
Avianca («The Co/omè/on mteiTiafiotia/
a/r/tnes.») est la deuxième plus ancienne
compagnie du monde (après KLM) et la
première d'Amérique. Elle assure chaque
semaine 4 vols hebdomadaires entre l'Eu-
rope et le Nouveau Monde: Francfort-Pa-
ris-Madrid à destination de St. Juan/Bo-
gota (avec escale à Caracas); Zurich-Ma-
drid, vers la même destination: Londres-
Madrid-Barranquilla, à destination de
Bogota (il s'agit en l'occurence de l'uni-
que «non stop» entre l'Europe et la Co-
lombie) d'où Avianca assure des connec-
tions immédiates vers une vingtaine de
villes d'Amérique du Sud et vers les Etats-
Unis. Le service entre l'Europe et St.

Juan-Caracas-Bogota est réalisé par un
Boeing 747. r.

Ce grand rendez-vous d'agents de

voyages et autres professionnels du touris-
me du monde entier servira également de
cadre à une exposition touristique profes-
sionnelle et à une bourse du tourisme au
Palais des congrès et des expositions de la
capitale espagnole. Au programme du
congrès de la FUAAV. que préside
AL Robert L. A/cA/it/Zen. figurent notam-
ment une cérémonie d'ouverture, l'assem-
blée générale, un séminaire sur la produc-
tion et la distribution des voyages, ainsi
que diverses séances de commission et un
banquet de gala pour la clôture.

Le 1er Symposium international des tour
operators

Le jeudi 16 novembre, se tiendra le 1er

Symposium international des tour opera-
tors sur le thème suivant: «Les années 30:
tour operators, sommes-nous pré/s.'».

11 s'agira, à cette occasion, de détermi-
ner l'évolution du transport aérien régu-
lier et affrété par rapport à la production
de voyages, en tenant compte de la dimi-

/ ^
Dictionnaire des termes
et abréviations

Le Lexitour
Fruit de 8 années de travail, le Le-

xitour, premier dictionnaire des ter-
mes et abréviations du tourisme, est

récemment sorti de presse.* Inutile
de souligner l'intérêt d'un tel ouvra-
ge, conçu à l'usage des profession-
nels francophones du tourisme, en

particulier du voyage. Son auteur est

d'ailleurs un agent de voyages bien

connu, M. Jean-Jacques Olivier,
dont le travail devrait avantageuse-
ment compléter le petit dictionnaire
de l'Académie internationale du tou-
risme (Monaco).
* Lex/four, £3/f/otis roar/st/puer m-
fernar/onafes, 40, me du Co/irée,
F- 7535/ Raw Cedex 0S, 25 FF /rati-
co, ou au délai/, 35, me du Co/ièée, à
Farts.

v y

Chemins de fer
«Benelux Tourrail»

Les résultats de l'année 1977 s'étant
avérés satisfaisants, les chemins de fer
néerlandais, luxembourgeois et belges ont
décidé de renouveler en 1979 la vente des

cartes «Benelux Tourrail». En 1978, du
1er mars au 30 septembre, les titulaires de

cette carte ont donc pu circuler librement
sur l'ensemble des trois réseaux. Les prix
de vente sont restés inchangés: 1880

francs belges pour la 2e classe et 2820

francs belges pour la première classe.

Deux améliorations ont été apportées:
les enfants de moins de 12 ans ont pu
voyager à moitié prix et un dépliant expli-
catif «Tourrail» va être édité conjointe-
ment par les services officiels du tourisme
et les réseaux ferroviaires des trois pays.

sp

La SNCF en 1977
L'année 1977 a été marquée à la SNCF
par la poursuite d'une politique d'écono-
mie et de rigueur en vue de rationnaliser la
gestion et par une nouvelle impulsion don-
née à la politique commerciale dans le but
d'adapter 1'ofTre de transport aux besoins
différenciés des clients.

Pour ce faire, une restructuration est
intervenue au niveau de l'organisation
commerciale: d'une part, la direction
commerciale a été scindée en deux direc-
tions spécialisées «voyageurs» et «mar-
chandises» et, d'autre part, les tâches ont
été redistribuées entre les fonctions
«transport» et «commercial».

L'accueil dans les gares
Dans le domaine du trafic voyageurs,

qui a marqué une légère progression, les

efforts ont porté sur l'accueil dans les ga-
res: meilleure information des voyageurs,
«services complets», suppression des
contrôles d'accès et de sortie, rénovation
des bâtiments.

En ce qui concerne les marchandises,
on a noté un accroissement des transports
combinés qui a contribué à atténuer les

effets du recul des transports lourds. Par
ailleurs, de nouveaux moyens techniques
et commerciaux permettent d'offrir aux
clients les solutions les mieux adaptées à

leurs problèmes particuliers, entre autres
dans le domaine de l'amélioration des

acheminements en régime accéléré et en
régime express.

En matière d'investissements, la mo-
dernisation du parc d'engins à moteurs

nution des tarifs aériens publics et de
l'augmentation des tarifs à la demande.
Les représentants de l'industrie aéronauti-
que, des transporteurs IATA, des compa-
gnies de vols affrétées et des autorités de
l'aviation civile sont invités à prendre part
à la séance.

• Les caractéristiques et les tendances en
matière de /ogemetit e/ 3e services cm so/
seront définies dans un esprit prospectif,
du point de vue d'une importante chaîne
d'hôtels, d'un agent récepteur, d'un tour
operator, etc.

• On se livrera également à une brève
analyse de /'ainé//oral/oii 3n prot/n/l par /es

loar operators, en tenant compte de la
concurrence, des consommateurs et des

législations qui les défendent.

• Enfin, divers autres sujets seront abor-
dés, tels que la fixation des prix, l'attitude
des pays hôtes, les interventions gouver-
nementales et la bureaucratie, la techno-
logic et l'accroissement de la part du reve-
nu disponible dévolue aux producteurs de

voyages. r.

Le jubilé de la Fédération suisse des

agences de voyages

Z?o/i a/i/iiversfliiW
git'// est p/a/sant d'inaugurer une nou-

ve//e mbrigae en s'acgii/tfaiif de Fagtéab/e
devoir d'adresser une gerbe de /é//citaf/ons
el un boi/gi/et de bons vieux d ses /ecleurs/
Oui, nous avons /e p/a/s/r de souba/ler un

joyeux anniversaire d /a Fédéral/on suisse
des agences de voyages (FS/f F) el d tous
ses membres gui /éleronl, demain vendredi
3 novembre, un bien sympath/gue c/nijuan-
fena/re.

7923-/975: c'est un demi-s/èc/e d'b/sioi-
re gui est aussi un demi-s/èc/e de tourisme,
des lim/des débuts du frq/îc aérien interna-
t/ona/ d /'ère des «y'umbo-y'efs* Des ej/orts
accomp/ts par gue/gues agents de voyages,
regardés comme des paras/tes ou presgue,
pour permettre d une poignée de pr/vi/ég/és
d'a//er séjourner sur /a Côte d'/lzur... jus-
gu'aux tetbn/gues nouve//es d'une pro/es-
s/on moderne, partenaire d part entière et
estimé des transporteurs, des bôte/iers et
autres prestataires tour/st/gues, n'en dép/ai-
se d A/. G//berf 7ri'gano/ Le coup d'au/ re-

trospecti/jeté sur /'Aisto/re de /a Fédéral/on

par ses responsab/es actue/s, te/ gu 7/ appa-
ra/t dans /a p/ague!!e rédigée a cette occa-
s/on, permet d'en savoir p/us sur /'évo/ut/on
d'une a///ance gui n 'aura pas /ait mentir /e

cé/èbre adage: L'un/on /ait /a/orce.
/I ujourdViui, en ejjet, /a FS/1 F compte

7/3 membres acfijs gui exp/o/lent d côté de

/eurs sièges principaux 739 succursa/es en
Suisse, auxgue//es // convient encore
d'ajouter 730 membres passi/s. Frob/èmes

d'étb/gue pro/ess/onne//e, de co//aboral/on
infewal/ona/e, de re/at/ons avec ses pri/iet-
paux partenaires, de trajîc, de protection
des consommateurs: /a Fédération suisse
des agences assume ses responsabi/ifés dans
de nombreux domaines, en étroite co//abo-
rat/on avec /a Fédération un/verse//e des as-

soc/at/ons d'agences de voyages (FLU .4 F).
Faiseurs de rêves et marchands d'éva-

s/on, magiciens des distances et maîtres de

p/a/s/rs, /es agents de voyages de 7 9 73,

peut-être p/us gue ceux de jadis, ne do/vent

pas oub/i'er gu'i/s manient guof/d/ennemenf
une mat/ère /ragi/e: /e b/en-étre de /'Aom-

me. // ne /audra/t pas gue, par s/mp/e mer-
canti/isme ou comp/ic/té ma/adro/îe, /es

gens du voyage se servent de /a foi des

grands nombres ou de /'uw'versa/i'fé du /ou-
risme pour gue /e b/en-étre des uns jâsse /e
ma/Aeur des autres. Ou gue /'éc/af et /e su-

per/afi/ des prospectus cachent /es réa/i'tés
de /a vie guol/d/enne dans /es pays tourist/-
guemenf congu/s. La respotisabi/tlé de /'a-

gent de voyages, du «tour operator» d /'em-

p/oyé de comptoir, est engagée dans chague
phase du processus tour/sf/gue: création,
organisation, promotion, in/ormat/on, opé-
rat/on. C'est une altitude, votre un état
d'esprit, gui n'est point évidente /orsgue
chague jour /e pro/ess/onne/ se perd dans
/es méandres de /'embrt>ui7/amim' des tari/s
et d'une /orêt de s/g/es. Car, derrière /es

produits, //y a des hommes.

gui sont aussi précieux gue /e petit ot-

seau gui sert d'emb/ème à /a Fédéral/on
suisse des agences de voyages. Ft au bon-
heur desgue/s nous dédions ces //gnes et

foules ce//es gui seront pub/tées dans 7a Re-

vue tour/sf/gue gu/ gu/tte aujourd'hui son
n/d. dosé Seydoux

électriques s'est poursuivie, plusieurs élec-
trifications de lignes ont été réalisées et la
construction de la nouvelle ligne Paris-
Sud-Est est entrée dans une phase active.
D'autres grands travaux se sont poursui-
vis, sans oublier toutefois la poursuite de
la modernisation de l'infrastructure, de
l'automatisation des passages à niveau, de
la modernisation des équipements de sé-

curité et des télécommunications. sp

Trafic voyageurs en Irlande
Pour les chemins de fer irlandais (Co-

ras lompair Eireann), l'année 1977 avait
déjà été une année record avec une pro-
gression des trajets voyageurs de 10% par
rapport à 1976. En 1978, cette tendance
ne fait que s'accentuer. C'est ainsi qu'on
enregistré au cours des 5 premiers mois de
l'année une augmentation de ce trafic de
13% sur les grandes lignes du réseau et

que le seul mois de mai a connu une pro-
gression de 16%.

Ces résultats ont été atteints grâce à un
éventail de services rapides et fréquents, à

des temps de trajets réduits entre les

grands centres et à une gamme de tarifs
permettant de concurrencer l'automobile.
De par ces avantages, le train attire à lui
de nouveaux types de clientèle tels que les

banlieusards, les étudiants et les vacan-
ciers. Ainsi, depuis le mois de juillet, il
existe un nouveau service rapide en fa-
veur des vacanciers reliant Cork à Killar-
ney el desservant Clonakilty, Skibbereen,
Glengariff et Klenmare. sp

Lisez e/ /a/tes /ire

l'Hôtel-Revue
le principal hebdomadaire suisse

d'hôtellerie et de tourisme

Foire /ottrtjo/ spécta/isé.'
v /

Four /e /50e anniversaire 3e /a naissance <7'7/enry Dunanf, on a procé3é au baptême 3e
/'av/on-ambu/ance gui portera /e nom 3u/om/afeur 3e /a Cro/x-Rouge. // s'ag/f 3'un appa-
re// 3e /a Gar3e aérienne suisse 3e sauvetage (G/t S5); sur notre photo, A7. /f /exan3re 7/ay.
président 3u C/CR, /ors 3e cette cérémonie gui s'est 3érou/ée à /'aéroport 3e Genève-
Co/ntr/n. ' /(EL)

USA: libre concurrence pour les
compagnies aériennes nationales
Le président américain, M. Jimmy Carter, a signé récemment la loi qui prévoit la
levée de pratiquement toute réglementation de la concurrence entre compagnies
aériennes américaines. Cette législation, a souligné le chef de la Maison Blanche,
est une victoire pour les consommateurs et une mesure anti-inflationniste impor-
tante.

Du 11 au 17 novembre 1978 à Madrid

Le 12e congrès mondial de la FUAAV
Se voulant une plateforme de discussion de la politique mondiale du tourisme, le
12ème congrès de la Fédération universelle des associations d'agences de voyages
(FUAAV) aura lieu cette année à Madrid du 11 au 17 novembre. Thème général du
congrès: «Les rapports entre producteurs et revendeurs de circuits».
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Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

Hotel
Schweizerhof
7270 Davos Platz
Erstklasshotel, 170 Betten

sucht für lange Wintersaison

2. Oberkellner/
Winebutler
Etagenportier
Lingeriemädchen

Offerten von qualifiziertem Personal mit Foto
und Zeugniskopien an Dir. Paul Heeb.

8398

Für unser gut frequentiertes Restaurant in der
Stadt Zürich suchen wir per I.Dezember
oder nach Übereinkunft einsatzfreudige(n),
im Gastgewerbe erfahrene(n)

Aide du patron
Ihr Aufgabenbereich:
Überwachen und Mithilfe im Service sowie
Buffet
Vertretung des Patrons (Bürokenntnisse er-
wünscht)
Wir bieten ihnen ein gutes Salär, gutes Be-
triebsklima sowie geregelte Arbeitszeit.

Ihre ausführliche, schriftliche Offerte ist erbe-
ten an

Restaurant Du Nord
Herrn Franz Ilmer
Bahnhofplatz 2, 8023 Zürich 8356

Hotel Trümpy
Zürich

Zufolge Auslandsaufenthalt verlässt uns eine
bewährte Mitarbeiterin. Suchen Sie eine in-
teressante Jahresstelle als

Hotelsekretärin
per I.Dezember 1978 oder nach Überein-
kunft?

Ihre selbständige Tätigkeit:
Réception, Kasse NCR 42, Telefonbedienung,
mündlicher und schriftlicher Verkehr mit un-
serer internationalen Kundschaft

Wir bieten:
Neuzeitliche Arbeitszeit (jeden 2. Sonntag
frei), gutes Arbeitsklima, den Leistungen an-
gepasstes Salär, beste Sozialleistungen. Auf
Wunsch Personalzimmer.

Wir erwarten:
Praktische Erfahrung (keine Anfängerin) so-
wie Deutsch, Französisch und Englisch, evtl.
Spanisch oder Italienisch.

Bewerberinnen richten ihre Kurzofferte an

Hotel Trümpy
Limmatstrasse 5, 8005 Zürich
(beim HB und SR Terminus)
oder telefonieren Sie uns einfach:

Telefon (01)42 54 00, Frau Trümpy oder Frau
Hugelshofer

8348

fiottlTiefenau
Jûridl

Steinwiesstrasse 8-10
CH-8032 Zürich
Telefon 01 32 24 09/32 82 46

Alle Zimmer mit Privatbad/Dusche/
WC, Telefon, Radio, Mini-Bar

Eigene Parkplätze

Grosser Garten/Sonnenterrasse

Das ruhig gslagana Hotel
Im Zentrum von Zürich

Unser mehrjähriger

Aide du patron
macht sich selbständig. Als seinen Nachfolger suche ich einen jungen
Berufsmann mit abgeschlossener Kochlehre, guten Sprachkenntnissen
(D/F/E, evtl. I) und mit angenehmen Umgangsformen, der mich in mei-
nem Betrieb voll und ganz unterstützen und vertreten kann.

Das Arbeitsgebiet umfasst die Mithilfe in unserem kleinen, intimen Re-
staurant, die Ablösung unseres Alleinkoches/Küchenchefs an dessen
Freitagen, die Mithilfe in Werbung, Administration, Réception, Gäste-
buchhaltung (NCR 42) und die Vertretung von mir gegenüber den Gä-
sten und dem Personal.

Selbstverständlich werde ich Sie, bei vollem Gehalt (Pensionskasse, 5-
Tage-Woche, 3 Wochen Betriebsferien über Weihnachten/Neujahr),
gründlich in Ihr Arbeits- und Verantwortungsgebiet einarbeiten. Erfah-
rung im Service und in der Administration ist nicht unbedingt erforder-
lieh. Wichtiger ist mir, dass Sie viel guten Willen und Elan mitbringen,
um Ihre neue Aufgabe mit Freude anzupacken.

Eintrittsdatum: anfangs Januar 1979 oder nach Vereinbarung.

Ich freue mich auf Ihre Offerte mit Foto und Gehaltsansprüchen.
Ihr Beat R. Blumer

8274

^PARK^^ KURHAUS

Wir suchen für die kommende Wintersaison bis Ende März noch
folgende Mitarbeiter(innen)

Küche

Saal

Saucier/Sous-chef
(Winter- und Sommersaison)

Chefs de partie
(Winter- und Sommersaison)

Chef pâtissier
Kaltmamsell
Commis de cuisine
(mit Erfahrung)

Commis de rang
Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten an

Dir. K. Uli
Park Hotel Kurhaus, 7500 St. Moritz
Telefon (082)2 21 11

«1': *5 >

8165

Hotel-Restaurant
Weisses Kreuz
3800 Interlaken

sucht für sein Spezialitäten-
Restaurant

Serviertochter
Eintritt: 15. Dezember oder
nach Übereinkunft

Gerne erwarten wir Ihre Of-
ferte oder Ihren Anruf.
R. Bieri
Telefon (036) 22 59 51 8074

Hotel Regina Therme
3954 Leukerbad VS

Wir suchen eine

qualifizierte

Sekretärin
für Dezember 1978.

Melden Sie sich im

Hotel Römerhof
3954 Leukerbad
bei Familie Loretan
Tel. (027) 61 19 21 8284

Grand-Restaurant
Tea-room / Confiserie

«Schuh»

3800 Interlaken
am Höheweg

sucht auf Anfang/Mitte Dezember in Jahres-
stellen qualifizierte

Serviertöchter
Gute Verdienstmöglichkeit nebst geregelter
Arbeits- und Freizeit.

Offerten sind erbeten an

Familie F. Beutler
Telefon (036) 22 94 41 8412
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PèlACE
HOTEL ST. MORITZ

Palace Hotel, 7500 St.Moritz/Tel: 082/21101.

sucht für die Wintersaison 1978/79

Journalführer
Warenkontrolleur
Bonkontrolleur/euse
Telefonistin
Zimmermädchen
Badmeister
Garderobier-Chasseur

(Chesa Veglia)

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an

Palace Hotel, 7500 St. Moritz
Telefon (082) 3 38 19 oder 2 11 01. 8411

Berghaus Horneggli
3778 Schönried

sucht für lange Winfersaison

Jungkoch
Hilfskoch
2 Serviertöchter
1 Küchenmädchen

Geregelte Freizeit.
Zeitgemässe Entlohnung.
Gratis Skiabonnement.

Farn. Gottfr. Ginggen
Telefon (030) 4 27 57 oder (030) 2 16 43 8242

hotel
Planen

Sie Werden
Ihre Sie

hotel
revue
• Das Fachorgan für Hôtellerie und Fremdenver-

kehr

• Attraktiver Stellenanzeiger

• Erscheint jeden Donnerstag

Name:

Vorname:

KsrriArpi Ahnnnpnt Beruf:

t-fVCll I Ivrl Gr IaUUI II 1 V^B 1 Ii
Strasse:

Für Fr. 46.- pro Jahr (Inland) oder Fr. 60.- pro Jahr (Ausland) erhallen
Sie die HOTEL-REVUE jede Woche ins Haus. Lückenlos. Nur so sind
Sie sicher, keinen Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre be-

rufliche Laufbahn entscheiden könnte.

Für Luftpost-Abonnement bitte anfragen!

PLZ/Ort:

r HOTEL-REVUE

l Postfach, 3001 Bern
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Kulm Hotel, St. Moritz
Haus allerersten Ranges

sucht für kommende Wintersaison

Loge Telefonist(in)
Büro Bonkontrolleur/euse
Küche Sous-chef

2. Chef pâtissier-
confiseur

Etage Zimmermädchen
Tournante
Portier-Tournant

Casino-
Dancing Commis de bar

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind er-
beten an

Kulm Hotel
7500 St. Moritz
Telefon (082) 2 11 51 7959

Grand Hotel Belvedere
7270 Davos Platz

sucht für Wintersaison

Küche Chef pâtissier
Saal/Grill Winebutler

Chef de rang
Commis de rang

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an

Toni Morosani jr.
Grand Hotel Belvedere
7270 Davos Platz 8392

Hotel Hold
sucht für lange Wintersaison jungen, initiati-
ven v

Küchenchef
sowie

Saaltochter
Schweizerin

Offerten sind erbeten an

Hotel Hold
7050 Arosa 8403

Der Storchen in Schönenwerd, zwischen
Aarau und Ölten, ist ein altbekanntes Haus
mit modernsten Einrichtungen. Für die Kü-
chenbrigade suchen wir einen

^ " Hotel
Storchen

Schönenwerd

Koch
in Jahresstelle

als Stellvertreter unseres Küchenchefs.

Zeitgemässe Anstellungsbedingungen, gere-
gelte Arbeitszeit.

Wir bitten um Kontaktnahme.

Hotel Storchen, 5012 Schönenwerd
Tel. (064) 41 47 47 8363

Storchen-Grill • Storchen-Snack* Bar-Dancing • Kegler-Pic
Säle für 8-300 Personen • alle Zimmer mit Bad «120 Park-

plätze R.M.Dönni

JclmoliGlatt
Wir suchen per sofort oder nach Vereinba-
rung, zur Ergänzung unseres Teams, in unse-
re modern eingerichtete Küche einen

Koch und einen

Jungkoch
Geregelte Arbeitszeit, sonntags frei. Alles
weitere bei einer persönlichen Besprechung.

Bitte rufen Sie uns an.
JELMOLI GLATT SA, Personalbüro
8301 Glattzentrum bei Wallisellen
Tel. (01) 83 44 11, int. 517 P 44-3600

Achtung, Welschland!
Möchten Sie gerne in Lau-
sänne oder Genf arbeiten?
Wir suchen

Kellner
Serviertöchter
Köche
div. Hilfskräfte

Sie erreichen uns unter Tel.
(01) 242 17 61 bis 18 Uhr,
R. Vogel.

P 44-61

Wir haben ab sofort eine of-
fene Stelle für

einen Koch oder
eine Köchin

sowie für eine

Kochpraktikantin
Sie .können uns telefonieren
oder Ihre schriftliche Bewer-
bung schicken an

G. + E. Schmid
Hotel Bären, 3177 Laupen
Telefon (031)94 72 31 8181

RESTAURANT

3JSS ^ \ %

kornhauskelle:
GRANDE CAVE BER

Wir suchen nette(n), freundli-
che(n)

Serviertochter oder
Restaurationskellner

Eintritt nach Übereinkunft.
Guter Verdienst nebst gere-
gelter Arbeitszeit.

Fachkundige Person wende
sich an:

Th. Gerber
Postfach 124,3000 Bern 7
Telefon (031) 22 11 33

7631.

horeLbRei königc
S6V6L6N

<0-1

Gesucht

2 Buffettöchter
1 Serviertochter

Eintritt so rasch als möglich.

Wir erwarten Ihren telefoni-
sehen Anruf.

Hotel Drei Könige
9475 Sevelen
Telefon (085) 5 54 22 8161

Hotel Wildstrubel
3775 Lenk

Wir suchen auf den 15. De-
zember 1978 (Jahresstelle)
jüngeren, gut ausgebildeten

Sous-chef/Saucier
in kleinere Brigade. Möglich-
keit im Frühjahr oder Herbst
1979 die Stelle unseres Kü-
chenchefs zu übernehmen
(ä-la-carte-kundig, Lehr-
lingsausbildung).

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

F. Schürch
Hotel Wildstrubel, 3775 Lenk
oder Tel. (030)3 15 06

8187

Gasthof Stalden
8965 Berikon-
Mutschellen

Wir suchen nette, versierte

Serviertochter
Servicelehrtochter

für Speiseservice.

Geregelte Freizeit, hoher Ga-
rantielohn, auf Wunsch Zim-
mer im Haus.

Anfragen bei Farn. Küster

Telefon (057)5 11 35 8164

©aftfjof gum
SBtjfee ftö&U
3532 3ägitml

Fam. F. Hiltbrunner
Tel. 031 911532

Dienstag Ruhetag

Wir suchen nach Überein-
kunft in Emmentaler Land-
gasthof freundliche, selb-
ständige

Restaurationstochter
zur Betreuung unser langjäh-
rigen Kundschaft.

Wir erwarten gerne Ihren An-
ruf.

Fam. Hirsbrunner
Telefon (031)91 15 32

In heimeliges
Restaurant im
Städtchen Laufen
(20 km von Basel)

suchen wir in unser kleines
Team 1 freundliche

Serviertochter
wenn möglich mit Franzö-
sischkenntnissen und im
Speiseservice gewandt.
Schichtbetrieb, geregelte
Freizeit, hoher Verdienst.

Sowie

1 Tochter
für Buffet und Lingerie.
Hoher Lohn, geregelte Frei-
zeit und Familienanschluss.

Hotel-Restaurant Lamm
4242 Laufen 8011

Hotel Krafft
sucht auf Ende Jahr
oder Übereinkunft

sprachgewandte

Service-Angestellte
(mit Service-Lehre) zur Füh-
rung von kleiner Brigade.

Melden bei

Frau Waldmeier
Telefon (061) 26 88 77 7849

HotelOpera
Dufourstrasse 5,8008 Zürich

Wir suchen in Jahresstelle,
per I.November oder nach
Übereinkunft,

Empfangssekretärin
mit Berufserfahrung

Zimmermädchen
Buffettöchter

Anfängerin kann angelernt
werden.

Offerten sind erbeten an die
Direktion.
Telefon (01) 47 76 00 (vormit-
tags)

8255

Für unsere bestbekannten
Hotels- und Restaurationsbe-
triebe in der Zentralschweiz,
Zürich und Ostschweiz su-
chen wir per sofort oder nach
Übereinkunft

Direktionsehepaare
Geranten/
Gerantenehepaare
diverses
Küchenpersonal
diverses
Servicepersonal

Offerten sind erbeten an

Direktor O. Müller
Brauerstrasse 27
8004 Zürich
oder Tel. (01)241 66 62
ab 18 Uhr. 8370

Gesucht |

Küchenchef
in Jahresbetrieb mit Som-
mer- und Wintersaison.
Geboten wird angenehmes
Arbeitsklima und guter Ver-
dienst.
3-Zimmer-Wohnung zur Ver-
fügung.
Eintritt nach Übereinkunft.

Serviertochter
service- und sprachgewandt.
In Saison- oder Jahresstelle.
Guter Verdienst. Kost und
Logis im Hause.
Eintritt per sofort oder nach
Übereinkunft.

Offerten erbeten unter Chif-
fre 8316 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

ZERMA1T
Hotel Pollux

Wir suchen für die kommende Wintersaison
für unser neues 4-Stern-Hotel noch folgende
Mitarbeiter:

Küche: Chef de partie
Restaurant Restaurationstochter
(Arvenstube
und Pinte) Buffetdame

Ihr Anruf oder schriftliche Bewerbung würde
uns freuen.

Fam. Otto Taugwalder
Hotel Pollux, 3920 Zermatt
Tel. (028) 67 19 46 8371

JUNGFRAU Hofe/- und ftesfauraf/onsbefr/ebe

ßu//ef K/e/ne Sc/ie/ctegg
Hofe/ £/gerg/efsc/jer
G/efsc/ierresfauranf Jung/rau/oc/j

Für das Bahnhofbuffet Kleine Scheidegg su-
chen wir für die kommende Wintersaison
oder in Jahresstelle einen

Oberkellner
Sind Sie sprachenkundig, gewandt und ha-
ben Sie einen Sinn für Organisation und Zu-
sammenarbeit, so erwarten wir gerne Ihre Be-
Werbung mit den üblichen Unterlagen an das

Administrationsbüro
Jungfrau Hotel- und Restaurationsbetriebe
c/o Hotel Metropole
3800 Interlaken 8375

Wir sind ein modernes Erstklasshotel beim
Bahnhof und neuen Rathaus in St. Gallen.

Unser langjähriger Chef de service verlässt
uns infolge Heirat.

Wir suchen für diesen Posten eine talentierte
Restaurationstochter als

Chef de service
Ich möchte mit einer fähigen Person loyal zu-
sammenarbeiten und ihr ein grosses Mass an
Verantwortung und Selbständigkeit überlas-
sen.

Eintritt sofort.

Offerten sind erbeten an
E. Leu-Waldis
Hotel Walhalla, 9001 St. Gallen
Telefon (071 22 29 22 8383

Schwanen Rheinfelden

Zur Ergänzung unserer Küchenbrigade su-
chen wir:

Chef de partie
und Commis de cuisine

Eintritt sofort oder nach Übereinkunft.

Wenn Sie Freude an einer vielseitigen Arbeit
in einer mittleren Brigade haben, erwarten wir
gerne Ihre Offerte oder Ihren Anruf.

Telefon (061)87 53 44.
Familie H. Brun 8087

HOTEL

C.crniDius DAVOS - PLATZ

Wir suchen in Jahresstelle

1. Sekretärin
ab sofort, mit Hotelerfahrung,
D, F, E, ADS/NCR-kundig.

Offerten sind erbeten an

Hotel Terminus
7270 Davos Platz
Tel. (083) 3 77 51 8386
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Für eine tüchtige, humorvolle und unkomplizierte
Dame...
oder für einen einsatzfreudigen, lebenslustigen und
schwungvollen Herrn

hätten wir den Posten als

::: Aide du patron
zu besetzen.

Die Stelle eignet sich sowohl für Interessenten, die
sich für einige Zeit zuhause fühlen möchten, wie
auch für Nachwuchsleute, die eine gebotene Chan-
ce zu ergreifen wissen.

Die Kompetenzaufteilung kann je nach Fähigkeiten
und Anlagen geregelt werdeaund kann umfassen

- Einteilen und Überwachen der Buffet- und Office-
brigade, Mithilfe

- Organisation und Beaufsichtigung Hausdienst
und Putzerei

- Kontrolle Wäscheausgabe
- zirka 2 Tage pro Woche Ablösung Chefs de servi-

ce, Tournant(e)
USW.

Unser Team ist jung, unternehmungslustig und
durch den oft hektischen Betrieb auch leistungsbe-
wusst. Daneben pflegen wir die Fröhlichkeit, die in
unserem Gewerbe ja so wichtig ist und geben uns
Mühe, auch fachlich auf dem laufenden zu sein.

Wichtiger als eine Top-Ausbildung ist uns ein Star-
ker Charakter und guter Wille.

Wir lernen uns kennen, wenn Sie uns Ihre Unterla-
gen senden oder uns kurz anrufen.

BAHNHOFBUFFET, 4600 ÖLTEN
Telefon (062) 21 56 31, Hr. W. Hofmann

8325

^illlllllUli lllll IUI III HU lllll

Küssnacht am Rigi Tel.041-8126 81

Wir suchen

Serviertochter oder Kellner
auchAnfänger(innen) -,

Wir offerieren Ihnen

- geregelte Arbeitszeit
- gute Entlohnung
- Kost und Logis im Hause

Anfragen bitte an Dir. Hermann Bassi 8346

Sunstar Hotel
Lenzerheide
Ein modernes, zentral gelegenes,
sportliches Erstklasshotel mit
170 Betten
Restaurant, Terrasse, Bar, Hallenbad,
Sauna

Wir suchen für den Winter mit, Eintritt zirka
15. Dezember, noch folgende Mitarbeiter

Barcommis
(deutschsprechend)

Zimmermädchen
Bitte senden Sie Ihre Bewerbung an

Hotel Sunstar
7078 Lenzerheide 8385

Restaurant
Hallen- und Freibad
8304 Wallisellen

Wir suchen nach Vereinbarung als Jahres-
stelle für unser alkoholfreies Selbstbedie-
nungs-Restaurant

Dia Professionals
für Übersee-Stellen

HOTEX 11, rue du Mont-Blanc •

1211 Genève 1 - Tél. 022/32 93 75

MfoTC 57>2<i

gargitf zw mew, r/oc/z
WÎWiîs www s/e.

Das sollten für uns besorgen:

- der neue Logentournant
- die Economatgouvernante
- der Chef de partie
- der Commis de cuisine
- der Oberkellner
- der Barcommis
- die neue Barmaid

und der neue
- Hotelschreiner

Wir suchen per sofort für die Wintersaison
1978/79 qualifizierte Leute.

Offerten schriftlich oder te-
lefonisch an:
Herrn H. G. Radecke
kaufm. Direktor
Telefon (081) 39 11 81,
Telex 74125
7018 Flims Waldhaus

8315

Park Hotel Waldhaus
Die Oase zeitgemässer Hotelkultur

Grindelwald
Kleine Scheidegg

Erleben Sie einen Winter in
einem der schönsten Skige-
biete des Berner Oberlandes.

Gesucht für Wintersaison

junge Köchin

Offerten mit den
Unterlagen an

üblichen

H. Balmer
Restaurant Eigernordwand
3801 Kleine Scheidegg
Tel. (036)53 15 56

(036) 55 33 22 8281

Gesucht nach Saas Grund
bei Saas Fee ab sofort oder
nach Vereinbarung

Küchenchef
Kochlehrling

Küchengehilfe und ein Koch-
lehrling im dritten Jahr vor-
handen.

Familie G. Bumann
Hotel Alpha
Tel. (028) 57 20 06 8292

Gesucht für sofort oder nach
Übereinkunft

Köchin
oder Frau

mit guten Kochkenntnissen
in neues, modern eingerich-
tetes Tea-room in Uetendorf.
Geregelte Arbeitszeit, sonn-
tags frei.
Zeitgemässer Lohn.
Wohngelegenheit vorhanden
(Zimmer oder 2i4-Zimmer-
Wohnungen).
Tel. (033) 45 45 23 8293

Alleinkoch
Nebst den üblichen Sozialleistungen bieten
wir Ihnen die Gelegenheit, im neueröffneten
Restaurant in einer der modernst eingerichte-
ten Küche der Schweiz im Sektor Hallen- und
Freibad-Restaurants zu arbeiten. Zusätzlich
besteht die Möglichkeit, gratis das Hallen-
und Freibad zu benutzen. Auf Wunsch Zim-
mer vorhanden.

Interessenten melden sich bitte schriftlich mit
Lebenslauf, Foto und Zeugniskopien oder te-
lefonisch bei

A. Ringger
Restaurant Hallen- und Freibad
8304 Wallisellen (ZH)
Telefon (01) 830 68 80 8321

sucht auf
20. Dezember
1978

Servier-
tochter
mit Erfahrung
und Sprach-
kenntnissen
sowie

Buffet-
tochter
Offerten mit
Zeugnissen er-
beten. g^gg

In unserem Spezialitäten-Re-
staurant ist die Stelle der

Restaurationstochter
auf I.Dezember oder nach
Übereinkunft neu zu beset-
zen.

Die Stelle erfordert Selbstän-
digkeit im A-la-carte-Service.
Wir bieten hohen Verdienst,
5-Tage-Woche sowie im
Winter 1 Sonntag pro Monat
frei.

Offerten oder telefonische
Anmeldung an

Hotel-Restaurant Waldheim
6343 Risch
Farn. Schriber
Telefon (042) 64 11 55 8319

Gesucht für Wintersaison
1978/79 tüchtigen, selbstän-
digen

Alleinkoch
sowie

Saalkellner
(Schweizer bevorzugt)
in modernes 50-Betten-Hotel
(Halbpension).

Anfragen und Offerten erbe-
ten an

Hotel Ammann
7270 Davos Platz
Telefon (083) 3 41 30 oder
Telefon (083) 3 48 04

8244

Restaurant Feldschlösschen
Regensdorf

Zur Vervollständigung unse-
res Tearns suchen wir per so-
fort, in grösseren Betrieb,
Nähe Zürich,

Serviertochter
Buffettochter
Küchenbursche

Sehr guter Verdienst, gere-
gelte Arbeits- und Freizeit.
(Sonntags geschlossen.)
Sich melden bei R. Sauter
Rest. Feldschlösschen
8105 Regensdorf (ZH)
Telefon (01 840 20 30 8236

HOTEL
RESTAURANT

ROSSLI
AMDEN

sucht für Winfersaison, ab
1. Dezember oder nach Ver-
einbarung,

Serviertochter
für Restauration und Hotel
(evtl. Ausländerin mit guten
Deutschkenntnissen)
Guter Verdienst, geregelte
Arbeitszeit, junges Team.

Anfragen an

L. & R. Eberle
Tel. (058) 46 11 94 8388

sucht auf Mitte Dezember

Saaltochter
Kochlehrling

Offerten sind zu richten an

Hotel Mischabel
3906 Saas Fee
Telefon (028) 57 21 18

8323

Restaurationsbetrieb auf dem Platz Zug sucht
zur Ergänzung seines Personalbestandes
nette und tüchtige

Aide du patron
per sofort oder nach Übereinkunft. Guter
Lohn, geregelte Arbeitszeit, selbständige Ar-
beit.

Interessentinnen melden sich bitte unter Chif-
fre 8381 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Flughafen-Restaurants
Zürich

Ferienort im Mittelwallis
Restaurant-Pizzeria
d'Anzère
sucht für die Wintersaison

junges Mädchen
für den Service
Angenehme Arbeitsatmosphäre.
Telefon (027) 38 17 52/38 29 28

Hotel Adler
3715 Adelboden

Wir suchen für Wintersaison
1978/79

Barmaid
oder Barman
Serviertochter

Offerten an

P. Trachsel
Tel. (033) 73 21 61 8377

Hotel Post
7451 Bivio

Wir suchen für unser Dan-
cing «Lanzio Bar» nette

Barmaid
sowie

Serviertochter
oder Kellner

20. Dezember bis 20.
1979

April

Schriftliche Offerten sind zu
richten an:

A.Lanz
Hotel Post
7451 Bivio GR 8314

Wirsuchen

Serviertochter

Commis de rang

Commis de cuisine

Barhelfer

Officebursche

Wir bieten Ihnen geregelte Frei- und Arbeitszeit,
2 Tage frei pro Woche, einen überdurchschnitt-
liehen Lohn, Verpflegung in unserem
Personalrestaurant, ein schönes Zimmer in
unserem Personalhaus.

Wenn Sie gerne mehr über einen dieser Posten
erfahren möchten, rufen Sie uns an. Unsere
Herren Gerber oder Grohe werden Sie gerne zu
einer persönlichen Besprechung einladen.
Tel. (01)814 33 00

Flughafen-Restaurants
8058 Zürich-Flughafen 8169

Waldhotel National
7050 Arosa
160 Betten, Hallenbad

sucht für lange Wintersaison

1 Night-Auditor (NCR 42)

1 Telefonist(in)
wird auch angelernt

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten
an

W.Huber
Telefon (081) 31 13 51 8076

Für die Führung unserer Réception und für
die Leitung des dort eingesetzten Teams (2
Mitarbeiterinnen) suchen wir in Jahresstelle
erfahrene, selbständige

1. Sekretärin
Hotel

Storchen
Schönenwerd

Unser altbekanntes Haus liegt in unmittelba-
rer Nähe der Städte Aarau und Ölten.
Interessentinnen bitten wir um eine kurze
schriftliche Bewerbung oder um telefonische
Kontaktnahme (064/41 47 47, Herrn Dönni
verlangen).
Hotel Storchen, 5012 Schönenwerd 8364

Storchen-Grill • Storchen-Snack • Bar-Dancing • Kegler-Pic
Säle für 8-300 Personen • alle Zimmer mit Bad »120 Park-

plätze R. M. Dönni
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Grand Hotel Regina
3818 Grindelwald
sucht für Winter- und Sommersaison 1978/79

Chef de grill
für Nightclub - Dancing LA FERME; nur Abenddienst

Logentournant
Réceptionist
(Anfängssekretär)

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen an die Di-
rektion.

8343

Gesucht nach Saas Fee für lange Winter-
saison

Hotelfachassistentin
Commis de cuisine
Serviertöchter
oder Kellner

für Speisesaal,
können auch angelernt werden

Serviceangestellte
für Bar-Dancing

Offerten mit üblichen Unterlagen an

Farn. Supersaxo und Sierro
Hotel Dom, 3906 Saas Fee
Tel.(028)59 11 01 8387

GSTflflD
Modernes Hotel sucht per sofort oder nach Vereinba-
rung

Direktionsassistent(in)
Réceptionist(in)
Alleinkoch
Hilfskoch
Gouvernante
Vielseitiger, neuerer Betrieb mit Fitness-Center, ab-
wechslungsreicher Tätigkeit, gute Entlohnung.

Offerten an

Hotel Cabana
3792 Saanen-Gstaad
Tel. (030) 4 48 55 8362

Bergbahnen Scuol-Motta Naluns AG
7550 Scuol

suchen für ihr modern eingerichtetes Restau-
rant La Charpenna in Wintersaison

Koch (Jungkoch)
Eintritt I.Dezember 1978. Gute Entlohnung.
Geregelte Arbeitszeit (Arbeitsschluss
17.00 Uhr).
Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten
an die Direktion
Bergbahnen Scuol-Motta Naluns AG
7550 Scuol, Telefon (084)9 12 49 8311

Deluxe resort hotel with over600 rooms in the

Caribbean
has opening for experienced

Executive
Assistant Manager

We are looking for an applicant who seeks a
real challenge, has sound administrative
skills and is capable of supervising the «front
of the house» incl. Reservations, Reception,
Bellmen, Guest Activities, ect. Training and
coaching of local employees most important.
This is an outstanding career opportunity
with an interesting compensation package.

Please apply by airmail to

Gunter Muller, General Manager,
Mullet Bay Beach Hotel, P.O. Box 309,
St. Maarten, Netherlands Antilles.

8277

GRAUBÜNDEN SCHWEIZ

1100 m — 2800 m

Hotel Surselva
Flims-Waldhaus

Wir suchen für lange Winter-
saison, von zirka Mitte De-
zember bis Mitte April, noch
folgendes Personal:

Küche

Entremetier
Bar/Danclng

Barmaid
Wir erwarten gerne Ihre Of-
ferte mit den üblichen Unter-
lagen und Gehaltsansprü-
chen an die Direktion
HOTELSURSELVA
7018 Flims-Waldhaus 8313

Gesucht in bestbekanntes
Speiserestaurant per 1. De-
zember 1978

Saucier
(Chef de partie)
neben Patron und Lehrling.
5-Tage-Woche (Mittwoch
und Donnerstag geschlos-
sen).

Anfragen an:

O. Richard
Rest. Eckstein
8103 Unterengstringen
bei Zürich
Tel. (01) 79 41 55 8331

Hotel Schweizerhof
3818 Grindelwald

sucht zur Betreuung seiner
langjährigen Stammkund-
schaft tüchtige, sprachen-
kundige, jüngere Dame als

Chef de service
in kleine Brigade
eine im Hotelfach versierte,
jüngere Dame als

Stütze der Hausfrau
für die Aufgabenbereiche:
Zimmerdienst, Lingerie, Ré-
ception, Service.

Angebote mit den üblichen,.
Unterlagen an

Farn. Otto Hauser.
8372

Schnegg's Kaffeestube
Elsässerstr. 252, Basel

Gesucht junge, initiative

Gerantin
in kleines Café (30 Plätze),
angenehme Arbeitszeit
(abends sowie Samstag und
Sonntag geschlossen).
Tel. (061)43 07 02
(8 bis 11 Uhr) 7899

Mittleres Quartierrestaurant in Zürich
sucht für 2 bis 5 Tage in der Woche

Chef-Stellvertreter
mit praktischer Erfahrung in Küche
und Service/Buffet sowie einigen kauf-
männischen Kenntnissen (evtl. ehema-
liger Wirt).
Interessenten, die bereit sind, zuverläs-
sig und selbständig mitzuarbeiten und
gewohnt sind, selbst Hand anzulegen,
bieten wir eine gutbezahlte Stelle.
Evtl. kann Wohnung zur Verfügung ge-
stellt werden.

Angebote sind erbeten unter Chiffre
8347 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

ZERMA1T
Ascot Restaurant

sucht für Wintersaison

Serviertochter
auch Anfängerin.
Schreiben oder telefonieren
Sie uns.

Tel. (028) 67 11 09
19.00 bis 21.00 Uhr 8353

Das

Hotel Arlberg
in Lech, Kategorie A

sucht für die Wintersaison
78/79 zu besten Bedingun-
gen

Chef-pâtissier
Normale Arbeitszeit mit
freier Unterkunft und Ver-
pflegung.

Bewerbungen an die Direk-
tion mit Zeugnissen erbeten.

Telefon 05583 134
Telex 052-39122 8349

Hotel Marmotte
Wir suchen ab Anfang De-
zember für lange Wintersai-
son

1 Saaltochter
1 Hotelpraktikantin

(für Büro und Saal)

1 Zimmer- oder
Lingeriemädchen

Geregelte Arbeits- und Frei-
zeit, schöne Einzelzimmer
stehen zur Verfügung, ange-
nehmes Arbeitsklima.

Offerten an

Farn. W. Anthamatten
3906 Saas Fee
Tel. (028) 57 28 52 8354

In unsere nette Bar suchen
wir zuverlässige, attraktive

Bar-Praktikantin

Nur Abendbetrieb, jeden
Sonntag frei.

Hotel Linde, 5400 Baden
Tel. (056) 22 53 85

OFA 111.124.966

Lenzerheide

Gesucht per zirka Mitte No-
vember fleissiger

Jungkoch
in 1.-KI.-Café/Tea-room.
Zeitgemässe Freizeit und
Entlohnung.

Anfragen an
Café Tea-room Rihm
7078 Lenzerheide
Tel.(081)34 19 77 p 13-31017

Gesucht eine

Serviceangestellte D/F
in kleines Spezialitätenre-
staurant am Bielersee.

Garantielohn Fr. 2300.-.

Tel. (032)85 11 36
ASSA 80-62227

In unsere nette Bar suchen
wir zuverlässige, attraktive

Barmaid
nur Abendbetrieb, jeden
Sonntag frei.

Hotel Linde, 5400 Baden
Tel. (056) 22 53 85

OFA 111.124.966

Hotel
Restaurant Rössli
3292 Busswil b. Büren

Wir suchen nach Überein-
kunft nette, speiseservice-
kundige

Serviertochter
sowie

Koch
Hoher Verdienst, geregelte
Freizeit, Zimmer im Hause.

Farn. A. Rätz-Kipfer
Tel. (032) 84 23 56 8339

Hotel
Albana
7500
St. Moritz

Erstklassbetrieb im Zentrum
von St. Moritz, ganzjährig ge-
öffnet, sucht noch folgendes
Personal

Barmaid
(sprachenkundig)
nur Abenddienst

Restaurationstochter
oder -keilner
Saaltochter
oder -kellner

Offerten mit den üblichen
Unterlagen sind zu richten an

Heinrich J. Weinmann
Hotel Albana, 7500 St. Moritz

Hotel Parsenn
7260 Davos Dorf
vis-à-vis der Parsennbahn

sucht für Wintersaison 1978/79 tüchtige

Restaurationstochter
Offerten mit Zeugniskopien und Fotos sind
erbeten an

J. Fopp
Hotel Parsenn, 7260 Davos Dorf
Telefon (083) 5 32 32 8285

Am 29. März 1979 eröffnen wir unseren ersten MMM in
Zürich-Altstetten mit einem nach modernsten Ge-
Sichtspunkten konzipierten M-Restaurant.

Folgende Kader-Positionen sind noch zu besetzen:

Chef Backwaren-/
Traiteurverkauf
Küchenchef
Wir erwarten:

- verantwortungsbewusste, dynamische Persönlich-
keit

- einige Jahre Berufserfahrung
- gute Führungseigenschaften, Organisationstalent

Wir bieten:

- geregelte Arbeitszeit (43 Stunden pro Woche)
- die Möglichkeit, an internen und externen Weiterbil-

dungskursen teilzunehmen
- leistungsgerechtes Salär
- ausgezeichnete M-Sozialleistungen
Eintrittstermin: I.Januar 1979 oder nach Vereinba-
rung.

Wir bitten Sie, Ihre kurze schriftliche Bewerbung mit
Lebenslauf, Zeugniskopien und Foto uns zuzusenden.
Sie werden umgehend von uns hören.

GENOSSENSCHAFT MIGROS ZÜRICH
Personalabteilung
Pfingstweidstrasse 101,8021 Zürich
Telefon (01) 44 44 21

OFA 153.272.632

MIGROS
Der Schritt in eine

sichere Zukunft

Erstklasshaus in Winterthur sucht per No-
vember oder nach Übereinkunft tüchtige(n)

Serviertochter
Kellner

als Chef de rang.

Anforderungen
abgeschlossene Berufslehre, Tüchtigkeit und
Freude am Beruf sowie Sinn für Zusammen-
arbeit und selbständiges Arbeiten.
Wir bieten einen sicheren - wenn auch oft
hektischen - Arbeitsplatz in unserem sehr ge-
pflegten Stadtrestaurant mit internationaler
Kundschaft.

Bewerbungen sind zu richten zuhanden der
Direktion

Garten-Hotel Winterthur
Stadthausstrasse 4,8400 Winterthur
oder an Tel. (052) 23 22 31
Frau de Mol verlangen. 8219

Gesucht per 1. 12. 1978 oder nach Überein-
kunft

Küchenchef

Aide du patron
(gelernter Koch wird bevorzugt)
in modernen Schichtbetrieb der Zentral-
Schweiz.

Allgemeine Sonn- und Feiertage geschlos-
sen.

Schriftliche Offerten sind zu richten an

KATAG TREUHAND
Postfach 580
6002 Luzern P 25-3726

Von Anfang an dabei sein!
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Ihre
Stelle
beim -SERVICE

Wie wäre es mit einer leitenden Stelle in der
Westschweiz?

Auf Anfang 1979 wird im Kanton Waadt ein
verantwortungsvoller Posten frei, da der
gegenwärtige Stelleninhaber eine andere
Aufgabe im SV-Service übernimmt.

Für das Personalrestaurant eines Indu-
strieunternehmens in der Nähe von Lausanne
suchen wir initiative

Betriebsleiterin
mit sehr guten Französischkenntnissen, die
sich mit Umsicht und Verständnis für die wel-
sehe Mentalität um die Verpflegung der Mit-
arbeiter kümmert.
Es werden täglich zirka 180 Gäste zum Mit-
tagessen erwartet. Gute Kochkenntnisse sind
erwünscht; der langjährige Koch bedarf zeit-
weise der Unterstützung.

Wir erwarten:
eine Mitarbeiterin mit abgeschlossener gast-
gewerblicher oder hauswirtschaftlicher Aus-
bildung und Praxis, Führungsqualitäten, Or-
ganisationstalent und guten Umgangsformen.

Wir bieten:
zeitgemässe Entlohnung, gute Arbeitsbedin-
gungen, regelmässige Weiterbildung, fort-
schrittliche Sozialleistungen und gezielte
Einführung.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

SV-SERVICE Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1,8032 Zürich
Telefon (01) 32 84 24, intern 51, Frau H. Furter

P 44-855

Gesucht werden für die kommende Wintersaison, in gut
eingerichtetes Berghaus, zwei tüchtige, initiative

Köche
eine nette

Serviertochter
eine

Kassiererin
für Selbstbedienung.

Geregelte Freizeit, zeitgemässe Entlohnung und Zim-
mer im Haus werden zugesichert.

Offerten sind zu richten an die

Sesselbahn Schönried Rellerligrat AG
3778 Schönried (H. Ellenberger), Tel. (030) 4 19 39 8290

Mittelgrosser Restaurationsbetrieb in Zürich
sucht auf Frühling 1979 qualifizierten

Geschäftsführer-
Assistenten

Bewerber mit Erfahrung in Administration,
Einkauf und Serviceleitung senden ihre voll-
ständigen Unterlagen mit Lebenslauf unter
Chiffre 44-71844 an Publicitas, Zürich.

Wir bieten 5-Tage-Woche und angemessenes
Salär.

Im Oktober eröffnen wirvor
den Toren Basels unsere
Autobahn-Raststätte Pratteln
Zur Ergänzung unserer Brigade suchen wir noch
folgende Mitarbeiter:

3 Serviertöchter
(auch aushilfsweise)

2 Buffettöchter
(für SB Restaurant und Take-out)

2 Verkäuferinnen
(für Pâtisserie)

2 Hilfskräfte
(für Küche, Produktion, Reinigung und Wartung)

- moderne Personaleinrichtungen
- geregelte Arbeits-und Freizeit
- sicherer Arbeitsplatz in einem modern geführten

Betrieb

Für weitere Auskünfte wenden Sie sich an die

WINDROSE
Raststätte Pratteln AG
und verlangen Herrn M. R. Meier
Telefon (061) 81 02 22

BELVOIR RÜSCHLIKON
An schönster Aussichtslage am Zürichsee eröffnen wir am 8. April
1979 das neue Hotel-Restaurant BELVOIR.

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir per 15.3. 1979 oder
nach Übereinkunft folgende Mitarbeiter;

Sous-chef/Saucier
In einer modern konzipierten Küche vertreten Sie den Chef und
führen gleichzeitig den Saucier-Posten. Ihre Erfahrungen auch auf
anderen Posten der Küche kommen Ihnen bei der verantwor-
tungsvollen Aufgabe zu Nutzen.

Maître d'hôtel
Fachtechnisch sind Sie für den ganzen Servicebereich verant-
wortlich, betreuen aber hauptsächlich unsere anspruchsvollen
Gäste im Säumergrill.

Hostess de service
Unter Ihrer Obhut fühlen sich unsere Gäste in der Rüschliker-Stu-
be bald heimisch. Sie haben aber auch Freude, selber mitanzu-
packen, wenn's drauf ankommt.

Betriebsassistent
Ihre Grundausbildung haben Sie vorzugsweise im Service, damit
Sie die vielfältigen Aufgaben im Bankettsektor bewältigen können.
Aber auch mit vielen administrativen Belangen werden Sie bei
Ihrer abwechslungsreichen und interessanten Arbeit in Berührung
kommen.
Wir bieten einen neuen, vielseitigen Betrieb, den Leistungen ent-
sprechende Löhne, 5-Tagewoche und ein freudiges Arbeitsklima.
Wenn Sie gemeinsam mit uns - und einer Portion Begeisterung -
diesen Betrieb aufbauen wollen, dann senden Sie Ihre Unterlagen
an 8312

Peter Hürlimann, BELVOIR Rüschlikon
Säumerstrasse 37, 8803 Rüschlikon, Telefon (01) 724 02 02

Erfolg
im Gastgewerbe:

Interessiert Sie
- <.'« ,0- v jli :

Das Personah und Einkaufswesen?
Die Organisation und Kontrolle in den
Betrieben?
Die Führung von Betrieben (auch
selbständig)?
Die Zentral- und Betriebsadministration?
Die Buchhaltung?
usw.?

Dann kommen Sie doch zu uns! Wir führen auf dem Platz Zürich
und in der Westschweiz zirka 12 Restaurationsbetriebe und bieten
einem jungen (zwischen 26 und 28 Jahren), kontaktfreudigen
Mann eine gute Ausbildung bzw. Weiterbildung.

Was wir sonst noch bieten:

- bei ausserordentlichem Einsatz bezahlte Wirtefachschule
- eventuell Übernahme einer unserer Betriebe
- der Position entsprechende Entlohnung

Was wir von Ihnen erwarten:

- gelernter Koch mit Freude am Beruf
- kaufmännische Ausbildung und Servicekenntnisse, oder gelern-

ter Koch mit Hotelfachschule
- gute Allgemeinbildung und Auffassungsgabe
- gute Kenntnisse der französischen und italienischen Sprache

Eintritt per sofort oder nach Übereinkunft.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 8328 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Ä//r;yzz
j//i77<r;/Y;/x -
.V/YÄ

sucht per sofort
1 fach- und sprachkundige

Restaurationstochter
oder Kellner

in bestrenommierten Grill-
room.

Gerne erwarten wir Ihre
Zeugniskopien oder telefo-
nieren Sie uns für eine erste
Kontaktnahme.

Tel. (071)23 35 35, P. M usa.
8374

Achtung: Für Ski-Fan
Für Neueröffnung unserer
Bar gesucht per 15. Novem-
ber evtl. 1. Dezember 1978

Barmaid
Günstige Gelegenheit zum
Skifahren.
Arbeitsbeginn: 16 Uhr.

Offerten mit Foto an

Willy Burri
Bar Rest. Central
3920 Zermatt
Tel. (028) 67 33 24 8376

Nach Zermatt gesucht für
kommende Wintersaison

1 Jungkoch
2 Serviertöchter
oder Kellner

sprachkundig

Offerten sind zu richten an

Restaurant Le Mazot
3920 Zermatt
Farn. A. Zurbriggen 8401

Gesucht für zirka 2 Monate

Aushilfskoch
in gepflegten Hotel-Restau-
rantbetrieb.

Otto Jauch
Hotel Goldener Schlüssel
6460 Altdorf
Tel.(044)2 10 02 8399

Hotel Hirschen
3818 Grindelwald

sucht in Jahresstelle tüchti-
ge, sprachenkundige

Sekretärin
Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

Farn. Bleuer
Tel. (036) 53 27 77 8384

Samnaun
Der Wintersportort mit Charme

Für unseren Hotelbetrieb mit Hallenbad su-
chen wir für die kommende Wintersaison
noch folgende Mitarbeiter

Kellner
Serviertöchter
Zimmermädchen
Bademeister
Hausbursche
Skiverkäufer

Eintritt anfangs oder Mitte Dezember 1978.

Melden Sie sich bitte mit den üblichen Unter-
lagen bei

H. Zegg
Hotel Montana, 7551 Samnaun/Unterengadin
Tel. (084) 9 51 93 oder 9 52 44

8295

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir
eine freundliche

kaufm. Mitarbeiterin
für Telefon und Schalterdienst sowie ver-
schiedene Büroarbeiten.

Diese Aufgabe erfordert nebst einer spediti-
ven Arbeitsweise Freude und Geschick im
Umgang mit Menschen.

Eintritt sofort oder nach Übereinkunft.

Besoldung nach Aargauer Reglement, tur-
nusgemäss Samstags- und Sonntagsdienst.

Bewerbungen sind zu richten an die Verwal-
tung des

Regionalspitals Rheinfelden
4310 Rheinfelden
Tel. (061)87 21 21 8379

Sonne, Klosters

Gesucht für Wintersaison, evtl. Jahresstelle

Köche/Köchin
für A-la-carte-Service

Serviertöchter
mit Speiseservicekenntnissen

Praktikantin
für grosses Bergrestaurant, zur Mithilfe aller
anfallenden Arbeiten
Skifahren auf allen Anlagen der Madrisa-
Bahn gratis.

Offerten sind zu richten an

Ernst Salzmann
Hotel-Restaurant Sonne
7250 Klosters, Tel. 083/4 13 49 8178
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Wir brauchen Kader-Nachwuchs!

Die Devise «Nachwuchs aus den eigenen Reihen» ist ein wichtiger
und ernstgemeinter Grundsatz der Mövenpick-Personalpolitik.
Unser dreissigjähriges Unternehmen ist jedoch weiterhin in Ex-
pansion begriffen - sowohl in der Schweiz als auch im Ausland.
Um dieses Wachstum sicherzustellen, brauchen wir deshalb zu-
sätzliche Nachwuchs-Kader.

Wir suchen heute

zwei bis drei
Vollblut-Restaurateure

die wir nach einem massgeschneiderten Programm einführen und
ausbilden möchten, um sie dann in einem unserer Betriebe zuerst
als zweiten Mann, dann als Geschäftsführer einsetzen zu können.

Je nach Ihrer beruflichen Vorbildung und Erfahrung, werden wir
Sie zur Einführung in einem oder mehreren Mövenpick-Betrieben
in verschiedenen Chargen einsetzen. Wir werden Sie mit den
neuesten Techniken, Rezepten und Überlegungen zur Nouvelle
Cuisine vertraut machen, Ihnen die nötigen Weinkenntnisse in un-
seren Caves Mövenpick beibringen, Sie in allen Fragen des tech-
nischen Unterhaltes, der Buchhaltung, des Einkaufes, der Perso-
naladministration und der Schulung instruieren.

Was müssen Sie mitbringen? Unsere Idealvorstellung wäre, dass
Sie Koch gelernt, später eine Hotelfachschule absolviert haben
und bereits etwas Auslanderfahrung mitbringen.
Ihre Berufskenntnisse sind uns wichtig. Als ebenso wichtig erach-
ten wir aber Ihre positive Geisteshaltung, Ihre Liebe mit Menschen
umzugehen - mit Mitarbeitern und Gästen - und Ihre Fähigkeit, ein
wirkliches Team zu schmieden.

Wenn Sie all dies können, dann ist Ihnen eine langfristige Karriere
mit sehr guten finanziellen und beruflichen Aussichten sicher.
Gute Sozialleistungen sind bei uns eine Selbstverständlichkeit. Ein
Einsatz wäre sowohl in der Schweiz als auch in der BRD, eventuell
auch im übrigen Ausland, möglich.

Sind Sie interessiert? Dann erwarte ich gerne Ihre Bewerbungsun-
terlagen, die ich absolut vertraulich behandeln werde. Ich werde
Sie dann zu einem persönlichen Gespräch einladen, anlässlich
welchem sich alles weitere besprechen lässt.

Urs Imhof
Personaldirektor der Mövenpick-Unternehmungen
Zürichstrasse 77, 8134 Adliswil P 44-61

Bellevue Palace Hotel
Bern

In unserer Bar soll etwas los
sein!

Wir suchen deshalb eine
adrette, jüngere

Barmaid
mit Pfiff!

Grundlegende Fachkenntnis-
se und Sprachen sowie gute
Umgangsformen setzen wir
voraus.
Schreiben oder telefonieren
Sie unserem Personalchef, H.
Kunze. Er wird sich freuen,
Sie anschliessend zu einer
Beesprechung einzuladen.

Bellevue Palace Hotel Bern
Tel.(031)22 45 81 8350

Restaurant Altburg
8105 Regensdorf

sucht per sofort oder nach
Übereinkunft

Jungkoch/
Commis de cuisine
Chef de partie
Serviertochter

Geregelte Arbeits- und Frei-
zeit.

Offerten sind erbeten an

Familie Rosenberg
Tel. (01)840 32 60 8337

Unsere Ferienidee hat Erfolg.
Fröhliche Urlaubsgeselligkeit ist Trumpf!
Der Animateur wirkt mit. sie zu verwirklichen.
Das ist ein Beruf, kein leichter Modejob.
Haben Sie Lust zur Mitarbeit?
Als-

Animateur!
Ab März 1979 sucht ROBINSON:
• Sportlehrer - Schwimmlehrer - Yogalehrer
• Musikanimateure
• Allround-Animateure für Geselligkeit +

Show + Kreativ-Theater + länderkundliche
musische Programme

Wichtig sind:
• Freundlichkeit
• Zuverlässigkeit
• Einfallsreichtum
• Einsatzbereitschaft
• Freude an der Arbeit für unsere Gäste

• Sie sind zwischen 25 und 35 Jahre alt, unge-
bunden

• Sie sprechen Spanisch und/oder Italienisch
oder Französisch

• Sie haben Niveau, Charme, Ausdauer
• Ihre Begeisterung vermag unsere Gäste an-

zustecken

ROBINSON hat zehn Ferienklubs in südlichen
Urlaubsländern: die Freizeitbranche hat eine
Zukunft für Sie, wenn Sie leistungsbereit sind.
Warum sucht ROBINSON Sie bereits heute?
Wir wollen Sie kennenlernen. Sie ausbilden und
vorbereiten.

Tessin
Gesucht junger, tüchtiger

Alleinkoch
in Passantenrestaurant

sowie flinke

Serviertochter
Familie Burtscher
Restaurant Cristallina
6780 Airolo
Tel.(094)88 19 33 8368

Gesucht tüchtige, freundli-
che

Serviertochter
Offerten erbeten an

F. Carettoni
Speiserestaurant Krone
7500 St. Moritz
Tel. (082) 3 34 34 8402

Seehotel Schwert
6442 Gersau

sucht per sofort

Koch
Köchin
Serviertöchter

Gute Entlohnung.
Melden Sie sich bitte sofort
und unverbindlich.

Telefon (041)84 11 34 8408

Für unser Restaurant Cabana
suchen wir einen versierten

Chef de service
sowie erfahrene

Restaurationstöchter/
-keilner
Eintritt ist auf Mitte Dezember
erwünscht.

Interessenten wenden sich bitte
mit Lebenslauf, Lichtbild und
Zeugniskopien an

Heinz Hotz
Hotel Adula, 7018 Flims

8397Ii

Hotel Silberhorn
3818 Grindelwald
Tel. (036) 53 28 22

sucht für Wintersaison, mit
anschliessender Sommersai-
son,

Jungkoch

Bitte rufen Sie uns an, wir erklären Ihnen gerne
alle Einzelheiten. Telefon 0611 - 29 51 91

Bewerbungen sind mit den
üblichen Unterlagen an die
Direktion zu senden.

8382

Zweisimmen
Für die kommende Winter-
saison per 1. Dezember 1978
oder nach Vereinbarung su-
chen wir noch

2 Serviertöchter
1 Kellner

für Grill room

1 Barmaid
1 Buffetbursche
1 Hausbursche
2 Zimmermädchen

Melden Sie sich bitte unter
Telefon (030) 4 26 90
W.Herweg
Hotel Simmental
3770 Zweisimmen 8410

Am Servieren liegt's
wenn's schmecken soll.

Deshalb suchen wir für unse-
re Restaurants Habsburger-
grill und Landbeiz

freundliche

Service-
Mitarbeiter

Wir erwarten:

- Flair im Umgang mit
unseren Gästen

- Erfahrung im Speise-
service

Wir bieten:
- 5-Tage-Woche
- Schichtbetrieb
- sehr guten Verdienst
- auf Wunsch komfortables

Zimmer

Interessenten melden sich
doch bitte bei Albert Brug-
ger.

P 44-61

MdVSNriCK
SHOPPING" BRÜCKE

Würenlos
Tel. 056/74 01 61

Region Lausanne: Wir su-
chen für anfangs Januar
1979 für unser ungefähr 160
Plätze umfassendes Hotel-
Café-Restaurant

1 diplomierten Koch

Schweizer, bestausgewie-
sen, mit Erfahrung (idealer
Posten für Ehepaar).

Besoldung und Gewinnanteil,
Möglichkeit, das Geschäft
später zu übernehmen.

Senden Sie Ihre handschrift-
liehe Offerte unter Chiffre PV
30796 an Publicitas, 1002
Lausanne.

Flughafen - Restaurants
8058 Zürich-Flughafen
Telefon (01) 814 33 00

Per sofort oder nach Übereinkunft suchen wir einen

Betriebsassistenten
Wir bieten Ihnen einen vielseitigen, interessanten Posten, für die berufli-
che Weiterbildung sehr geeignet, zur Unterstützung des Betriebsleiters
n allen Abteilungen unseres modernen Restaurationsbetriebes.

Von unserem Betriebsassistenten erwarten wir
abgeschlossene Lehre im Gastgewerbe oder Hoteifachschule
Englisch- und Französischkenntnisse
Kontaktfreudigkeit
selbständige Erledigung von leichten administrativen Aufgaben.

Wenn Sie gerne mehr über diese Stelle erfahren möchten, schreiben Sie
uns oder rufen Sie uns doch gleich an. Unsere Herren J.-L. Gerber oder

Grohe werden Sie gerne zu einer persönlichen Besprechung einla-
den.

8334

»

*•••••••••••••••••*

Flughafen-Restaurants Zürich

ALEXASS DE It
Hotel Alexander

Basel
**** Hotel direkt bei der MUBA gelegen

Steckbrief: 100 komfortable Betten, Spezialitäten-Restaurant «au
provençal», attraktive Bar/Dancing.

Wir suchen für diesen vielseitigen, abwechslungsreichen Hotel-/
Restaurationsbetrieb mit Eintritt 1. März 1979 oder nach Überein-
kunft auch schon früher

Direktions-Ehepaar
Wir erwarten:

- solide gastgewerbliche Ausbildung
- kontaktfreudige, initiative Persönlichkeiten mit fundierten

Kenntnissen in der Restauration
- Flair für zeitgemässe Werbe- und Sales-Ideen sowie gute Bezie-

hungen zu Reiseveranstaltern

Sie erwartet:

- ein interessanter Hotelbetrieb, mit umsatzstarker Restaura-
tion

- nebst einer den Fähigkeiten und dem persönlichen Einsatz ent-
sprechenden Salarierung Erfolgsbeteiligung

Über Einzelheiten unterhalten wir uns gerne nach Eingang Ihrer
schriftlichen Bewerbungsunterlagen, welche vertraulich behan-
delt werden.

GAMAG MANAGEMENT AG, 6003 Luzern
Habsburgerstrasse 22 158

Flughafen - Restaurants
8058 Zürich-Flughafen

Auf I.Januar 1979 oder nach Übereinkunft suchen wir für unsere mit
modernen Maschinen eingerichtete Pâtisserie und Bäckerei mit 15 Mit-
arbeitern einen

Chef pâtissier
Wir wünschen uns eine Persönlichkeit, die

praktische Erfahrung in der Führung einer Pâtisserie- und Bäckerei-
brigade mitbringt,

- fähig ist, die Qualität unserer Waren ständig unter Kontrolle zu hal-
ten,

- Talent zum Organisieren des täglichen Produktionsplans für 19 Ver-
kaufsstellen am Flughafen besitzt.

Wenn Sie sich von dieser Stelle mit den hohen Anforderungen ange-
sprochen fühlen, schreiben Sie uns. Gerne erwarten wir ihre schriftliche
Bewerbung an unseren Personalchef, Herrn J.-L. Gerber.

8333

»

Flughafen-Restaurants Zürich

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft für unser
italienisches Spezialitätenre-
staurant versierten

Kellner oder
Serviertochter

Anfragen an: ofa 130.196455
Restaurant Gerberstube
Tel. (053) 5 21 55, Herrn oder
Frau Guidi verlangen.

Hotel-Restaurant Bären
3715 Adelboden

Wir suchen mit Eintritt auf
1. Dezember 1978

Serviertochter
Offerten an

P. Trachsel
Telefon (033)73 21 51 8378
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Acker-Angebot
heute

De/ier/zergimg
100 Zimmer mit 160 Betten, alle mit
Bad- oder Dusche/WC, Radio, Tele-
fon.

Fer///7egimg
Panorama-Restaurant mit 120 Plät-
zcn. Zwei Apero-Bars, Toggenbur-
ger- und Jägerstübli mit je 30 Sitz-
platzen.

Gesei/sc/in/lsräiime
Grosser Saal für maximal 250 Perso-

nen, kleiner Saal für maximal 50

Personen, Hotelhalle, Foyer, Fern-
sehraum.

Seminarraimie
5 Konferenz- und Schulungsräume
für 15 bis 50 Personen, ausgerüstet
mit Leinwand. Hellraum-, Dia- und

Filmprojektoren, Wandtafel, Flip-
Charts,
9 Studios für Gruppenarbeiten,

l/nler/ia/nmg
Alphüttenbar mit 50 Plätzen und

musikalischer Unterhaltung. Hallen-
bad. Sauna. Fitnessraum.

50 Mitarbeiter. Hotel ganzes Jahr

geöffnet.

'I J

Investitionsphase im Hotel Acker in Wildhaus abgeschlossen

Das wackere Acker
1977: Sanierung weiterer 18 Zimmer

im Berghaus. Eine neue Trägerschaft, die
Hotel Acker Wildhaus AG, übernimmt
den Betrieb, der somit aus der Obhut der
KB entlassen ist.

1928 Der Betrieb wächst: Das Hotel
Kurhaus Acker bietet nun drei Depen-
dancen, Zimmer mit Balkon, Autogarage
und Fischpacht an.

1934 wird das heutige Berghaus mit 60

Zimmern erstellt. Wegen der Missachtung
des damals geltenden Hotelbauverbots
wurde der Bauherr erheblich gebüsst.

1963 Der Dachstock des Altbaus
brennt, das Haus wird abgerissen und neu

aufgebaut.

•flf

1971 Alles Bauen bringt nichts, die Ge-
Schäfte gehen schlecht. Die St. Galler
Kantonalbank übernimmt das voftl Kon-
kurs bedrohte Haus.

1978: Renovation des grossen Saales,

Umbau der restlichen Zimmer im Berg-
haus. Das Erdgeschoss wird zum eigentli-
chen Seminarzentrum mit Tagungs- und

Gruppenräumen ausgestaltet. Die beiden
Gebäude, das Berghaus und das Haupt-
haus, werden mittels eines oberirdischen
Verbindungsganges zusammengeschlos-
sen. Der untere Parkplatz wird mit einem

neuen Belag versehen und erhält einen di-
rekten Zugang via Lift zum Hotel.

Der Erfolg gibt recht

Die Investitionsphase ist abgeschlos-
sen. Die zukünftigen Aufwendungen
müssen sich im Rahmen der normalen, in
jedem Hotel anfallenden Unterhaltsko-
sten halten. Laut Werner J. Beck, Direk-
tor des Hauses, hat sich die 1971 einge-
schlagene Richtung (Seminare und Kon-
gresse) in guten Geschäftsergebnissen nie-

dergeschlagen.

Für den Kurort Wildhaus ist das reno-
vierte Hotel bestimmt ein Gewinn, für die
umliegenden Betriebe ein Ansporn, auch
ihr Angebot den Ansprüchen der Gäste

anzupassen, soweit dies nicht bereits ge-
schehen ist. Jakob Stähli

Sieben Jahre Baugeschichte

1971: Nach schlechtem Geschäftsgang
in den Vorjahren erklärt sich die Kanto-
nalbank von St. Gallen bereit, das Hotel
Acker zu übernehmen. Etappenweise soll
das Haus erneuert und den Bedürfnissen
des Seminar- und Kongresstourismus an-

gepasst werden.

1972: Erneuerung der Fassade des

Haupthauses und Ausbau von zwei Kon-
ferenzräumen mit Studios im Berghaus.

1973: Fassadenerneuerung des Berg-
hauses, Einbau eines Warenlifts, Neuge-

Investitionskosten
Zimmerrenovation

Die St. Gallische Kantonalbank, sieben Jahre und fünf Millionen waren nötig, um

aus dem konkursreifen Hotel Acker in Wildhaus eines der führenden Seminar- und

Kongresshotels der Schweiz zu machen. Nebst dem Geld hat die St. Galler KB je-
doch auch ihren ganzen Einfluss mobilisiert, um möglichst viele Seminare und Kon-

gresse nach Wildhaus zu bringen, ein Unterfangen, das einem einzelnen Hotelier
wohl kaum möglich gewesen wäre. Nach dem Motto «der Mohr hat hat seine Ar-
beit getan, der Mohr will gehen» hat sich nun die Kantonalbank zurückgezogen.
Eine neue Trägerschaft, die Hotel Acker Wildhaus AG und der initiative Direktor
Werner J. Beck, soll das Haus von der Rekonvaleszenz in eine gesunde Zukunft
führen.

£insi... /nsIa//aIionen

Schreinerarbeilen
inkl. Beschläge 80 283.20

Sanitär/Heizung 74 164.60

Maler/Tapezierer 17 910.60

Bodenbeläge 18 305.80

Vorhänge 8 525.10
Elektrische Installationen
inkl. Anschlüsse Telefon/
TV/Radio/Hotelruf 18 447.30

Radioapparate 3 410.40

Total für 12 Zimmer 221 047.—

0 pro Zimmer 18420.60

• Isolationen

• Nasszellen: Dusche oder Bad/WC,
Lavabos

• Heizkörper

• Zu- und Ableitungen

• Elektrische Installationen

• Boden-/Wandbeläge

• Decken

• Beleuchtung

Mit der Übernahme des Hotels durch
die St. Gallische Kantonalbank änderte
nebst dem Besitzer auch die Geschäfts-
und Marketingpolitik des Hauses. So soll-
te in Zukunft auch der Seminar-, Kon-
gress- und Tagungsmarkt für das Acker
erschlossen werden, ohne jedoch die Fe-

riengäste zu vernachlässigen.

Der Anfang war gut...
1900 Im alten Aker. dem heutigen Bau-

ernhof neben dem Hotel Acker, werden
die ersten Kurgäste beherbergt, sie schla-
fen auf Laubsäcken. Bald werden in der
Pension Aker auch Wintergäste beher-
bergt. i

1914 entschloss sich die Familie Forrer,
dank gutem Geschäftsgang ein Hotel zu
bauen. Am 1. Juni 1914 wurde der Be-
trieb, der direkt neben dem Bauernhof
stand, eröffnet, eines der ersten Häuser in
der Ostschweiz mit Zentralheizung.

staltung der Restaurationsräume und der
Hotelhalle im Parterre des Haupthauses.
Einstellung des Dancing-Betriebs und
Ausbau der «Sennhütte» zu einer Alphüt-
tenbar.

1974: Umbau von drei Zimmern im
Berghaus, Einbau von Dusche und WC.
Neugestaltung des ehemaligen Dancings
als Konferenzraum, die angrenzenden Jä-

ger- und Toggenburgerstübli können als

Tagungsräume (Gruppenarbeiten) be-

nützt werden.

1975: Weitere sechs Zimmer im Berg-
haus werden renoviert und mit Sanitär-
komfort versehen. Bau des Hallenbades
mit Sauna und Fitnessraum. Der kleine
Saal wird erneuert, er kann nun auch als
Konferenzraum benützt werden.

Das //ore/ vom Do// Ifi/z//iaiis /ter gese/ien. £igen//ic/i sc/iozfe, te nie/il z/as fierg/iaiis
m/7 seiner //o/z/assaz/e vorne im// z/as e/ier a/s Fremz/A'o'r/?er wirA:enz/e //atipi/iaizs z/a/iinler
versiecA:/ ///azierl isl.

Die bestehenden Zimmer wurden
total ausgehöhlt und von Grund auf
neu gestaltet.
Die Möblierung und die Bilder sind in
dieser Abrechnung nicht inbegriffen.
In zwei Zimmern wurden Schränke
eingebaut. im//y'e/zl
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Die angesZre/>Ze 7>e/immg zw/sc/ien Seminar/>eZrieZ> im// /fem ü/zrigen //oie//e/>en wizrz/e
z/i/rz/i z/ie /4iz//ei7img //er enls/zrec/ienz/en /Mizm/ic/iAeilen zw/ z/ie /zeiz/en //zïtzser weilge-
Zi/'/i// c/rac/»' Fagimgs- im// Grii/z/zenrz/izme v/7/// im //erg/iaus, Ker/j/7egungs-, Gese//-
sc/tzi/ls- im// C/iIer/ia/lizngsrzïzzme im //aiz/zl/iaus ii/i//7g/7)/-///7a. Die FerZzinz/img 0//irz>-
grower San/ isl » o/i/ /ör einen r////7me//e/i Service iiner/zïss/ic/i, z//e Sc/ia//iso/aIio/i isl y'e-
z/oc/i z/iirc/i z/ie /zeiz/en A7z//z/zii/ren nie/il geiva/ir/eiv/el. /Vic/ils ist pein/ic/ier a/s Ge/t/c/ier
im// Ge.5c/n'rrgeA:/a/)/7er U'zï/irenz/ //er ßegriissimgszms/zrac/ie eines w/'c/il/ge/i A'ongresSes.

HAUPTH AUS

De/' grosse IF/ire/i/i/I zwisc/zezi z/e/i /zeiz/en //äiiser/i ges/a/Iel eine miz/ie/ose /I /i/i'e/erimg
z/es Sc/ui/imgsmaleria/s/iir Semmar/'e/i, z/as //ei grosseren /( n/ässe/i y'a o/I m z/ie //imz/erle
vo/i A'i'/o ge/il. Kom £//rA///oI- Aa/i/i z/as Maleria/ aii/£o//is z/ireA'i i/i z/e/i rln/ziig ge/a/ire/i
uerz/en. Die grossziigige/i Dime/isio/ie/i im// z/ie vo// verg/asie £ro/ii mac/ie/i z/e/i Keri/i/i-
z/n/igsga/ig ni einem Ac/ie/ne/i /tn/enl/ia/lsranm /iir //ole/gäsle oz/er m einem al/raA'Iiven

Foyer/iir /Iperos im// £m/z//mgc.

In allen 12 Zimmern wurden ganz neu
gemacht: Fa/enz/ig



hotel revue CASTROMARKT Nr. 44-2. November 1978 Seite34

Grossverbraucher

Mehr Markttransparenz am Hintertor
Der Konsumgütermarkt in der Schweiz ist auf seine Art perfekt. Man kennt den Letztverbraucher auswendig bis ins Innerste

seiner Seele, registriert laufend alle Veränderungen in seinen Verbrauchsgewohnheiten und stellt sich neu darauf ein. In dieser

Ansicht stimmen alle Konsumgüter-Industriellen überein. Im Argen liege es dagegen um die Kenntnis über die gewerblichen

Grosseinkäufer, den Restaurateuren, Heim- und Spitalverwaltern, die gemeinhin als Grossverbraucher oder auch Grosskonsu-

menten bezeichnet werden. Im folgenden untersucht Robert Schären, was an der Beziehung zwischen Lieferant und Grossver-

braucher zum Vorteil beider besser werden kann. (Die Zwischentitel sind zum Teil durch die Redaktion gesetzt.)

Vom Konsumenten zum
Grosskonsumenten

In der Vergangenheit haben sich die
Absatzbemühungen von Produzenten
und Handel weitgehend auf das Detailge-
schäft ausgerichtet. Gastgewerbe und
übrige Kollektivhaushalte deckten sich
weitgehend über die gleichen Verkaufska-
näle wie die Hausfrau ein. Sogar die er-
sten C+C-Verkaufsstellen waren vorwie-
gend nach den Bedürfnissen des Detail-
handels ausgerichtet. Als die neuen Ab-
hcjJ-Versorgungszentren standen und die
typischen C+C-Detaillisten infolge des

erbarmungslosen Konkurrenzkampfes
und der daraus resultierenden Konzentra-
tionserscheinungen im Handel nach und
nach ausstarben, hat man sich endlich der
Grossverbraucher als spezieller Kund-
schaft erinnert und die C+C-Märkte mit
entsprechenden Sortimenten ihren Be-
dürfnissen angepasst.

Der Handel spurte langsam

Die Nahrungsmittel- und Verbrauchs-
güterindustrien bemühen sich schon seit
längerer Zeit, auf Gemeinschaftsküchen-
Bedarf zugeschnittene Grosspackungen
und gar eigene Artikel zu führen. Diese
vom Produzenten eingeleitete Entwick-
lung hat auch an den Handel ihre Anfor-
derungen gestellt. Als spezialisierte Ga-
stronomie-Grossisten haben sich vor
Jahrzehnten bereits Howeg und Scana
hervorgetan, sie sind bis heute im Gross-
verbraucher-Sektor die einzigen All-
round-Lieferanten mit nationaler Reich-
weite geblieben. Inzwischen haben auch
regional operierende Grossisten und Fi-
lialisten den Grosskonsumenten als Kun-
den entdeckt.

In dieser qualitativen Spezialisierung
in der Grossverbraucher-Belieferung liegt
denn auch vornehmlich der Grund, war-
um der klassische Konsumgüterhandel
wie Migros, Coop, Denner noch nicht
sonderlich auf das lukrative Geschäft mit
Grosskonsumenten eingeschwenkt sind.
Die Belieferung des Detailgeschäfts kann
nicht mit jener der Gaststätten verbunden
werden: Es handelt sich teils um recht un-
terschiedliche Sortimente sowie erfolgt
die Belieferung hier aufwendiger mit
mehr Anfahrten zu geringeren Mengen
unter Erbringung zusätzlicher Dienstlei-
stungen.

Zu feines Netz

Demgegenüber stehen die beschränk-
ten Möglichkeiten zur Normalisierung
und Standardisierung des Angebots sowie
die unverhältnismässige Zersplitterung
des Gastgewerbes in Klein- und Kleinst-
betriebe. Wenn die Usego als verzweigte-
ste Detailhandels-Organisation insgesamt
etwa 2000 Geschäfte beliefert und der
Detailhandel mit einem Verkaufsumsatz
von etwa 46 Milliarden Franken heute
insgesamt weniger als 10 000 Verkaufs-
stellen zählt, verteilt sich der geschätzte
Einkaufs-Umsatz des Gastgewerbes und
übriger Kollektivhaushalte von rund 4
Milliarden Franken auf 40 000 Marktteil-
nehmer. Diese wollen mit bis zweimonati-
gen Zahlungsfristen zu 80 Prozent ins
Haus beliefert sein (der restliche Umsatz
wird im C+C getätigt).

Kundschaft ohne Schema

Für den Lieferanten ergibt sich beson-
ders erschwerend, dass es sich bei seinen
Kunden nicht um den einfach durch-
schaubaren und beeinflussbaren Stan-
dardkonsumenten, sondern durchwegs
um hartgesottene Individualisten und Ge-
schäftsleute handelt. Diese befinden sich
selber in einer «Sandwich-Position», lieb-
äugeln mit den günstigsten Einkaufsbe-
dingungen und möchten gleichzeitig ihre
Gäste über alles verwöhnen.

In grösseren Betrieben ist kaum mehr
auszumachen, wer effektiv massgebend
über Anschaffungen entscheidet: Ist es

wirklich der im Vordergrund stehende
Einkäufer, wie er zu verstehen gibt, oder
werden seine Absichten vom Koch und
von der Gouvernante hintenherum «kor-
rigiert»? Es handelt sich hier um Tatbe-
stände, die einer echten Partnerschaft
zwischen Grossverbraucher und Lieferan-
ten nicht gerade förderlich sind.

Neigung zur Kramerei

Die bekannte Entwicklung auf dem
Konsumgütermarkt hat bisher zwei Drit-
tel der Klein- und Grosshändlcr ihre Exi-
Stenz gekostet. Das rigorose Diktat eines
Käufermarktes drückt auf die Margen
und streicht die Deckungsbeiträge zusam-
men. Wen wundert es da, wenn Anbieter
von Nahrungsmitteln und Verbrauchsgü-

Fofter/ ScAaro/i, J9/'âA/7g, war a/.? Pro«A/c/

Manager Ae/ (/«/fever (ScAwei'zj /IG in Zu-
r/'cA warf «/anacA a/s MarAe//ng-Pro/'eA/fe/-
/er èe; «(er Dä/tvyfer /fGi/i/1 /Mo// /cf/ig. £r
wo/;«/ Aea/e m S7. FrAard Ae( Sursee im«/

arAei/e//re/£eru/7/cA a/r £.v//er/e/iirpr/va/e
/ndws/rie- im«/ //a/i«fefe/o>«fera/ig im«/ afe

Pi/A/few/.

tern in vermehrtem Mass den Grossver-
braucher ansteuern?

Gerade in der erzwungenen Abwen-
dung vom Detailgeschäft liegt eine un-
übersehbare Gefahr für den neu umwor-
benen Grossbezüger. Viele Anbieter wen-
den damit der verhassten Preistranspa-
renz den Rücken zu und fallen beim Ge-
schäft mit dem Wirt in ein mittelalterli-
ches Kleinkrämertum zurück. Man publi-
ziert Listenpreise ähnlich den Richtprei-
sen im Detailhandel und lässt die Dum-
men bezahlen.

Mit potenten und gewiegten Geschäfts-

partnern lässt man sich dagegen leicht in
Händel verwickeln, räumt einem dies,
dem andern jenes ein. Oft fehlt es auch

nur an der Fähigkeit, einen auf die vom
Kunden verursachten Kosten angepassten
und damit gerechtfertigten Preis zu er-
rechnen.

Am besten klipp und klar

Restaurateure sollten sich indes nicht
freuen, «etwas Zusätzliches» aus ihren
Lieferanten herauszuholen - langfristig
sind sie es selbst, die dabei verlieren.
Fortschrittliche Lieferanten treiben mit
ihren Konditionen kein Versteckspiel.
Schliesslich weiss der Klein- und Einzel-
bezüger. dass er mehr bezahlt als jener,
der camionweise einkauft - er darf auch
wissen, wieviel er mehr bezahlt.

Die Rolle des Vertreters

Eine Besonderheit im Grossverbrau-
chergeschäft gegenüber dem Detailhandel
liegt in der Kundenansprache. Während
die Werbekosten den Konsumgüterpreis
massgeblich belasten, sind es im Gastge-
werbe die Vertreterspesen. Ironischerwci-

se wird der höchste Verkaufsaufwand
nicht etwa beim Grossbezüger, sondern
beim Kleinabnehmer registriert, wo der
Vertreterumsatz oft ohnehin in keinem
Verhältnis zum Umsatz steht.

Dass der Reisende seine Visite mit Vor-
liebe dem Landgastwirt abstattet, der ei-
nem unverbindlichen nachmittäglichen
Plauderstündchen nicht abhold ist, mag
nicht erstaunen. Für den gestressten
Grossrestaurateuren sind Vertreterbesu-
che oft etwas Überlebtes. Er finanziert sie

aber mit den ihm verrechneten Preisen.
Übersteigerter und unnötiger Vertre-

tereinsatz ist oft auf einen Vertrauens-
mangel in die Lieferantentreue des Gast-
wirts zurückzuführen. Es liegt hier am
Restaurateur selbst, die Skepsis seiner
Lieferanten abzubauen, indem er ihnen
zu verstehen gibt, dass u. U. nützlichere
Leistungen erwartet werden als Hand-
schüttel-Besuche.

Der neue Kurs

Die eigentlichen Möglichkeiten des

gastgewerblichen Liefergeschäfts liegen in
der Tiefhaltung der Transportkosten. In
den 50 C+C-Märkten wird jährlich gegen
eine Milliarde Franken umgesetzt Doch
was jammert da ein Betriebsleiter über
Personalmangel und tummelt sich selbst
halbtagelang in Verbrauchermärkten und
Discountläden herum, um Flaschen,
Säcke, Kisten selbst zu verladen und nach
Hause zu schleppen?

Achtzig Prozent oder etwas über drei
Milliarden Franken des Umsatzes mit
Grosskonsumenten werden denn auch ins
Haus geliefert und vom Lieferanten teils

sogar ein Stockwerk höher oder tiefer iq
den Economat und in die Kellerregale
versorgt. Gewisse Lieferanten übemeh-
men die vollumfängliche Versorgungsver-
antwortung und gewährleisten dem Be-
triebsinhaber einen optimalen Warenum-
schlag.
In dieser Art eines Waren-Dienstlei-
stungs-Verbunds zeichnet sich die Zu-
kunft des Grossverbrauchergeschäfts ab.
Marktstrukturen und Liefermoral werden
sich künftig vermehrt nach betriebswirt-
schaftlichen Aspekten ausrichten.

Einer für alles oder weniges für alle?

Die Voraussetzungen zur betriebswirt-
schaftlichen Ausrichtung des Dienstes am
Restaurateur liegen in der Sortimentsbe-
Stimmung: dem Standort und der selbst
bestimmten Reichweite des Lieferanten.
Soll sich einer auf einen Fachbereich spe-
zialisieren und mit kleinem Sortiment
eine grosse Kundschaft anvisieren, oder
soll einer möglichst die ganze Bedarfspa-
leite eines Wirts abdecken und eine be-
schränkte Anzahl Kunden möglichst um-
fassend beliefern?

Soll einer das Lokalgeschäft betreiben,
wo er dem Kunden selbst hin und wieder
Gast sein kann, oder soll einer das ganze
Land beackern? - Zurzeit treffen wir alles
an, vom Fachhändler bis zum Allrounder,
vom Ortskrämer bis zum Grossisten na-

tionaler Reichweite. Gewisse Tendenzen
zum Vernünftigen zeichnen sich indessen
unübersehbar ab. Wir wollen kurz darauf
eintreten.

Die vernünftigste Lösung

Der traditionelle, mit friedlichem
Halbliterkonsum verbundene Lokalhan-
del mit Grossverbrauchern ist zumindest
grösseren Orts im Aussterben begriffen.
Der wichtigste Rabatt ist der Mengenra-
batt. Nutzniesser davon sind nur Grossi-
sten (und deren Kunden), die für mög-
liehst viele und deshalb viel einkaufen.
Damit stossen wir aber an eine weitere
betriebswirtschaftliche Handelsregel: Je

weiter der Kunde entfernt ist, desto höher
fallen die Transportkosten ins Gewicht.
Die Kunst des Lieferanten liegt nun dar-
in, für seine Kunden die höchstmöglichen
Mengenrabatte unter Tiefhaltung der
Frachtspesen herauszuholen.

Die Lösung kann nur heissen: Liefere
in einer begrenzten Region (nie-
dere Transportkosten) möglichst vielen
Kunden (Mengenrabatte) möglichst viel
(nochmals niedere Transportkosten). In
den Grossräumen Zürich, St. Gallen, Ba-
sei. Bern, Lausanne-Genf gehen zurzeit
Regionalgrossisten daran, ihre Kunden-
und Sortimentsstrategie nach obigen be-
triebswirtschaftlichen Prinzipien auszu-
richten.

subventionieren, wenn ihm schon die re-
gionale Einkaufs-Alternative geboten
wird. In Tälern und auf Bergen hat ein

leistungsfähiger, lokaler Lieferdienst Zu-
kunft.

Direktbezug hat Widerhaken

Schliesslich noch ein Wort zum Fabri-
kanten. Es gibt Restaurateure, die be-

haupten, ihre Suppen, Saucen, Konser-
ven, Teigwaren, ihr Papier direkt vom
Produzenten zu beziehen. Es gibt andere
Grossbetriebs-Manager, die geben unum-
wunden zu, beim Fabrikanten vergeblich
um Einlass gebeten zu haben. Kleinere
Herstellbetriebe neigen eher dazu, den
Grossverbraucher direkt zu beliefern, da
sie sich vom Grosshandel vernachlässigt
fühlen.

Im Einzelfall mag Direktbezug Vorteile
bieten, betriebs- und volkswirtschaftlich
betrachtet, ist Fabrikanten-Direktliefe-
rung unsinnig und kann langfristig nur
teurer zu stehen kommen. Diese Erkennt-
nis gilt sowohl für den Gasthof als auch
für das Bahnhofbuffet in der Stadt.

Das Bessere läge im Umdenken des

Gastgewerbes

Die Bedarfsdeckung im Grossverbrau-
cher-Sektor lässt zurzeit noch einiges zu
wünschen übrig. Es sind aber Ansätze für
eine bessere Zukunft da. Es hängt nun

£>fe Dfe«j/fe/.s/M«g is/ i'/i zuneAmen/fe/n Masse en/icAeAfe««fer FaA/or «/es GrossverAraa-
c/ier-MarA/es

Wer trägt die «Sozialkosten»?

Die Frage bleibt: Was geschieht mit
den anderen ausserhalb der lohnenden
Agglomerationen? Hier haben nationale
Grossisten wie Howeg oder Scana eine

grosse Aufgabe zu erfüllen. Die Howeg
versucht, dem Frachtteufel auf den Leib
zu rücken, indem sie die Feinverteilung
über sechs Regionallager vornimmt Die
Scana operiert von Regensdorf-Zürich
und von Lausanne aus. Nationale wie

Howeg oder Scana übernehmen mit ihrer
Mischrechnung zugleich eine soziale Ver-
pflichtung: Der Bezüger im entlegenen
Engadin bezahlt die gleichen Preise wie

jener mit Standort vis-à-vis Zentrallager.

Nur ist der städtische Grossbetriebsin-
haber nicht länger gewillt, den Waren-
transport seines abgelegenen Kollegen zu

/-
Situationsplan Schweiz zu den Verhältnissen auf dem Grossverbraucher-Markt

1? Grossräume leistungsfähiger Re-

gional-Grossisten
(Basel, Bern, Zürich, Ostschwciz,
Léman)

O Howeg-Auslieferungslager

S Scana-Auslieferungslager

« CC (Cash + Carry)

,4a«/o//(Top-CC, //ovag)
/Ifliœni/ (Gro//ierao)
Faxe/ JKo// £/ga)

Pera-Pe/AfeAem
(C+C Wex/, 57i/cAer<£ Zes/ger)
Pfe/ (Pop-Car//, £G)
Pu/fe (A/aaron, t/sego)
PargPo//(7b//-CasA, £G)
Caro!/ge (l/n/prai/fe)
Aa CAa«jc-<fe-Fon«/s (C+C<82, (V/cofe//
Ce«/ra/ CarA l/m'groj)
CAava/we (/I //gro, £>e/nai/re.t)
Coi/m'/!«//;/? (A/agro, C. Duc)
O/ewe/iAo/en (7op-CC. Ovag)
Di/Ae/Mo// Gro/zierco)

£gerA/«gen (Gro/nerco)
F/n/nenAräcAe (Fegro-MarA/, /I cAer-

man«)
FyAofe KS (£4 M, Pro«/. /f Am.)
Fraaen/e/«/ (CC/f, ,4 ngeAr«)
FWAoa/g KéGé, Fe/fer u. £/ge/iman/i)
Genève (,4 A'gro, De/nai/re.v)
Gorxai« SG (CC/f, /fnge/irn)
//aag (7o/>-CC, Ovag)
//e/mAerg (Provo-A/arA/, Sc/nve/zer)
//enc/scA/Aen (£wa-Ma/A/, Per/icA/nger)
//linenèerg (Gromeroo)
Fan«/?//«// (Gro/ne/ro)
Fojone //ze/gro.9, £eroan)
Farern (J C, Ct/r/f)
A/ar/fgny (P/1 M, Pro«/. «4/im.)
A/oo.ueec/o//(Pro/fega, Cur//', P7n«//er)
A'ora/îco (CC-Ferrari)
Pra//e/n (Gro/nerco)
Pa////errvv;7(CC/f, /IngeArn)
PocAe(A/agro. C. Z)i/c)
Fontane/ (Progrès, Scana)
S/. Ga//en (PMG-CC, Ovag)
S/. G.-fK/nAe/n (PA/G-CC. Ovag)
Sargans (CC4, /IngeArn)
ScAA'eren (£A/0)
S/erre Ka/gros)
S7on (A/agro, C. Dnc/P/IM. Pro«/.

/I //m.)
S/zre;7enAacA (CC4. /IngeArn)
WA'n/er/Aur (CC OcAsner)
Kverc/on (zlmar///o)
Zär/c/i (Gromerco//ma//gros, Scana)
Zuztv/7 (Pop-CC, Ovag)

weitgehend vom Restaurateur ab, ob er
diesen Signalen zu einer rationelleren
Versorgung folgt, indem er leistungsfähi-
ge Lieferanten bevorzugt und die Zurück-
gebliebenen abblockt Er muss dazu selbst
mit der Tradition brechen. Ein leistungs-
fähiger Lieferant hat keinen Raum für
das plumpe und ohnehin unverhältnis-
mässige Gegengeschäft, was viele noch
nicht einsehen wollen.

Der gastgewerbliche Einkäufer sollte
den betriebswirtschaftlichen Gesetzen des
Handels ebenfalls Folge leisten, was heis-
sen will: möglichst konzentriert
und regelmässig einkaufen und
nicht jedem Vertreter eine Bestellung auf-
geben, der gerade seinen Besuch abstattet.
Moderne Zahlungsbedingungen gehen
denn auch nicht mehr vom artikelbezoge-
nen Staffelpreis aus. sondern richten sich
nach der jeweiligen Auftragsgrösse
(Transportkosten!). Der Einkäufer sollte
nicht bloss einzelne Artikelpreise verglei-
chen und darauf abgestellt seine «Tages-
lieferanten» bestimmen. Natürlich muss
es mit den Preisen der umsatzträchtigen
Waren stimmen, der Lieferant ist aber als

Ganzes in die Auswahlüberlegungen mit-
einzubeziehen, mit seinem umfassenden
Sortiment und seinen Leistungen ausser-
halb der Preisgestaltung.

Die Zeichen für einen fähigen Hotel-
einkäufer heissen denn auch: möglichst
wenig Lieferanten, wenig Lieferanten-
Wechsel, wenig Bestellungen und wenig
Fakturen. Damit spielt er dem Klugen in
die Hand und gewinnt selbst dabei.

In der gastgewerblichen Beschaffung
liegen beträchtliche Reserven. Die Vor-
aussetzungen sind heute da, um sie auszu-
schöpfen. Auf was wartet man? - Schliess-
lieh darf erwartet werden, dass unser zur-
zeit noch arg zersplitterter gastgewerbli-
ches Lieferangebot in nicht allzu ferner
Zukunft eine weitgehende Standardisie-
rung erfahren wird. Selbst Luxushotels
überlegen heute, wie lange sie noch mit
ihrem Namen versehenes Textil und Ge-
schirr führen können. Es ist auch schwie-
rig einzusehen, warum dem Wirt die
Wahl unter Hunderten von Zahnstochern
zur Qual werden soll.

Das rückgelagerte Warenangebot im
Gastgewerbe darf eine kräftige Bereini-
gung erfahren. Gastronomischer Indivi-
dualität verbleibt hinreichend Spielraum
in der Darbietung des Fertigprodukts: der
Zufriedenstellung des Gasts.
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Mit der 20 Wochen Haltbarkeits-Garantie. <

Enthält keine Konservierungsmittel. J

JETZT
GROSSVERBRAUCHER
AKTION auf den 4 kg- und 8 kg-Kesseln

r- 1 • »• •
-

• - > f.»

Spitzenqualität
für den guten Ruf

Ihrer Küthe!
.Darum: wenn's drauf ankommt

***sais

dem unübertroffenen Rauchpunkt.

* ausgiebig, universell verwendbar, ökonomisch

* rein pflanzlich, daher beste Verträglichkeit

^ frei von lästiger Geruchbildung

garantierter Rauchpunkt von 245 °CI

Der Erfolg ist Ihr Gewinn•••

das Beste
für die Besten.

Untas CH1-75

derSpezialist
fürSaueej
bringt

Eine rassige Sauce, die dem heutigen Trend entspricht
Mit viel gefriergetrocknetem grünem Pfeffer.

Zu vielerlei Fleischgerichten und
Fisch-Spezialitäten die geschätzte Abwechslung.

Die grüne Pfeffersauce «Madagaskar»
erfüllt höchste Qualitäts-Ansprüche!
Überzeugen Sie sich selbst: Verlangen

Sie Degustations-Muster von ihrem Caterplan-Berater.

caterolan
Produkte und Service

für Grossverfaraucher

'

chirat
nrrr

President 010858 8 spülmaschinenfest

Von Ihnen die Gastlichkeit.

Von Langenthal das Porzellan.

Gediegen in der Präsentation, praktisch im Gebrauch:
Langenthal Porzellan. Zum Beispiel President, die international
mehrfach prämierte Form mit verschiedenen Inglasur-Dekors.
Absolut unempfindlich im Geschirrspüler. Verlangen Sie
Muster und Offerten bei Ihrem Lieferanten oder bei

Porzellanfabrik Langenthal AG, CH-4900 Langenthal *
;

LangenthalC. Das Schweizer Porzellan für höchste Ansprüche
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WEINGESTELLE

JAKOB FIERZ
ERBEN

Glattalstr. 808
8154 Oberglau
Tel. (01) 850 35 05

Verlangen Sie bitte unsere
Dokumentation ^

Practice
Iffkrawellengeräte

Spitzenklasse|
bis ins kleinste

Detail

3$OjC 2^##
Eine neue Palette

Practico Gastronom 1500
Preis Fr. 3500.—

Practico Gastrolux 2000
Preis Fr. 4900.—

IhrSpezialist füralle
Wäscherei-Probleme: Ferrum.

Ob Grossbetrieb, ob Kleinbetrieb,
Ferrum hat für jede Grösse eine den
besonderen Verhältnissen ange-
passte Lösung. Denn Ferrum bietet
Ihnen ein lückenloses Programm in
Wäschereimaschinen:
7-20 kg Waschautomaten.
Milnor-Wasch-Schleudermaschine
von 15 bis 300 kg. Mangel-, Vorbe-

reitungs- und Eingabemaschinen.

Ferrum Glättemaschinen. Klein-
dienst - Faltmaschinen, Pressen und
Kabinettsätze usw. Trockenmaschi-

nen, Zentrifugen und Wäscherei-
Zubehörteile.

Profitieren Sie vom langjährigen,
umfassenden Ferrum Know-how im

Wäscherei-Bereich und nicht zuletzt
vom sprichwörtlich guten Ferrum- Service. Auch nach dem Kauf.

[errum
Ihr Partner für Wäschereiprobleme

FERRUM AG, Giesserei und Maschinenfabrik, 5102 Rupperswil, Tel. 064-47 23 23

Melden Sie uns freie Kochlehr-
stellen, damit wir Ihnen Bewer-

ber-Adressen vermitteln können

Betrieb

inen.^k

\
Strasse
PLZ. Ort

Telefon

i einsenden an
Schweizer Hoteller-Vereln

Abteilung für berufliche Ausbildung,
Monbijoustrasse 130
3001 Bern. Tel. 031/46 18 81

PIKI führt alles
für den Koch

Practico Jumbo 3000
Preis Fr. 6500.—

Practico Microstar
Preis Fr. 1290.—

Für alle lferpffesunssbetrtebe,
die «rund um die Uhr» mehr

bieten wollen.

Informationseheck |

für eine unverbindliche Gratis-Fachberatung

mit Demonstration

Betrieb
Name
Adresse
PLZ / Ort
Telefon
einsenden an:

Practico-Krefft AG
57D5 Hallwil Tek 9*4-54 ISDO|

(Ein Unternehmen der Bauknecht-Gruppe)

SONDYNA

Bitte senden Sie Prospekt über:
Berufswäsche — Berufswerkzeug
(Nicht gewünschtes streichen)
Talon einsenden an:
Jos. Huber, Inh. L. Hürzeler
5012 Schönenwerd £5 064/4116 83

•ft

Hawaii 7303
Die störungsfreie Unterhaltung
für Ihre Hotelgäste:
ein Telefonrundspruchgerät
von SONDYNA!
Ideal für die Gästezimmer, den
Aufenthaltsraum, das Restau-
rant oder die Bar.

Telefonieren oder schreiben
Sie uns, wir senden Ihnen gerne
den ausführlichen Prospekt;

SONDYNA AG
Vogelsangstrasse 23
8307 Effretikon
Tel. 052/32 3121

Name
Firma
Adresse
Plz/Ort

8

Das Interessiert jeden Gastwirt und Hotelier

Können Sie sich
heute noch

Verlustgeschäfte
Misten?

Wohl kaum angesichts des enormen Kostendruckes auf das
Gastgewerbe! Typische Verlustgeschäfte im Gastgewerbe sind
undichte oder nur einfach verglaste Fenster, gehen hier doch
in vielen Gastbetrieben jährlich Tausende und Abertausende
von Franken verloren.

Dem kann mit bescheidenen Mitteln abgeholfen werdenl Und

zwar mit den einfach montierbaren

• Zusatzverglasungen mit Scharnieren für einfachverglaste
Fenster oder fest als 3. Scheibe für doppel- oder isolier-
verglaste Fenster

• Dichtungsleisten und selbstklebende Rollex- oder Sedur-
Dichtungen für Fenster und Türen

Mit derartigen Zusatzverglasungen und Abdichtungen beseitl-
gen Sie zudem den unangenehmen «Zug» an Fenstern und
Türen und erreichen gleichzeitig noch eine bessere Schall-
isolation. Und für beides sind Ihnen die Gäste dankbarl

Gerne orientieren wir Sie näher. Als Glasspezialisten mit über
50-jähriger Erfahrung können wir Sie seriös beraten. Rufen
Sie uns doch am besten gleich an — Tel. 064/7011 31, oder
senden Sie den untenstehenden Coupon ein.

HAERRY & FREY AG
GLAS + SPIEGEL 5712 BEINWIL AM SEE

Bitte senden Sie mir Unterlagen über Zusatzvergla-
sungen sowie Dichtungsleisten und -Bänder für Fen-
ster und Türen. hr
Name:

Adresse:

££ PLZ/Ort:
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STELLENGESUCHE DEMANDES D'EMPLOIStefettM

Der idyllische Landgasthof
Fam. B. Amberg-Bütikofer
8545 Rickenbach bei Winterthur

Wir suchen nach Vereinba-
rung jungen, tüchtigen

Betriebsassistenten
(auch Ehepaar möglich)
Aufgabenbereich:
Serviceüberwachung, Büro-
und Kontrollarbeiten.

Wir bieten 5-Tage-Woche,
gutes Salär. Schöne, mö-
blierte 2-Zimmer-Wohnung
steht zur Verfügung.

Bitte rufen Sie uns an

Tel. (052) 37 21 13 oder
privat 37 28 30 p 41-398

(»ttfc
ilcütnuvnnt
Önlicttlirvn

sucht mit Eintritt nach Über-
einkunft

Gouvernante
Suchen Sie eine Stelle mit
grosser Verantwortung und
Kompetenzen und scheuen
sich dennoch vor der Arbeit
nicht, so sind wir gerne be-
reit, mit Ihnen die näheren
Anstellungsbedingungen zu
besprechen.

Café Restaurant Bubenberg,
Bern
Familie H. Hangel
Telefon (031) 22 75 76

8441

Wir suchen in Jahresstelle oder für
Saison für unser neu umgebautes Re-

Buffettochter
Wir bieten Ihnen ein angenehmes Ar-
beitsklima und guten Verdienst.

Offerten bitte an

Fam. John Ehrat
Rest. Alte Post
Klosters-Aeuja
Tel. (083)4 17 16 OFA 132.139.652

Altbekanntes Speiserestau-
rant am Zürichsee, zirka 10
Minuten vom Stadtzentrum,
sucht

Mädchen
für Buffet und Office, sowie

Serviertochter
(evtl. Anfängerin)

oder Kellner
Jahresstelle, 5-Tage-Woche,
Mi und Do geschlossen.

Restaurant Oberer Mönchhof
M. Sartori
Alte Landstrasse 98
8802 Kilchberg
Telefon (01)715 40 06 8241

Gesucht für Wintersaison,
Eintritt zirka 10. Dezember
1978,

Serviertochter
Anfangsserviertochter
Buffettochter

Offerten bitte an

Leo Spinatsch
Sporthotel Clavadel
7272 Davos Clavadel
Tel.(083)3 60 51

OFA 132.141.508

Casa Antica
7250 Klosters

sucht für lange Wintersaison
jungen, sprachenkundigen

Dancingkellner
sowie

Discjockey
Hausbursche/
Garderobier
Zimmer- und
Hausmädchen

Offerten mit Zeugnissen und
Foto an

A. Brosi
Casa Antica, 7250 Klosters

8430

Speiserestaurant und
Metzgerei
Roter Turm**
5400 Baden

sucht tüchtigen

Keilner oder
Serviertochter

Geregelte Arbeits- und Frei-
zeit.

Fam. W. Gnädinger
Rathausgasse 5,5400 Baden
Tel. (056) 22 78 24

P 02-504

STELLENGESUCHE DEMANDES D'EMPLOIS

Wer bietet mir (21 jährig) eine ab-
wechslungsreiche und interessante
Stelle in einem Wintersportort als

Hotelsekretârin/Réceptlonistin
KV-Diplom, D. F, E, mit Sprachaufent-
halten. Selbständiges Arbeiten ge-
wohnt, gute Referenzen vorhanden.
Eintritt nach Vereinbarung.

Offerten sind erbeten unter Chiffre
8390 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Deutsche Hotelsekretärin (würde auch
gerne als Telefonistin oder an der Ré-
ception arbeiten) perfekte englische/
italienische Sprachkenntnisse, sucht

Saisonstelie
Christa Leiendecker
München 40, Gartenstrasse 12a
Telefon 0049/89/335358 8367

34jähriger. gelernter Koch mit 3V4 Jah-
ren Aufenthalt als Koch in England,
Sommerablösung als Schiffskoch, 1

Jahr Saucier, 1 Jahr Sous-chef, Wirte-
fachprüfung mit Ausweis A, 4 Jahre
Gérant, Erfahrung in Service und
Fleischverkauf, Sprachen Deutsch +
Englisch, Kenntnisse in Französisch +
Italienisch, sucht eine der Ausbildung
und Erfahrung

entsprechende Stelle
mit Weiterbildungs- und Aufstiegs-
möglichkeit. Eintritt nach Vereinba-
rung.
Offerten unter Chiffre 8366 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Absolventin des Hoteladministrations-
kurses, Sprachen D, F, E, sucht ab
18. 12. 1978 Stelle als

Réceptionspraktikantin
Offerten an Ruth Helfenstein
Hotelschule Lötscher, 6356 Rigi Kalt-

Ehepaar
sucht per sofort oder nach Übereinkunft Stelle als
Chef de service und Gouvernante.
Er: gelernter Bäcker-Konditor mit guten Kochkennt-
nissen, lange gearbeitet als Chef de service in Hotel.
Tranchier- und flambierkundig. Sprachen: D, E, F, I.

Sie: gelernte Hotelfachassistentin SHV, lange Zeit
Gouvernante in Hotel, Fähigkeitsausweis, 1 Jahr
Handelsschule. Sprachen: D, F, etwas Italienisch.

Offerten bitte unter Chiffre 8117 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Tüchtiger Metzgerlehrling (Jahrg. 60)
sucht dringend zwecks Weiterbildung

Kochlehrstelle
in guter Spezialitätenküche. Eintritt
April 1979. Bezirksschule besucht.

Auskunft erteilt

Rolf Buser
Villnachern AG

Tel.(056)41 07 60 8168

Jeune cuisinier cherche pour
le 15 décembre 1978 une pla-
ce comme

chef de partie
saucier ou entremetier.
Offres sous chiffre OFA
1967 Li à Orell Fussli Werbe
AG, Postfach, 4410 Liestal.

Chef de rang (Schweizer), 33, D, E, F. I.
sucht Stelle als

Chef de service
bad

8442

Hotelfachschüler (Montana, Luzern)
sucht Stelle als

Réceptions-Praktikant
Stellenantritt möglich ab 20. Dez. 1978.
Nähere Auskunft Tel. (01) 923 24 78

8357

ab 1.1.1979 (Kanton Zürich).
Offerten erbeten untter Chiffre 8341 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Alleinunterhalter
ganz erstklassiger Barpianist, gereist,
internat. Repertoire, Gesang, österrei-
eher, viel in der Schweiz, wird frei mit
Dezember für Saison- oder Monats-
engagement.
Offerten bitte unter Chiffre 8400 an Ho-
tel-Revue, 3001 Bern.

Geranten-Ehepaar
sucht neuen, interessanten
Wirkungskreis

In Frage kommt eine Kaderposition in Mittel-
oder Grossbetrieb in der Stadt Bern oder nä-
herer Umgebung. Langjährige erfolgreiche
Tätigkeit sowie die Vertrautheit mit den mo-
dernsten Arbeitsmethoden im Gastgewerbe
können nachgewiesen werden.

Stelleneintritt: März 1979 oder nach Überein-
kunft.

Offerten sind erbeten unter Chiffre H 25211
an Publicitas, 3001 Bern.

Schweizer, 25, gelernter
Koch mit soeben abge-
schlossener Hotelfach-
schule, sucht abwechs-
lungsreiche Stelle als

Aide
du

patron
Tel. (031)94 74 03

8406

Gesucht
Stelle als

Kochlehr-
ling

auf Frühjahr 1979, in
Kanton Aargau und Um-

gebung.

Fam. D. Progano-Lenzin
Stalden 115

5106 Veldheim
Tel. (056) 43 21 67

8431

Junger
Küchenchef

mit Serviceerfahrung,
Fähigkeitsausweis A

vorhanden, sucht neuen
Wirkungskreis.

Saison- oder Jahres-
stelle.

Eintritt sofort.
Offerten erbeten unter
Chiffre 8208 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Jeune Suisse allemand
(23 ans) cherche une
bonne place comme

commis
de cuisine

de préférence dans un
petit restaurant/hôtel

bien renommé dans les
environs de Genève ou
Lausanne. Bonnes réfé-

rences à disposition.

Faire offre à:

Adrian Attenhofer
Barzstrasse5
8437 Zurzach

Tél. (056) 49 12 41

8396

Suissesse, 30 ans, excel-
lente présentation, 4 lan-

gues, cherche place
comme

barmaid
dans hôtel première

classe, région Genève.
Offres sous chiffre 8359

à l'Hôtel-Revue,
3001 Berne.

Versierter
Kellner

sucht Stelle vom 15.10.
bis 15.11.

Offerten bitte an
Armando Ampietrl

Talstrasse 6
7270 Davos Platz
Tel. (083) 3 35 61

8336

Servier-
tochter

mit Barkenntnissen, Spr.:
D, E, F, I, sucht Stelle,

evtl. Dancing oder Bar.
Wintersaison 78/79.

Offerten erbeten unter
Chiffre 8360 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Junge, gelernte Hotel-
fachassistentin sucht

Saisonstelle als

Gouvernante
in der franz. sprechen-

den Schweiz.

Offerten unter Chiffre
8395 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Hotelfachschul-
abgängerin

(Kiesheim) sucht guten
Einstieg in den Beruf mit
Entfaltungsmöglichkei-
ten: Réception, Verwal-
tung, Reisebüro, allg.

Fremdenverkehr.

Verena Mayer
Mühlgasse 121

A-4154 Kollerschlag
Tel. 07287/22690

8309

Kunstgewerberlin, Deko-
rateurin (9 Sem. Kunst-
gewerbeschule) mit Er-
fahrung im Boutique-
Verkauf sucht Winter-

Saisonstelle als

Boutique-
Verkäuferin
(und Dekorateurin)

Schweizerin, 26jährig,
beste Referenzen.

Offerten sind erbeten an
Frl. Beatrice Aeberli

Sugenreben,
5015 Untererlinsbach

OFA 106.121.455

Koch
24jährig, sucht auf Frühjahr 1979 ei-
nen neuen Wirkungskreis. Fähig-
keitsausweis A. Service-Erfahrung
vorhanden. 1 Jahr Handelsschule
(Hotelfachabteilung). Wer hat für
mich, meiner Ausbildung und Fä-
higkeit entsprechend, eine Stelle
frei? Referenzen, Arbeitszeugnisse
können jederzeit verlangt werden.

Offerten unter Chiffre 8365 an Ho-
tel-Revue, 3001 Bern.

Jeune homme, 22 ans, fils
d'hôtelier, 3ème année
d'école hôtelière à Lausanne,
cherche

place de stagier
hôtel et technique

du 1" mars 1979 au 31 juillet
1979.

Faire offres sous chiffre 8280
à Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Junges Ehepaar
mit praktischer Erfahrung in Luxusho-
tel sucht für die kommende Wintersai-
son neuen Wirkungskreis. Region Wal-
Iis, Graubünden, Waadtland.
Er: Réception, Chef de rang, Chef de
Service
Sie: Aide gouvernante oder Gouver-
nante d'étage
Sprachen: D, E, F, I, Gr, Sp.
Offerten sind erbeten unter Chiffre
8338 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hôtelier, 40 ans, expériences suisses et étran-
gères, ayant aussi occupé poste de direction
dans clinique, parlant couramment allemand,
français, anglais, cherche place comme

directeur
ou poste à responsabilité dans branche simi-
laire.

Si possible Suisse romande.

Prière d'écrire sous chiffre 8351 à l'Hôtel-Re-
vue, 3001 Berne.

Schweizer, 27, verheiratet,
sucht Jahresstelle als

Küchenchef
auf Frühjahr 1979. Kleinere
Brigade bevorzugt.
Offerten sind erbeten unter
Chiffre 8355 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Gerantin/
Gouvernante

Gelernte Hotelfachassisten-
tin SHV, Schweizerin, sucht
Stelle in Café, Restaurant
oder Kleinhotel. Zur Zeit als
Geschäftsführerin tätig. Be-
vorzugt Kanton Aargau.
Offerten sind erbeten unter
Chiffre 8405 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Maturand, eingeschrieben
EHL, sucht für Wintersaison
1978/79 Stelle als

Réceptionist
Sprachen D, F, E in Wort und
Schrift, Führerausweis. Ski-
0{t bevorzugt in der Schweiz
oder Badeort Antillen. (Dop-
pelbürgerschaft CH, F)

Offerten sind zu richten an
Pascal Miserez, Zeltnerweg 11

4500 Solothurn
Tel. (065) 22 89 27 8393

Jüngling, 17 Jahre alt, 9 Jah-
re Primarschule, sucht auf
Frühjahr 1979 eine

Lehrstelle als Koch
Offerten sind zu richten an:
Frau U. Schwitter
Reggenschwilerstr. 19
9402 MÖrSChwil 33-306379
Tel. (071) 96 19 39.

Küchenchef
33, Schweizer, sucht Jahres-
stelle auf Frühjahr 1979. Ban-
kett- und à-la-carte-kundig.
Gute In- und Auslandreferen-
zen vorhanden.

Offerten unter Chiffre 8318
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Married Couple
looking for positions overseas in the
hotel trade. Experienced In all depart-
ments.
He: British, qualified hotelmanager
She: Swiss, qualified secretary
We like hard work.

For further information please write to
chiphre 8422 to Hotel-Revue, 3001 Ber-

Suisse/21 ans, bilingue allemand/fran-
çais, parlant couramment anglais et
italien, cherche

place dans l'hôtellerie
à Genève, diplôme commercial. De sui-
te jusqu'à fin février 1979.
Faire offres sous chiffre 8394 à l'Hôtel-
Revue, 3001 Berne.

Am Anfang jeder
starken Werbung steht das Inserat.

Die Schweizerischen Zeitungen und Zeitschriften.

Wer belichtet und
informiert zuverlässig

und kompetent
über ^Hôtellerie\»jTmingf/i, J9

7/eriV, M
urÄf

Management, Marketing, Pro/ekfe, Erf>0nurtgen,
Frc</ue/i:en, /Immaf/on, ParaÄ0fe//me,

/fcsfai/raho/r, FecAm'A, Gusfromar/cf

VoVienfAc/?
//iiWw<3/ib/?e/7

/âr efe

und
Tourismus'

FerAe/imerei/ir, Fegio/ie/i, Desr/nuf/o/uv»,
Fremf/e/iver/ce/ir.v/io/iV/Ä, «wirfscÄa/f writ/
-verôâ'/iJe, Du/rn, Fahren, /Yrsontf/iV/i

und
Touristik?

Fi'ra/i.vfa/ft'r, Fe/.veAüro.*, /I nge^ofe,
Programme, F/ag-, »SWi//(/"-, ßa/m-,

/f ufo/our/vf/A, Coa/ifer, Pervona/ien u.vw.

Die

hotel
revue

Monbijoustrasse 130, 3001 Bern
031 / 46 18 81

/7ÖC/I sir/W/er
• /7<7C/?
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Auf den 1. Mai 1979 ist das

Berghaus
Horneggli
3778 Schönried
bei Gstaad

neu zu verpachten.

Interessenten melden sich schriftlich bis zum
20. November bei

Herrn H. Kernen
Hotel Bahnhof
3778 Schönried 8332

A remettre à Genève
î

brasserie -
restaurant-bar

120 places + terrasse
pour traiter frs. 300 000.-.

Ecrire sous chiffre
N 332319-18 à Publicitas,
1211 Genève 3.

Gelegenheit!
' An zentraler Lage in Lugano

zu verkaufen gut frequentier-
te

Hotel-Pension
25 Betten, Garten usw.

Verhandlungspreis inkl.
Inventar Fr. 700 000.-.

Offerten an

Postfach 31,6903 Lugano
P24-311429

A vendre, pour raison de san-
té,

hôtel, 100 lits
dans sympathique station va-
taisanne, hiver/été.

3 -

Ecrire à Fiduciaire Laurent
Bender, 23, avenue du Lé-
man, 1920 Martigny.

P 36-30950

A louer dans station célèbre
de Suisse romande

locaux agencés
(style Channe valaisanne)
Pour traiter s'adresser à
HordèsS.A. ^
Fausses-Brayes 19
2000 Neuchâtel P 26-338

A vendre

ancien hôtel
avec patente hôtel et café.
Station de Salvan, à 1100 m
altitude. 55-60 lits.
Piste de ski ouverte toute à
l'année.

S'adresser sous chiffre 8322
à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Charmant petit hôtel
(Costa Brava), 17 chambres
plus restaurant et patio style
auberge, situation privilégiée
1 deux pas de la mer. Bâti-
ment dans l'esprit du pays
entièrement remis à neuf,
tout le matériel est neuf à
vendre, pour raison impré-
vue. Prix justifié par l'état de
la propriété: 16 millions. En-
gagement possible.
Offres sous chiffre 8327 à
l'Hôtel-Revue, 3001 Berne. ^

H***-Organisation

sucht in Miete oder Kauf

Hotel-Restaurants
in der ganzen Schweiz.

Offerten bitte unter Chiffre
38414549 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Basler sucht Café

in Basel und Umgebung zu
übernehmen. Juni 79 oder
nach Vereinbarung.
Matura KHS + Diplom HSL.

Angebote unter Chiffre 8358
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Inseratenschluss:
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

In grosser Industriestadt ist aus langjährigem
Besitz das

Bahnhof-Hotel-Restaurant
zu verkaufen. Es enthält diverse Restaura-
tionsräume, zirka 150 Sitzplätze, 40 Hotelbet-
ten, Terrassenrestaurant, grosser Parkplatz,
Hotelierswohnung usw.
Das Geschäft ist sehr gut eingerichtet und
bietet Fachleuten eine vorzügliche Existenz.
Weitere Auskünfte erteilt gerne Chiffre
33-144974, Publicitas, 8021 Zürich.

Hôtel
garni:**

à vendre
centre Lausanne,

43 chambres à 2 lits, tout
confort (parkings et

grand garage proximité,
joli restaurant, sauna, fit-

ness, etc.

A verser:
Fr«. 2% millions en sus,

I*' rang assuré.
Discrétion, intermédiaire
s'abstenir sauf mandat

Ecrire sous chiffre
PR 902657-22 à Public!-

tas, 1002 Lausanne.

Zu vermieten, Nähe Lugano,

Garni
mit 26 Betten, in ruhiger und
sonniger Lage.
Offerten unter Chiffre
85-66417, ASSA, 6901 Luga-
no.

Für Kauf und Verkauf sowie Miete und
Vermietung von

gastgewerblichen Betrieben:

Ältestes Spezial-Treuhandbüro
für das Gastgewerbe

Seidengasse 20,8023 Zürich 1

Telefon (01)211 60 62

Sur les bords du Léman

dancing
à remettre avec long bail.

Chiffre d'affaires important.
Frais généraux minima.

Offres sous chiffre PV 30543
à Publicitas, 1002 Lausanne.

Ascona
Zu vermieten per sofort oder
nach Übereinkunft

Restaurant
Restaurant und Bar zirka 80
Plätze, 9 Zimmer, alles be-
stens eingerichtet.

Ernsthafte und kapitalkräfti-
ge Interessenten melden sich
unter Chiffre 8418 an Hotel-
Revue, 3001 Bern, oder Tele-
fon (093) 31 38 44, Bürozeit.

8418

Auf Sommer 1980
ist das im Bau begriffene
Restaurant «Löwen»

im Zentrum von Langenthal
zu verpachten

180 Plätze, diverse Nebenräume,
grosser Parkplatz. Nur bestens

ausgewiesene Fachleute wollen sich
schriftlich melden bei der

Beauftragten.

itttag ag
I Kirchenfeldstrasse 79,

3000 Bern 6
<£* 031435333

OFA 117.135.650

Zu verkaufen

Hotel-Restaurant
im Berner Oberland.
Gutgehender Betrieb mittle-
rer Grösse an ausgesuchter
Lage.
Anfragen unter Chiffre
T 25244 an Publicitas, 3001
Bern.

A remettre sur littoral neu-
châtelois exploitation d'un

café-restaurant
de renommée.

Chiffre d'affaires très impor-
tant.

Pour traiter: Fr. 100 000.- de
fonds propres au minimum.

Faire offre sous chiffre
87-927 aux Annonces Suis-
ses S.A., «ASSA», 2, Fbg. du
Lac, 2001 Neuchâtel.

Zu verkaufen, Nähe Lugano,

Haus mit
Hotel garni

24 Betten, Garage, Parking,
Garten.
Offerten unter Chiffre
85-7684, ASSA, 6901 Lugano.

Zu verpachten auf 1. 1. 1979
selten schönes, fast neues,
ausgesprochenes

Speise- und
Ausflugsrestaurant

Nähe Luzem an schönster
Lage, mit überaus grossem
Parkplatz und sehr hohem
Umsatz.

Ehepaare mit guter Erfah-
rung erwünscht.

Zahlungsfähige Interessen-
ten melden sich unter Chiffre
25-35184 an Publicitas, 6002
Luzern.

Zu verkaufen zu sehr günsti-
gen Bedingungen gut erhal-
tenes

Hotel-Restaurant
in grösserer Ortschaft des
Kantons Bern. Sehr gute Ver-
kehrslage, nachweisbar ohne
Umsatz.
Kleininventar zirka
Fr. 250 000.- bis Fr. 300 000.-.
Übernahme nach Vereinba-
rung.

Offerten unter Chiffre 5639
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Zu verkaufen In Basel-Stadt

Liegenschaft
mit Restaurant*

Eigenkapital zirka
Fr. 500 000.-.

Anfragen unter Chiffre 7903
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Zu verkaufen in Villars-Che-
sières, Waadtländer Alpen
(eventuell zu vermieten)

sehr schöner Besitz
von 4152 m*

ganz in der Chaletzone «A»
gelegen. Grosses Gebäude
mit 20 Zimmern, freistehen-
des Solarium (144 m*).
Auskunft erteilt Vier Jahres-
zeiten AG, Viktoriastrasse 34,
3084 Wabern, Telefon
(031)54 30 32 P 05-12560

In Folge Reorganisation bie-
ten wir einem fachlich ausge-
bildeten Ehepaar die einmali-
ge Gelegenheit, mit einer An-
Zahlung von nur Fr. 30 000.-,
einen äusserst schönen und
guten

Landgasthof
an, mit 65 Betten.

Diese Offerte richtet sich nur
an junge, sachliche Wirtsleu-
te, die Initiative haben, einen
guten Hotelbetrieb zu über-
nehmen.

Offerten sind erbeten unter
Chiffre 8369 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Gesucht wird sehr

attraktives
Miet- oder Kaufobjekt

«Hotel-Restaurationsbetrieb»
Stadt oder Kanton Zürich.

Präzise Angebote bitte unter
Chiffre 8436 an Hotel-Revue,
3001 Berne.

VERMISCHTES • DIVERS

Grosse Leintücher-Aktion
Baumwoll-Ober- und Unterleintücher,
weiss, Normalmass 160/260 cm, Passan-
tenleintücher, Stück nur 9.90.
PERCALE-Leintücher, weiss, grün oder
orange, Normalmass, 1a-Qualität, Stück
nur 12.90.

J. Sieber Versand, 9445 Rebstein
Telefon (071) 77 29 44 7410

CASINO ZUG
Auf Herbst 1979 werden die Restaurationsbetriebe nach gründli-
eher Renovation und Erweiterung

neu verpachtet
Betriebsdaten:

- 2 Säle mit 350 bzw. 130 Bankettsitzplätzen
- 3 Konferenzzimmer zirka 35-70 m*

- Tagesrestaurant zirka 70 Sitzplätze
- Sommerterrasse zirka 50 Sitzplätze
- Bar zirka 25 Sitzplätze
- Sämtliche rückwärtigen Anlagen wurden nach wirtschaftlichen

Kriterien eingerichtet.

Erwartet wird:
Restaurateur mit grosser Erfahrung im Bankett-, Tagungs- und
Veranstaltungswesen.
Notwendiges Kapital zirka Fr. 350 000.-.

Qualifizierte Bewerber sind gebeten, ihre Offerte mit den üblichen
Unterlagen bis 30. November 1978 an das Bauamt der Stadt Zug,
St. Oswaldsgasse 20, 6300 Zug, Stichwort «Restauration-Casino»,
einzureichen; weitere Auskünfte nach Voranmeldung über Tel.
(042) 25 21 57.

8380

y jilISu*uâfl4IVERS

The EFA International School, 1, Mar-
ket Street, Worthing, Sussex, England

Englischkurs an der
Südküste von England

Spezieller Englischkurs für Hotelange-
stellte vom
3. Januar 1979 bis 23. März 1979
2. April 1979 bis 22. Juni 1979
26. Juni 1979 bis 7. September 1979
Preis: £ 600 inkl. Schulgeld/Vollpen-
sion in engl. Familie, kleine Klassen,
wo Sie alle anerkannten Englischprü-
fungen machen können.
Buche direkt und spare Geld.

Prospekte erhältlich bei:
R. Frei
Neustadtstrasse 10, 6003 Luzern
Telefon (041)22 04 65 (zwischen 18
und 20 Uhr) 8421

Stellenvermittlung
I für das Gastgewerbe

Suchen Sie eine Stelle?
Suchen Sie Personal?

Rufen Sie uns an, wir erteilen
Ihnen gerne und unverbind-
lieh näher Auskünfte.

Seestrasse 37
8002 Zürich
Telefon (01) 202 16 46 p 44-87

Zu verkaufen wegen Geschäftsaufga-
be

2 Waschautomaten 30 kg Cleis
2 Tumbler 30 kg Cleis

beide elektr., 380 V, und weitere Wä-
schereizubehöre. Günstiger Preis.

Tel. (061 99 28 86 ab 19.45 Uhr.
(Kurt verlangen) P 29-301764

Günstig
zu verkaufen wert-

volle

Perser-
teppiche

Pauschal:
Fr. 40 000.-.

Anfragen unter Chiffre
8310 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Prima
Raclette-Käse

Fr. 8.- pro kg
Tilsiter

vollf. Fr. 7.50 pro kg
Berg-Käse

vollf. Fr. 7.80 pro kg
argent. Parmesan

Fr. 9.- pro kg

Tel. (071) 31 21 05
P 33-822

Inserate
in der
Hotel-Revue
haben

Erfolg!

Les grandes et petites entreprises de la restauration^
Lont une raison de choisir frifri

3D ANS D'EXPERIENCE

Les collaborateurs frifri au service externe se tien-
nent à votre entière disposition pour tous renseigne-
ments complémentaires. Demandez une visite et

L.notre documentation

frifri aro sa La Neuveville
Fabrication et vente d'appareils pour hôtels, restaurants et
ménages

LTéléphone : 038 / 51 20 91 - 94 Telex 35 415 friag chi

Expose aux Arts Ménagers, Halle 2, Stand 89

osp# Management im Gastgewerbe

JlÉ 8wöchiger Führungslehrgang für Selbständige, Vorge-

m

CH-1854 Leysin -HOSPRA S.A.

^ ^ ^ ^ — ""3"setzte und Nachwuchskräfte - Management - Marke-
ting - Verkaufspsychologie - Rhetorik - Betriebswirt-
schaff - Rechtsgrundlagen

Telefon (025) 6 25 24, Prospekt anfordern
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Gründliche Einführung
in die Hotel- und
Restaurant-Branche
lOOOfach bewährter Fernkurs. Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann
es Ihnen am besten passt. Sie halten engen Kontakt mit Praktikern, die
Ihnen in jeder Weise raten und helfen. Und Sie machen zum Schluss
(wenn Sie wollen) eine Prüfung an unserer Fachschule in Zürich.

Hochinteressantes Kursprogramm:
(Änderungen vorbehalten)

Nahrungsmittel und Spezialitäten -
Getreidearten und Getreideprodukte-
Milch und Milchprodukte-Gemüse-
Früchte - Fleisch und Geflügel - Fische -
Getränke - Menükunde - Der Landgasthof -
Speisekarte - Menükarte - Menüaufbau -
Kalorientafel - Rezepte - Verschiedene Küchen -
Küchenorganisation - Kücheneinrichtung -
Berufshygiene - Einkauf und Kontrolle der Ware -
Grundzubereitung der Speisen -
Vorbereitung der Hauptmahlzeiten -
Tischformen, Tafelformen, Tafeldekorationen -
Serviertechnik - Getränke-Service -
Tranchieren - Flambieren -
Kaltes und warmes Buffet-
Verhalten gegenüber dem Gast-
Verhalten bei Reklamationen -
Die verschiedenen Bar-Systeme-
Der Weg zum Barman - Getränke-Kalkulation -
Zubereitung der Bargetränke —
Kleine Grillkunde-
Handelsrecht - Maschinenschreiben -
Buchhaltung - Betriebswirtschaftslehre -
Englisch (oder andere Fremdsprache) -
Allgemeine Werbelehre - Werbetexte -
Korrespondenz - Spezielle Werbelehre -
Planung und Organisation der Werbung -
Einkaufs- und Lagerwesen -
Fremdenverkehrs- und Hotelbetriebslehre-
Rechtl. Grundlagen im Schweiz. Gastgewerbe-
Psychologie/Soziologie -
Vorgesetzten-Schulung -
Werbung der Dienstleistungsbetriebe-
Rechnen - Kalkulation -
(Dies ist nur ein Auszug aus dem umfangreichen Kursprogramm)

Tun Sie etwas für den Erfolg im Beruf.

Unternehmen Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu können, mehr zu
leisten.

Wenn Sie uns den nachstehenden Coupon senden, dann informieren wir
Sie gratis und unverbindlich über Ihre beruflichen Chancen. Vorkennt-
nisse sind nicht erforderlich.

INSTITUT MÖSSINGER AG
Räffelstrasse 11, 8045 Zürich, Telefon (01 35 53 91

Informieren Sie mich gratis und unverbindlich über den neuen Hotelfach-
kurs.

Name:

Strasse:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREINRF
Abteilung für berufliche Ausbildung

Gestalten
mit Trockenblumen

Regionaler Tageskurs

XII/78-2

23. Nov. 1978

XII/78-3

29. Nov. 1978

Schweizer
Hotel Zwyssighof Hotelier-Verein
5430 Wettingen 3001 Bern

Kurs-Nr.:
XII/78-1

Datum:
21. Nov. 1978

Kursort:
Hotel 3 Könige
7000 Chur

Zeit:
von 9.30 bis zirka 17.00 Uhr

Kursleitung:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der Fachkurse SHV

Referent:
Edwin Rohrer, eidg. dipl. Florist und Dekorateur, Solo-
thurn

Teilnehmer:
Alle, die sich an Blumen freuen können.

Kosten:
Fr. 80.- für Teilnehmer von Mitgliederbetrieben SHV.
Fr. 120.- für Teilnehmer von Nichtmitgliedern.
Bei 2 oder mehr Teilnehmern aus dem gleichen Betrieb
gewähren wir eine Reduktion von Fr. 10.- pro Person.
Das Kursgeld versteht sich inkl. Mittagessen und Pau-
sengetränke.
Inhalt:
- Tisch- und Raumdekoration
- Trockenblumen-Arrangements in alten Gefässen und

als Wandhänger
- Festliche Advents- und Weihnachtsdekorationen
- Kerzenarrangements
Unter Anleitung eines Fachmannes erhalten die Teil-
nehmer Gelegenheit, für sich in einer praktischen Ar-
beit, Dekorationsstücke zusammenzustellen.

Auskünfte:
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
Frl. A. Schären
Monbijoustrasse 130
Postfach 2657
3001 Bern
Telefon (031) 46 18 81

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN

Abteilung für berufliche Ausbildung

Für Ihre Agenda
Datum/ Veranstaltung
Dauer

November 1978

6.-10. Betriebsleiterkurs
•'Personalwesen^

16. Cours technique

20.-22. Betriebsleiterkurs
Ohne Sand im Getriebe

21. Regionaler Tageskurs
Gestalten mit Trockenblumen

21.-23. Führungs-und Verhaltens-
Seminar, Teil III

23. Regionaler Tageskurs
Gestalten mit Trockenblumen

29. Regionaler Tageskurs
Gestalten mit Trockenblumen

Dezember 1978

4.-6. Betriebsleiterkurs «Redetechnik/
Verhandlungs- und
Konferenztechnik», Teil I

12. Regionaler Tageskurs
Verkaufsförderung für
Réceptionsangestellte

13. Regionaler Tageskurs
Verkaufsförderung für
Réceptionsangestellte

14. Regionaler Tageskurs
Verkaufsförderung für
Réceptionsangestellte

Teilnehmer

Betriebsleiter
hohe Stabsstellen

Cadres et
praticiens

Betriebsleiter
Höheres Kader

Blumenfreunde

Mittlere und
höhere Kader
Blumenfreunde

-Blumenfreunde

Ort

Interlaken

Bienne

Interlaken

Chur

Elm

Wettingen

Bern

Betriebsleiter Interlaken
hohe Stabsstellen

Réceptions-
angestellte

Réceptions-
angestellte

Réceptions-
angestellte

Bern

Geroldswil

Chur

10870

Unser Kleinster

Derneue '

Schindler Kleingüteraufzug
für Verwaltung, Spitäler, Heime,

Gastgewerbe- jetzt Einbau
ohne grosse Umtriebe

Geräumig - kostengünstig -
rasch montiert

Der Schindler Kleinaufzug nimmt Ihnen
vieles ab. Zuverlässig transportiert er
Akten, Paletten, Speisen usw. zum ge-
wünschten Ziel.
Bewährte Norm-Ausführung. Sonder-
ausführungen und Spezialzubehör auf
Wunsch. Informieren Sie sich direkt bei
der nächsten Schindler Verkaufsstelle
oder über Telefon 041-393131.

Schindler

SOCIÉTÉ SUISSE DES HÜTELIERS

Service de formation professionnelle

Image de marque et
publicité hôtelière
8/78

L'hôtelier ne fait pas confiance à la publicité, elle le lui
rend bien. Le budget de l'hôtel est souvent mal évalué,
mal réparti, mal engagé. On consacre trop d'argent à
des supports de faible rendement, on engage trop dans
la diffusion et pas assez dans la conception. Le matériel
publicitaire de l'hôtel, carte de visite de l'entreprise, est
souvent médiocre. Plus les moyens sont modestes face
à la cible à atteindre et mieux il faut viser. Les moyen-
nés et petites exploitations ne sont pas condamnées à
l'inefficacité, elles sont condamnées à la qualité.

Date:
jeudi et vendredi, 9 et 10 novembre 1978

Heures:
le 9 novembre de 10 h. 00 à environ 18 h. 00
le 10 novembre de 8 h. 30 à environ 17 h. 00

Lieu:
Genève, Hôtel Rotary, 18, rue du Cendrier

Organisation:
Société suisse des hôteliers, Berne
Service de formation professionnelle
Animateur:
Monsieur Pascal Besson, graphiste ASG, Pully

Objectifs:
A la fin du cours, chaque participant devrait être capa-
ble de mieux concevoir les différentes actions publici-
taires, de mieux engager son budget de publicité, de
mieux choisir les moyens.

Programme:
1. La publicité historique, la publicité moderne issue du

management
2. Communications visuelles et hôtelières
3. L'image de marque de l'hôtel
4. Les médias et le partenaire
Méthode:
Alterner les cours théoriques donnés par l'animateur
avec les points de vues des responsables d'agences et
d'organismes de tourisme.
Il sera fait une large part aux moyens audio-visuels.
Une documentation remise à la fin du cours complétera
les notes prises par les participants.

Prix:
fr. 160.- pour les participants des établissements qui
sont membres de la SSH
fr. 240.-pour les participants des établissements qui ne
sont pas membres de la SSH s' »

Ce prix comprend léS déjeuners, boissons de pauses,
ainsi qu'une documentation praftquéTJestinéé âTUsage
personnel de chaque participant.
(Le montant est à verser au ccp 30-1674.)
A partir de 2 participants du même établissement nous
accordons une réduction de fr. 20.- par personne.
Logement:
L'Hôtel Rotary propose un arrangement à fr. 80.- en
chambre individuelle.
Les participants sont priés de réserver leur chambre
eux-mêmes et d'acquitter le montant de la pension di-
rectementà l'hôtel.

Inscriptions:
par téléphone jusqu'au vendredi, 3 novembre 1978 au
plus tard.

Renseignements:
Société suisse des hôteliers
Service de formation professionnelle
Mme Françoise Schmid
Case postale 2657
3001 Berne
Téléphone (031)46 18 81

V
Teppichreinigen
mit der wirkungsvollsten und schonendsten
Sprühextraktlons-Methode

Vom handlichen

US 500
(Abbildung)
blszumVoll-Profl

US3000
findetJedermann
das Ideale Gerät
Im Electrolux-
Sortiment

nur Fr 2120.-
unvergleichlich J
in Komfort und Leistung*

spült Schmutz und
klebrige Shampoorück-
stände aus dem Gewebe

H] Electrolux
Electrolux ISS AG
Flurstrasse56, 8048ZürIch, Tel.01-524161,
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Coups de ciseaux
Ausverkauf der Heimat

NA lanciert Initiative
Parlamentarische Vorstösse genügen nach Ansicht der Nationalen Aktion für Volk
und Heimat (NA) offenbar nicht, um dem Ausverkauf der Heimat wirksam einen
Riegel zu schieben. Mit einer Volksinitiative schlägt die NA jetzt einen neuen Ver-
fassungsartikel vor, der gegenüber dem geltenden Regime der sogenannten «Lex
Furgler» wesentliche Verschärfungen bringt.

Kalender e Calendrier

Das Volksbegehren - mit der Unter-
Schriftensammlung wird sofort nach der
Publikation des Textes im Bundesblatt
(voraussichtlich in zwei Wochen) begon-
nen - ist in Bern von NA-Zentralpräsi-
dent Valentin Oehen der Presse vorge-
stellt worden. Es hat folgenden Wortlaut:

/t rti'ùe/ 22<7u/ni7ui'es (neu)

1. Grundeigentum oder andere Rechte,
die eine dem Grundeigentümer ähnliche
Stellung verschaffen, können grundsätz-
lieh nur erworben werden a) von natürli-
chen Personen, die das Recht haben, sich
in der Schweiz niederzulassen; b) von ju-
ristischen Personen oder vermögensfähi-
gen Gesellschaften ohne juristische Per-
sönlichkeit, sofern ihr Grund- und
Fremdkapital zu mindestens 75 Prozent
in den Händen von Personen mit Nieder-

Wechselspiel Franken/DM
Wechselkurs der D Mark von 1910 bis 1978
Jnhiesmitiel in Fianken je 100 Mark

1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 78

O Flick

Der Ifec/ise/fcurs des Frankens zur
IFö/irung unseres grossie/! IFïrlsc/ia/tspart-
ners un<? Gäsfe/ie/eranfen äer Duiu/esrepu-
W/Vc DeulscWa/irf, /ial /ür die Sc/iwet'z tne/ir
Ret/eutung o/s der Do//arfcurs. Di den ver-

gangenen hundert da/iren /ag der /furs zur
deutschen IFä/irung meist üher 700 Fr. y'e

700 MarR, vvoèet es /ange Perioden der
Sta/zi/ität mit Tfursen um 722 Pr. ga/z, so

von 75 75 his 7972 und 7924 his 7926. TVur

zweimo/ sanh der Rurs unter 700, dos erste
Ma/ in der //yperin/7ation nach dem Ersten
fPe/thrieg, mit Kursen his herunter zu 20

Pappen /tir 7 Pi//ion Mar/c. /Vach einer er-
neuten Stahih'sierung hei 722 Pr. ah 7924
brachte die Franhenahtvertung von 7926 ei-

nen Sprung au/ rund 7 75 Fr., zeitweise so-

gar his zu 7 75 Fr. Vach dem Zweiten Weit-

icrieg h/ieh die D-Marh im TVetz von Za/i-
/ungsa/z/conwien eingeengt, erst 7952 gah
es wieder /reie Devisenkurse. 7m da/tre
7975 /ie/en die Kurse zum zweiten Ma/
deut/ich unter 700 Fr. und erreichten den

77e/pun&1 hei 75 Fr. (das bisherige da/tres-
mitte/ beträgt 59 Fr.).

Messekalender 79
Soeben ist der Kalender der wichtig-

sten Messeveranstaltungen im Jahre 1979
erschienen. Er wird von der Arbeitsge-
meinschaft Schweizerischer Messegesell-
Schäften und der Vereinigung Schweizeri-
scher Messen und Ausstellungen heraus-
gegeben. Der Kalender erscheint in zwei
Ausgaben, in deutscher, französischer
und italienischer Sprache mit allen inter-
nationalen, nationalen und regionalen
Veranstaltungen für die Schweiz, und in
deutscher, französischer und englischer
Sprache mt den Messen von internatio-
naler Bedeutung für das Ausland.

Die Kalender können kostenlos bei
den Schweizer Messegesellschaften oder
auch bei der Schweizerischen Zentrale für
Handelsförderung, Stampfenbachstrasse
85, 8035 Zürich, bezogen werden pd

lassung und Wohnsitz in der Schweiz
liegt.

2. Ausgenommen von dieser Regelung
ist Grundeigentum, das zur Wahrung öf-
fentlicher oder gemeinnütziger Interessen
oder als Grundlage für einen Produk-
lions- oder Dienstleistungsbetrieb benö-
tigt wird.

Der Bund kann überdies zur Wahrung
der Interessen von gesamtschweizerischer
Bedeutung in Einzelfällen Ausnahmebe-
willigungen erteilen.

3. Die Handänderung von Grund-
eigentum ist zu veröffentlichen, sofern
diese unter Beanspruchung der Ausnah-
men gemäss Ziffer 2 zustandekommt. Es
sind Einsprachemöglichkeiten zu schaf-
fcn.

4. Der Bund erlässt die Ausführungsge-
setzgebung und überwacht den Vollzug.

t/hergangjhejt/'mmtmg

Die bestehenden Eigentumsverhältnis-
se werden durch die Neuregelung nicht
betroffen. sda

Aktuell
Lufthansa fliegt Basel an

Die drei wichtigsten Punkte des am I.
November in Kraft tretenden Winterflug-
planes der Deutschen Lufthansa sind die
Erweiterung des Nachbarschaftsverkehrs
nach Österreich und der Schweiz durch
die Einbeziehung von Graz und Basel in
das Streckennetz, eine weitere Verbesse-

rung der Qualität der Boeing 747-Flotte
durch Umtausch der vier Passagierflug-
zeuge und des Frachters in Flugzeuge des

gleichen Typs mit stärkeren, wirtschaftli-
cheren und umweltfreundlicheren Trieb-
werken, und die Verbilligung der Tarife
für «Himmelblaue Wochenend-Reisen>>
in vierzehn europäische Städte um bis zu
50 Prozent des Normaltarifs.

Nach Basel gibt es montags bis freitags
zwei Verbindungen ab Frankfurt und
eine von München aus. Im Auftrag der
Lufthansa befliegt die Deutsche Luftver-
kehrsgesellschaft (DLT) diese Strecke.

Abflug in Frankfurt ist um 09.05 Uhr und
um 12.40 Uhr, ab München um 16.25

Uhr. Ab Basel geht es um 11.30 und um
18.10 Uhr nach Frankfurt und um 14.35

Uhr nach München. pd

Air Malta: immer sonntags
Seit Beginn des Winterflugplanes am 1.

November fliegt Air Malta jeden Sonntag
um 16.00 Uhr ab Zürich nonstop nach
Malta (Ankunft: 18.15 Uhr). Malta-Zü-
rieh fliegt die Boeing 720 der Air Malta
am Sonntagmorgen. (Abflug: 8.50 Uhr,
Ankunft: 11.15 Uhr). pd

TWA löst Panam ab

Am 2. November wird die amerikani-
sehe Fluggesellschaft Trans World Airli-
nes (TWA) eine vorerst zweimal wöchent-
liehe Verbindung zwischen Wien und
New York aufnehmen. TWA löst damit
Pan American ab, die Anfang September
überraschend die Einstellung mehrerer
Europa-Flugdienste, darunter auch nach
Wien, bekanntgegeben hatten. TWA wird
die Strecke Wien-New York mit Zwi-
schenlandung in Genf jeweils Donnerstag
und Sonntag ab Wien 12.20 Uhr mit Ma-
schinen des Typs Boeing 707 (183 Plätze)
befliegen. apa

Messen
Foires

1978

BOLSA DE TURISMO, Lima,
6.-9.12.

HOGATEC '78, Intern. Fachmesse
Hôtellerie, Catering, Düsseldorf,

11.-15.11.
HORECOM, Exposition, Bruxelles,

26.11.-1.12.
Intern. Ausstellung für Motel, Hotel
und Restauration, New York, 5.-8.11.
1NTOP, Exposition, Bruxelles,

24.-26.11.
KULINARIA '78, Deutsche Gast-
wirts- und Nahrungsmittelausstellung,
Berlin. 4.-12.11.
SNOW 78, Schau für Sport, Winter
und Erholung. Basel, 28.10.-12.11.
SUNAIR VACANCES 79, Exposi-
tion, Bruxelles, 1.-3.12.
TECNHOTEL-BIBE '78, Intern. Aus-
Stellung für das Gastgewerbe und den
Fremdenverkehr, Genua, 11.-19.11.

1979

ATB. Austria Tourismus Börse, Wien,
31.1.-3.2.

CMT, Caravaning, Motor, Touristik,
Stuttgart, 20.-28.1.
COMPTOIR SUISSE, 60e Foire na-
tionale, Lausanne, 8.-23.9.
GAST '79, IL Fachmesse für Gastro-
nomie und Fremdenverkehr, Klagen-
furt, 17.-25.3.
HOGAKA 79, Ausstellung, Karlsru-
he. 4.-9.5.
Holland Travel Marl, Den Haag»

25.-26.1.
HORECANT, Hotel und Restaurant,
Antwerpen, März
IGEHO 79. Ausstellung. Basel,

21.-27.11.
1RM, Intern. Reisemarkt, München.

3.-11.2.
ITB 79, Intern. Tourismusbörse, Ber-
lin. 3.-11.3.

•. 3' cv
'

InterporGa, Intern. Fachausstellung
für Gastronomie i)nd Catering, Fried-
richshafen, 9.-14.3.
IVA'79, Intern. Verkehrsausstellung,
Hamburg. r. ic 8.6.-1.7.
LOIS1RAMA 79, Salon international
des loisirs, Genève, 30.3.-8.4.
MEDITOUR 79, Tourismusmesse,
Lissabon, 20.-25.2.
MUBA, Schweizer Mustermesse, Ba-
sei. 21.4.-1.5.
REISEN 79, Hamburg. 10.-18.2.
REISE UND URLAUB 79, Spezial-
messe für Tourismus und Urlaub,
Helsinki, 31.3.-8.4.
Salon international des vacances. Bru-
xelles, 24.3.-1.4.
Salon international du tourisme et des

vacances, Lausanne, 24.3.-1.4.
Scandinavian Travel Mart, Kopenha-
gen, 7.-9.5.
Semaine mondiale du tourisme et des

voyages, Paris. 9.-18.2.
USTS, Pow Wow, New Orleans,

8.-12.9.
Vakantie Utrecht, Ferienmesse,
Utrecht, Holland, 23.-28.1.
Workshop 79, Montreux. 30.10.-1.11.
Workshop Belge, Bruxelles, 28.-29.3.

Kongresse
Congrès
1978

AISC, Association Internationale des

Seal Clubs, Singapur, 12.-17.11.

BTA, British Tourist Authority. Work-
shop, Brüssel. 12.-15.12.
Clefs d'Or, Intern. Kongress. Wien.

19.-26.11.
ETC, European Travel Commission,
Berlin, 30.11.-1.12.
HSMA, San Diego, 15.-18.11.
1FTO, International Federation of
Tour Operators und UFTAA, Sympo-
sium, Madrid, 16.11.
INCOM, Rendez-vous intern, des res-
ponsables de congrès, Cannes,

9.-11.11.
PATA, Seminar, Honolulu, 4.-7.12.
WATA. Hamburg, 23.-26.11.

1979

BTA. British Tourist Authority, Work-
shop, Nottingham 15.-17.1.
HSMA, 5. Europ. Kongress, Amster-
dam. 26.-28.1.
IAPCO. Intern. Association of Profes-
sional Congress Organizers, Seminar.
Wolfsberg (CH), 4.-9.2.

Generalversammlungen
Assemblées générales

1978

ABTA, Torremolinos. 4.-9.11.
ASSET, Association suisse des écri-
vains du tourisme, Lausanne. 17.11.
DRV, Deutscher Reisebüro-Verband,
Zürich 6.-8.11.
IATA. Genève, 13.-15.11.
ICCA, International Congress & Con-
vention Association, Madeira,

19.-25.11.
Int. Fed. of Tour Operators. Amster-
dam, 19.-20.11.
Österreichische Hoteliervereinigung,
Jubiläumstagung, Wien, 11.-14.11.
SHV, Schweizer Hotelier-Verein, AO
DV, Bern, 6.12.
SRV. Schweizerischer Reisebüro-Ver-
band, Jubiläums-GV, Bern. 3./4.11.
UFTAA. Universal Federation of Tra-
vel Agents Association. Madrid.

12.-17.11.
VSKVD. Herbst-GV, Bern, 17.11.

1979

ABTA. Association of British Travel
Agents, Blackpool, GB, 27.-28.3.
ACTA, Alliance of Canadian Travel
Associations, Calgary, Alberta, Cana-
da, 16.—20.5.

ASTA, American Society of Travel
Agents, München. 21.-26.10.
CMT. Common Market Travel Asso-
ciation, Genève, 25.-29.1.
FNOTSI, Fédération nationale des of-
flees de tourisme et des syndicats
d'initiative, Perros-Guirrec, France.

24.-27.5.
PATA. Pacific Area Travel Associa-
tion. Seoul, 16.-18.4.
SSH, ass. dél„ Leysin, 12.-13.6.
SWV. DV, Lugano 22.5.

Kulinarische Wochen
Actions gastronomiques

1978

/1 /a ta/z/e de Neptune, Restaurants
Bahnhofbuffet Zürich HB, Zürich.

9.-30.11.
Cev/onesi'sc/ie Woc/ien, Basel Hilton,
Basel. 24.10.-12.11.
Davoser Rergive/t, Bündner Spezialitä-
ten, Informationen Schatzalp-Berg-
bahnen. Hotel Walhalla, St. Gallen.

28.10.-12.11.
Russisc/ie (Toc/icn tt/id Näc/ite,
«Schlemmen wie zur Zarenzeit»,
Folklore, Aussichts-Restaurant Bu-
chenegg. Buchenegg/Zürich, ab 13.11.

Personalien o Carnet

Nach sieben Jahren ist die Glarner
Hoteliersdynastie Vogel wieder mit ei-

nem Hotel in Zürich vertreten: Peter
F.Vogel übernimmt auf den 1. No-
vember als Pächter das Hotel Royal
Garni an der Leonhardstrasse in Zü-
rieh. Vogel leitete bisher das Hotel
Sardona Elm und ist Präsident der
Vereinigung diplomierter Holeliers-
Restauratcure SHV.

Peter Dietschi (31) hat am 3. Okto-
ber sein Amt als neuer Luzerncr Ver-
kaufs- und Kongressmanager angetre-
ten. Seine Aufgaben umfassen neben
anderen die Werbung für den Verkauf
und die Durchführung von Kongres-
sen. Incentive-, Group- und Special
lnterest-Tours. Peter Dietschi war die
vergangenen zehn Jahre bei den SVZ-

Agenturen in Paris, New York und
Frankfurt tätig. Sein Vorgänger in Lu-
zern, Robert Rippstein, ist nun neu als
Resident Manager für die Karibik bei
Kuoni auf den Bahamas tätig.

*

Georges C. A. Hangartner, ehemals
Direktor der Groupement-Häuser
Dolder Grand Zürich und Palace
St. Moritz ist vom Verwallungsrat der
Island Hotels in London zum Gene-
raldirektor des fashionablen Reid's
Hotel in Funchal, Madeira, gewählt
worden.

Seit dem 1. Oktober 1978 ist Luiz
Furtado neuer General Sales Manager
für die Schweiz bei TAP (Transportes
Aéreos Portugueses). Er löste in dieser

Funktion A. Trindade ab. welcher per
Ende September an den Hauptsitz zu-
rückkehrte. Luiz Furtado ist 50jährig
und seit 25 Jahren in der Branche tä-
tig. Die vergangenen vier Jahre war er
in Salisbury als TAP-General Sales

Manager für Rhodesien und Malawi
tätig.

*

Rwtracfarat/o« conip/ète da tour/s-
me et! /ronce où /e Ministère de /a /ett-
nes.se, des .syzorf.v et der /ois/rs dispose
désormais d'une direction unique pour
/'administration du tourisme," ce//e-ci

sera p/acée sous /'autorité de A4, ri /ain
Serier.r. Les trois sous-direction put /a

composent sont con/ïées respectivement
à A4A4. RoRert /-'onfecave. Pierre Serra-
no et Pau/ P/orenson. Quant à /a pré-
sence /ra/ifatse sur /es marc/iés esté-
rieurs, e//e sera assurée par /'/i vsocia-
tion d'action touristique à /'étranger qui
dépendra du même ministère de tute//e
à /a tète duc/ue/ se trouve A4. dean-Pier-
re Eo/sson.

A propos d'une
grève...
Nous reprenons ici un texte de M. Arthur
Haulot, cité dans le TOURISME MON-
DIAL no 143 de l'Organisation mondiale
du tourisme, qui s'exprime sur la grève des

aiguilleurs du ciel français en été 1978:

Parce qu'un groupe d'hommes, tous
membres d'une profession importante en-
tre toutes en matière de tourisme, ont
brusquement décidé, de leur propre auto-
rité, de limiter les débordements d'un tra-
fie estival qu'ils estiment ne plus pouvoir
maîtriser; 2500 hommes, en France, se

mettent en grève, et voilà 500 000 touris-
tes paralysés, voilà la saison touristique,
côté offre et côté demande, compromise
comme par un cataclysme.

Et si, pourtant, ils avaient raison, ces

aiguilleurs du ciel?!
Si. au-delà de l'indignation, de la

colère, de la révolte impuissante, on allait
s'aviser qu'après tout, il fallait bien que
cela craque un jour?

On voudra bien se rappeler, car c'est
l'essentiel, de ce qui a été à la base de cet-
te action. Certes, au premier plan, un
point de principe: on a fait grève... pour
reconquérir le droit à la grève. Ensuite,
revendication salariale, traditionnelle, et

pour tous les métiers, dans toute écono-
mie que marque l'inflation.

Ni l'un ni l'autre de ces points ne
concerne notre propos. Mais au-delà, il y
avait, fondamentalement, un refus pur et
simple de dépasser certaines normes de
travail, de fatigue, de responsabilité. «Pas

plus de dix avions à la fois, par contrô-
leur.» Qui n'a pas frissonné en entendant,
ou en lisant, ce chiffre? Qui n'a pas brus-
quement imaginé, réalisé, le jeu effarant
que constitue, dans le ciel, le ballet de ces
milliers d'avions pleins d'êtres humains
joyeux, délivrés des soucis quotidiens,
tendus déjà vers le but tout proche des

vacances, de l'eau bleue, du soleil, de la
joie de vivre?

Image parfaite, sans doute, mais
qu'une seconde de fatigue, de distraction,
dans le fait d'un seul homme, peut trans-
former brusquement en un épouvantable
cauchemar.

N'ont-ils pas raison, finalement, ces
hommes chargés d'une «police de là rou-
te», où nul accident ne peut être que ca-
tastrophique, de rappeler «les autres» à

plus de conscience et de sens des respon-
sabilités?

N'est-il pas sain que ceux-là mêmes qui
ont la charge professionnelle de traduire
en vérités heureuses les rêves de vacances
de leurs contemporains s'insurgent finale-
ment devant l'absurdité d'un entassement
aveugle, devant l'aberration collective et
monstrueuse de gens qui ne veulent à au-
cun prix, sous aucun prétexte, réviser les
valeurs de leur région ludique! Juillet-
août, et la mer! Pour tout le monde! En-
semble! Au même moment!

Toutes les démonstrations ont été fai-
tes, toutes les explications ont été don-
nées, tous les efforts ont été tentés pour
corriger une situation dont on a mesuré
cent fois les retombées absurdes. Tous
ceux qui portent la responsabilité du tou-
risme national et international ont procla-
mé. sans se lasser depuis 20 ans au moins,
qu'on allait à la catastrophe, à la négation
du but poursuivi, qu'il fallait à tout prix
étaler les vacances, étaler les départs, har-
moniser la demande avec la capacité de
l'offre.

C'est «l'offre humaine», la capacité de
service qui. brusquement, s'est révoltée, a

imposé des limites que nul ne semblait
vouloir accepter pour lui-même.

Votre bibliothèque

«Tourisme et hôtellerie:
bibliographie internationale»

Le tome 2 de l'ouvrage «Tourisme et
hôtellerie: bibliographie internationale»
de M. R. Baretje, directeur du Centre des
hautes études touristiques de l'Université
d'Aix-en-Provence, vient d'être publié.* Il
a principalement pour but de rassembler
de nouvelles réflexions que le développe-
ment de plus en plus difficile de l'indus-
trie hôtelière a pu susciter. Pilier du tou-
risme, l'hôtellerie s'avère en effet confron-
tée, aujourd'hui plus qu'hier, aux problè-
mes de la rentabilité et à tous ceux qu'en-
gendrent des techniques de gestion, de

marketing, d'analyse financière et autre
engineering de plus en plus sophistiquées.
Cet essai bibliographique, qui complète le

tome I, sorti en mai 1977 dans la même
collection, répond aux besoins de tous
ceux qui cherchent à les résoudre.

*«7buri'sme et /iôte//en'e: ftiè/i'ograp/u'e t/i-
tcr/iatioua/e», tome 2, essai no 44, Pro/
R. Raref/'e, Centre t/es Ziautes élut/es touris-
t/pues, /R, rue t/e /'Opéra, F-Ji/00 /I t'.v-en-

Provence.
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